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Cu prilejul aniversării în luna august a.c. a 
jubileului de 50 de ani, îi transmitem sănătate, 

succes în activitate, multă inspira�ie, for�ă pentru 
a realiza lucruri frumoase pentru etnici, precum și  

 
La mul�i ani minuna�i și 

binecuvânta�i deputatului  
Silviu FEODOR! 

(Președintele Asocia�iei etnice 
„CRLR”, inginer constructor, fost 
preparator universitar, director de 

firmă și asociat, colaborator al 
periodicului „Zorile”) 

 

S-a născut pe 13 august 
1973 în localitatea 
Carcaliu, jude�ul Tulcea, 

unde, în acest an și-a marcat 
jubileul de 50 de ani împreună cu 
familia, prietenii și colaboratorii.  

A absolvit, în anul 1994, Colegiul Tehnic de 
Construc�ii (Specializarea: Mecanizarea 
Construc�iilor) de la Universitatea Tehnică de 
Construc�ii din București, iar în anul 2000 - 
Facultatea de Construc�ii Civile, Industriale și 
Agricole (Specializarea: Ingineria și 
Managementul Lucrărilor de Construc�ii) din 
cadrul aceleiași universită�i, unde, între anii 2000 
și 2001, a urmat și cursurile postuniversitare de 

Studii Aprofundate (Master), Specializarea: 
Tehnologii speciale în Construc�ii.  

În perioada 1998-2000, a urmat Cursul de 
pregătire a personalului didactic la Universitatea 

Tehnică de Construc�ii din 
București. 

Între 2001 și 2003, a lucrat 
ca preparator universitar la 
Catedra de Construc�ii Civile, 
Inginerie Urbană și 
Tehnologică de la Universitatea 
Tehnică de Construc�ii din 
București. După care, a fost 
subinginer și inginer la diverse 
firme de construc�ii. 

În anul 2010, a fost numit 
director adjunct al CRLR, apoi 
director executiv interimar, iar 
între 2014 și 2016 a fost 

director executiv al Asocia�iei 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din România” 
(CRLR).  

Din 2016 și în prezent, este președintele ales 
al Asocia�iei „CRLR”, iar în 2020 a fost ales și 
deputat, reprezentând în Parlamentul României 
Comunitatea Rușilor Lipoveni din România 
(legislatura 2020-2024).  

De-a lungul vremii, a colaborat cu periodicul 
„Zorile”, publicând materiale pe diverse teme.
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Участники Фестиваля-конкурса  
в Сулине

50!
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Svetlana MOLDOVAN 

Noul An școlar a început 
și cu un nou inspector 
școlar pentru minorită�i 

na�ionale la Inspectoratul Școlar 
Jude�ean (IȘJ) Tulcea, în urma 
retragerii dnei prof. Liuba Bucioc, 
care a activat în această func�ie 
timp de doi ani. La recomandarea 
Grupului Parlamentar al 
Minorită�ilor Na�ionale din Camera 
Deputa�ilor, a fost numită în 
această func�ie, prin detașare în 
interesul învă�ământului, începând 
cu data de 6 septembrie 2023, 
prin decizia nr. 
796/06.09.3023 a IȘJ-
Tulcea, dna profesoară 
Ana Poliect din 
Sarichioi, jude�ul 
Tulcea.  

Absolventă (în 
anul 2010) a 
Facultă�ii de 
Psihologie - 
Pedagogie 
(domeniul Știin�ele 
Educa�iei, 
specializarea: 
Pedagogie) de la 
Universitatea ,,Spiru Haret” 
din București, dna Ana Poliect, 
profesor titular (gradul I) pentru 
învă�ământul primar la Școala 
Gimnazială Sarichioi (din anul 
2010 și până în prezent), a lucrat și 
ca învă�ătoare la această Școală 
Gimnazială încă din anul 1996, 
imediat după studiile liceale 
finalizate la Școala Normală din 
Tulcea, specializarea – Învă�ători 
(chiar la clasa înfiin�ată atunci 
pentru etnicii ruși lipoveni). La 
Școala din Sarichioi, a răspuns și 
de formarea continuă a cadrelor 
didactice între anii 2008 și 2019. 

A mai fost profesor pentru 
învă�ământul primar și la Școala 
Gimnazială nr. 37 din Constan�a, în 
perioada 2019-2020.  

Este co-autor al manualului 
,,Comunicare în limba maternă 
rusă pentru clasa a II-a”, apărut în 
anul 2019 la Editura Didactică și 
Pedagogică din București (cod 
ISBN: 978-606-31-0743-6). A fost 
evaluator al calită�ii știin�ifice și 
didactice a proiectelor de manuale 
școlare, în calitate de specialist 
extern în domeniul Știin�e ale 
educa�iei, la Centrul Na�ional de 

Evaluare și Examinare din 
București.  

În anii 2012, 2014 și 2018, a 
fost membră în Comisia jude�eană 
de evaluare la Concursul școlar 
na�ional „Festivalul Poeziei Ruse”, 
organizat de Ministerul Educa�iei 
Na�ionale în parteneriat cu 
Asocia�ia „Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România”, cu 
implicarea în organizarea acestuia a 
membrilor redac�iei „Zorile”. 
Totodată, a fost evaluator la etapele 
jude�ene la câteva edi�ii ale 

Olimpiadei Na�ionale de 
Limba Rusă Maternă. 

Prof. Ana 
Poliect a fost 

membră în 
grupul de 
lucru pentru 
curriculum la 
disciplina 
,,Limba și 
literatura 
maternă rusă 
clasele III-

IV” (programă 
aprobată prin 

O.M. nr. 
5003/02.12.2014), 

precum și evaluator al 
Proiectului de manual școlar 

,,Comunicare pentru clasa I - 
Limba rusă” la Centrul Na�ional de 
Evaluare și Examinare din 
București. 

Face parte din Comunitatea 
rușilor lipoveni din Sarichioi și din 
ansamblul folcloric „Landâș” al 
CRL-Sarichioi. 

Decizia numirii ca inspector de 
specialitate pe jude�ul Tulcea a 
primit-o cu emo�ie, dar și cu mult 
optimism, fiind vorba despre 
oportunită�i într-o activitate cu 
multe provocări, în care un rol 
important îl joacă o intensă 
colaborare, precum și un dialog 
continuu cu minorită�ile na�ionale. 

Și pentru că pe 11 septembrie 
începea Anul școlar 2023-2024, am 
rugat-o pe dna inspector să 
transmită prin intermediul 
publica�iei „Zorile” câteva urări la 
adresa elevilor, cadrelor didactice 
și a părin�ilor: 

„După vacan�a binemeritată, 
iată-ne ajunși, din nou, în perioada 
când frunze ruginii foșnesc sub 
pașii micilor școlari ce pășesc 
emo�iona�i pe cărările satelor și 

orașelor. Nerăbdători, și totuși 
plini de emo�ii, cei mici își �in 
strâns părin�ii de mână, punându-
și întrebarea: ,,Oare, cum va fi la 
școală?”.  

Încăperile spa�ioase și curate îi 
așteaptă pe micii învă�ăcei să 
descopere tainele învă�ăturii bine 
ascunse printre filele căr�ilor. Cei 
mai mari dintre școlari vor 
continua să se pregătească pentru 
acel viitor pe care și-l doresc. 

Întoarcerea la școală este un 
motiv de sărbătoare, deoarece 
înseamnă un nou început, prieteni 
noi, experien�e inedite. În curând, 
deschidem din nou manualele 
pentru a descoperi lucruri 
interesante.  

Astăzi, când clopo�elul anun�ă 
un nou început, le urez tuturor 
preșcolarilor și școlarilor mici și 
mari mult succes în acest an școlar, 
să fie unul reușit, care să vă 
îmbogă�ească cu noi cunoștin�e și 
să vă deschidă și alte orizonturi. 
Păși�i în prima zi de școală cu 
zâmbetul pe buze și încrezători că 
ve�i avea multe experien�e 
frumoase, multe împliniri sufletești 
și ve�i avea parte de prietenii 
frumoase. Părin�ilor și cadrelor 
didactice le doresc multă răbdare, 
putere de muncă și în�elepciune 
pentru ca, în final, să ne bucurăm 
cu to�ii de roadele dulci ale muncii 
noastre comune. 

Doresc să transmit pe această 
cale felicitări și tuturor 
participan�ilor edi�iei a VII-a a 
Festivalului-concurs na�ional de 
interpretare de cântări psaltice și 
stihuri duhovnicesti ,,Ioachim 
Ivanov. Cultură și spiritualitate, 
care a avut loc recent la Sulina. 

Evenimentul l-am urmărit, cu 
emo�ie, pe re�eaua de socializare, 
pe pagina Redac�iei „Zorile”. S-a 
resim�it bucuria revederii și emo�ia 
competi�iei.  

Fie ca împreună, dascăli, copii, 
părin�i, Comunitate, redac�ie, să ne 
unim eforturile în folosul celor ce 
sunt pe drumul cunoașterii, al 
descoperirilor și formării 
personalită�ii, dar și pentru 
păstrarea și promovarea identită�ii 
noastre spirituale.  

Să fie un an cu sănătate și 
realizări și fie ca Dumnezeu să vă 
călăuzească pașii spre cunoaștere 
și succes deplin!”. 

Îi urăm și noi dnei prof. Ana 
Poliect succes în noua activitate ca 
inspector școlar de specialitate, 
care va reprezenta la IȘJ-Tulcea 
câteva minorită�i na�ionale din 
jude�, având ca scop principal 
dezvoltarea interesului elevilor și al 
părin�ilor pentru studiul limbilor 
materne și promovarea tradi�iilor, a 
obiceiurilor, a culturii etniilor. 
Men�ionăm că doamna inspector 
școlar pentru minorită�i na�ionale 
Ana Poliect va răspunde de limbile 
materne rusă, ucraineană, turcă, de 
limba neogreacă, precum și de 
religia ortodoxă de rit vechi si 
religia musulmană, ca discipline de 
studiu în unită�ile școlare din jude�. 

*** 
În încheiere, cu prilejul Anului 

școlar 2023-2024, transmitem, 
totodată, tuturor elevilor și cadrelor 
didactice cât mai multe experien�e 
deosebite și activită�i atractive, 
sănătate și să fie o călătorie a 
cunoașterii încununată de succese, 
cu împliniri și mari 
satisfac�ii!

 
Mesajul președintelui Asocia�iei „Comunitatea Rușilor Lipoveni 
din România” (CRLR), deputatul Silviu FEODOR, cu prilejul 

începerii Anului școlar 2023-2024: 

„Astăzi, 11 septembrie 2023, după o binemeritată vacan�ă, elevii și 
profesorii pășesc în noul An școlar cu bucuria revederii și cu 
recunoștin�ă pentru șansa de a continua, în pace și încrezători, să se 
împlinească, deopotrivă, elevii prin învă�are și perseveren�ă, iar 
profesorii prin dragostea și îndemânarea de a forma tineri pregăti�i să 
facă fa�ă provocărilor societă�ii de mâine.  

An de an, îndemnăm spre conștientizarea importan�ei educa�iei, 
munca asiduă din spatele performan�elor școlare având drept temelie 
încrederea în sine, dragostea pentru oameni și credin�a în Dumnezeu.  

Tuturor, elevi, profesori și părin�i, le transmitem convingerea 
noastră că dorin�ele pot deveni realitate, reușitele nu vor întârzia să 
apară, căci, prin permanenta colaborare în această triadă, Anul 
școlar 2023-2024 va sta sub semnul bucuriilor și al realizărilor. 

Rugăm pe Bunul Dumnezeu să reverse harul Său peste noi to�i și să 
ne înveșmânteze cu iubire, pace și în�elepciune! 

Mult succes la școală și în via�ă!”. 

LA INSPECTORATUL 
ȘCOLAR JUDE*EAN TULCEA 

�
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Да, Фестиваль, 
проходивщий недавно в 

Сулине уезда Тульча – это 
национальный конкурс, а это 
значит, что кто-то побеждает в 
нём, а кто-то – нет! А сама 
победа в конкурсе — это 
испытание. Участвуй, побеждай, 
проигрывай, но самое главное в 
Фестивале-конкурсе и это хотят 
организаторы передать всем 
участникам — не растраиваться, 
а продолжать учиться, 
продолжать совершенствоваться, 
продолжать участвовать и 
привлекать и других, учитывая 
свои сильные стороны и 
работать в дальнейшем над 
слабыми, а через год быть самыми 
лучшими на Фестивале-конкурсе! 

По благословению ВПС 
митрополита Леонтия, 
Белокриницкого и Бухарестского 
Архиепископа, Ассоциация 
«Община русских-липован 
Румынии» (ОРЛР) и члены 
редакции «Зори» провели c 30 
августа по 4 сентября 2023 года в 
городе Сулина уезда Тульча 
очередной VII-ой Фестиваль 
церковных песнопений и 
духовных стихов имени Иоакима 
Иванова. По предложению 
председателя ОРЛР депутата 
Силвиу Феодора, Фестиваль-
конкурс был приурочен в 2023 
году к празднованию 950 лет со 
дня преставления Святого 
преподобного Антония Печерско
го – основателя русского 
монашества. 

 
«Мост, который способен 

соединить прошлое и будущее» 

Первоиерарх 
Древлеправославной 

Старообрядческой Церкви 
Белокриницкой иерархии – 
Высокопреосвященнейший 
митрополит Леонтий, по 
благословению которого и 
состоялся этот Фестиваль-
конкурс, подчеркнул в своём 
Послании в адрес организаторов 
и участников Фестиваля, 
озвученное на открытии 
мероприятия отцом Иоанном из 
Бухареста, что «Церковные 
песнопения являются тем 
мостом, который способен 
соединить прошлое и будущее, 
традиции наших предков и 

духовную культуру современного 
человека. Без преувеличения 
можно сказать, что церковные 
песнопения — это ещё одна форма 
церковной проповеди, чем лучше 
она и чем молитвеннее звучит, 
тем больше она может войти в 
сердце слушающего человека. 

Дай Бог, чтобы это благое 
делание развивалось и 
множилось в будущем. Пусть не 
угасает свеча душ тех, чьи 
чистые голоса возносят молитву 
к Всевышнему с благодарностью 
за дарованные им таланты и 
радуют нас своими 
песнопениями. Желаю Вам 
помощи Божией и да сохранит 
Вас Господь на Многая лета! 
Молитвами святых Божьих 
угодников и моего смирения, 
желаю вам долголетия, крепкого 
здравия, душевного спасения и во 
всех добрых и спасительных 
делах благого поспешения». 

Высокопреосвященнейший 
митрополит Леонтий также 
передал «сердечную 
благодарность господину 
депутату и председателю 
Общины русских-линован 
Румынии Силуяну Михайловичу 
за официальное письменное 
приглашение принять участие 
на VII Фестивале церковных 
песнопений и духовных стихов 
имени Иоакима Иванова. Также 

сердечно благодарю всех, кто 
приехал на мероприятие из 
разных краёв Румынии в город 
Сулина уезда Тульча, и особенно 
инициаторов и организаторов 
данного Фестиваля.». 

 
Две номинации,  
19 коллективов 

Участники соревновались 
в Сулине в двух 

номинациях: Исполнение 
церковных песнопений и 
Исполнение духовных стихов. 
Выступили в рамках фестиваля-
конкурса 19 хоров из 18 
местностей: из Ботошань, 
Брэилы, Брэтешть уезда Яссы,  
Каркалиу уезда Тульча, 
Фэлтичень уезда Сучава, Фокурь 
уезда Яссы, Галаць, Гиндэрешть 
уезда Констанца, Журиловки 
уезда Тульча, из села 
Липовень/Соколинцы уезда 
Сучава, Маноля уезда Сучава, из 
города Нэводарь уезда 
Констанца, Пятра Нямц уезда 
Нямц, Сарикёй уезда Тульча, 
Слава Черкезэ и Слава Русэ уезда 
Тульча, Сучава и из города Тульча. 

В номинации Церковные 
песнопения участники исполнили 
на выбор: Святый Боже, святый 
крепкий, святый безсмертный, 
помилуй нас или Елицы во 
Христа крестистеся, во Христа 
облекостеся. Затем обязательно 
все три песнопения: Отца и 
сына..., Свят, свят, свят, 
Господь Саваоф..., Поем тя, 
благословим тя... и на выбор, 
одну из причастен: Тело 
Христово... / Дух твой благии... / 
Благословен грядый во имя 
Господне... Согласно регламенту, 
для того чтобы оценить и 
местную напевку, на выбор 
участники исполняли Ирмосы (1-
ое и 9-ое песнопение + одно из 
середины) или Тропарь и 
Литейную стихеру. 

Уровень знаний изучающихся 
родной русский язык и русскую 
древлеправославную религию 
проверяли в этом году члены 
Экзаминационной комиссии 
Фестиваля-конкурса, в которую 
вошли: председатель жюри  - 
священноиерей Флор Вэсий, 
настоятель церкви с. Журиловка 
и преподаватель религии в 
местной школе; исполнительный 
председатель Ливиа Некулай - 
инспектор в Министерстве 
воспитания;  вицепредседатель - 
Василий Лавренте, дьяк в церкви 
села Камень/Каркалиу уезда 
Тульча; секретарь Комиссии - 
Леон Григоре из Бухареста; 
остальные члены Комисии: 
священноиерей Владимир 
Кондратов – настоятель церкви 
города Ботошань; священноиерей 
Стефан Андриан – настоятель 
церкви в городе Фэлтичень; 
священноиерей Михаил Данилов 
- настоятель церкви в городе 
Сулина; Никита Кондратов из 
города Яссы; Иван Ларион из 
Бухареста; Артамон Трофим из 
города Тульча; Михэицэ Дамиан 
– студент II-го курса 
Бухарестского национального 
музыкального университета; 
Юлия Трефил – учительница 
церковно-славянского пения при 
Свято-Никольской церкви города 
Галаць; св. Иоанн Бордеану - 
настоятель Бухарестской церкви; 
Тома Иван из с. Слава Черкезэ 
уезда Тульча и св. Флор Григорий 
из города Роман уезда Нямц. 

Завоевателями первого места 
в номинации: «Духовные стихи» 
стали члены хора из с. Камень 
уезда Тульча, а в номинации 
«Крюковое знаменное пение» - 
члены хора города Галаць, 
которых особо поздравляем 
(остальные призы – см. на стр. 
40). Профессионализм 
победителей Фестиваля-

ВЫИГРАЛ ИЛИ ПРОИГРАЛ –  
ПРОДОЛЖАЙ!
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Disclaimer:
Ideile pe care urmează să le citi�i sunt menite

exclusiv pentru a ajuta ansamblurile să evolueze,
să se dezvolte și nicidecum pentru a ataca, răufama

sau judeca o persoană sau un grup de persoane.
 

Mi-a fost foarte greu să accept invita�ia 
de a participa în calitate de membru al 
Comisiei Centrale de jurizare la 

Festivalul de cântări psaltice și stihuri 
duhovnicești – „Ioachim Ivanov. Cultură și 
spiritualitate” fiindcă nu mă consider a fi demn 
pentru un asemenea rol, iar asta nu deoarece aș 
avea o părere exagerat de proastă despre propria-mi 
persoană sau despre cunoștin�ele mele în domeniul 
muzical ori spiritual. Bula idealistă din care tot 
încerc să ies mă face să gândesc că pentru a fi unul 
din membrii juriului trebuie să fi parcurs un drum 
lung în domeniu, astfel încât să dobândești un 
anume bagaj de cunoștin�e, pe baza căruia să po�i 
oferi, mai apoi, o opinie avizată. Așadar, 
experien�a și cunoașterea rezultată din aceasta ar 
trebui să fie fundamentul pe care se clădește o 
părere asupra unei interpretări, ori eu consider că 
încă-mi trăiesc „tinere�ile muzicale” și nu sunt în 
stare, deocamdată, să ofer o judecată pe deplin 
profesională. 

Și totuși, la încurajările insistente ale domnului 
președinte al CRLR, deputatul Silviu Feodor, și ale 
redactorului-șef al periodicului Zorile, Svetlana 
Moldovan, am decis că merită să încerc s-o fac pe 
„priceputul”. Nu pot spune că sunt cu totul un 
neofit într-ale muzicii, căci din anul 2018 până în 
prezent mă tot învârt în zona aceasta (preponderent 
a muzicii corale) și am avut parte de întâlniri cu 
oameni de la care am avut și am ce învă�a – 
dirijori, coriști, cântăre�i (de operă), actori, pianiști, 
muzicologi, compozitori etc. 

Din punctul meu de vedere, muzica corală (fie 
ea laică, fie religioasă) din rândul comunită�ii 
noastre este încă la începuturile sale – cu sonorită�i 
ancestrale – ceea ce poate fi extraordinar de 
frumos atunci când interpretarea este plină de 
emo�ie. De fapt, în asta constă esen�a oricărei arte. 
Muzica vocală de�ine un avantaj fa�ă de cea 
instrumentală, fiindcă, pe lângă sunetele de diferite 
frecven�e, amplitudini și durate, care creează 
muzica în sine, aceasta se folosește și de 
cuvânt, dublându-și astfel sensul și 

A FI SAU A NU FI 
(ÎN)JURAT...*

* Paranteza îi apar�ine prietenului și colegului meu, Valentin Filat.



конкурса порадовал всех участников, 
очаровав слушателей. Какое исполнение! 
Какие ангельские голоса!  

 
Праздник пения 

Подводя итоги Фестиваля-конкурса, 
священноиерей Флор (Вэсий) из 

села Журиловка уезда Тульча, впервые в 
качестве председателя Экзаминационной 
комиссии, подчеркнул на закрытии: 
«Любое дело имеет начало и конец. И наш 
Фестиваль-конкурс завершил свою 

работу. Хотелось бы отметить 
следующее: вырос профессионализм 
наших хоров, появились новые 
исполнители и коллективы, возрастной 
уровень участников значительно 
расширился. Ребята порадовали нас 
своими голосами и исполнением. Всё это 
задало, можно сказать, сложную задачу 
жюри нашего конкурса.  

Этот Фестиваль-конкурс вселяет в 
нас надежду, что ребята–участники 
смогут сохранить веру, любовь к 
церковному пению и традициям наших 
приходов. Среди участников фестиваля 
мы видели уже готовых регентов и тех, 
кто мог бы им стать со временем.  

Задушевное исполнение духовных 
стихов и знаменных распевов никого не 
оставили равнодушным в зале. Наш 
Фестиваль-конкурс поистине стал 
Праздником пения. 

Хочется отметить и самых маленьких 
исполнителей духовных стихов из общины 
города Пятра-Нямц. Они исполнили два 
стиха наизусть, наполнили наши сердца 
нежностью и радостью. Подрастайте 
ребятки, учите родной язык и надеемся 
увидеть вас на следующих наших 
мероприятиях! 

Конечно конкурс – есть конкурс. И 
оценить исполнение участников – это 
задача таких мероприятий. Наши дети 
выступали в двух номинациях: «Духовные 
стихи» и номинация «Крюковое знаменное 
пение». 

Хотелось бы поблагодарить 
лауреатов, но и остальных участников и 
руководителей хоров. Премия – это 

конечно хорошо, но без участия всех 19 
хоров из 18 местностей Праздник пения 
не состоялся бы. Слабый всегда может 
стать сильным. Желаем всем участникам 
нашего Фестиваля-конкурса на будущий 
год подрости профессионально, проявить 
интерес к нашему пению и традициям и к 
родному языку.  

Спаси Христос всем: ребятам, 
учителям, руководителям хоров, 
родителям, сопровождающим и конечно 
организаторам, за незабываемые минуты 
проведённые в вашем кругу. С 
нетерпением будем ждать новых 
встреч!». 

 
Цель Фестиваля-конкурса 

Ежегодно Ассоциация «ОРЛР» 
стимулирует всех участников из 

среды русских-липован на различных 
конкурсах и олимпиадах, развивая таким 
образом интерес учащихся к освоению 
своей истории и культуры, к правильному 
общению на родном языке, к знанию 
церковных песнопений (крюковое пение) 
и к чтению религиозных текстов, к 
пониманию и правильному использованию 
религиозных терминов, а также к знанию 
церковнославянского языка.  

На закрытии VII-ого Фестиваля 
церковных песнопений и духовных стихов 
имени Иоакима Иванова, после слов 
благодарности и поздравительных слов в 
адрес Комиссии, участников, 
организаторов, волонтёров и после 
вручения всем участникам ценных книг, 
дипломов и денежных премий от имени 
Ассоциации «Община русских-липован 
Румынии», председатель ОРЛР депутат 
Силвиу Феодор объявил, что в рамках 
следующего Фестиваля отметим в 2024 г. 
150-летие со дня рождения Фёдора 
Евфимьевича Мельникова (1874-1960) – 
апологета старообрядчества, автора 
известного труда «Краткая история 
Древлеправославной (старообрядческой) 
церкви», который переводится на 
румынский язык Ясским профессором 
Леонте Ивановым (в 2024 г. выйдет в свет 
и третьий, последний, двуязычный том – 
Scurtă istorie a Bisericii Ortodoxe de Rit 
Vechi).   

В последние годы жизни и творчества 
Фёдор Мельников жил в Мануиловском 
мужском монастыре (там же и похоронен) 
в Сучавском уезде. Он был секретарём 
Белокриницкой митрополии и в 1930-е 
годы даже написал первый Статут/Устав 
Митрополии - основополагающим 
документом для признания правительством 
Румынии Белокриницкой Древле-
православной Старообрядческой Церкви. 
(Более подробно о Фестивале – смотрите 

и материалы на румынском языке.) 
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intensitatea trăirii. Referitor la cele spuse mai 
sus, mezzo-soprana Grace Bumbry – una dintre 
cele mai marcante voci ale genera�iei sale (în 
genul operei) – spunea că: Datoria noastră, în 
calitate de cântăre�i, este să slujim în primul 
rând muzica, apoi textul, iar mai apoi 
personajul […]. Mă ascundeam în spatele 
frumuse�ii vocii mele până când am realizat că 
„doar vocea” nu este îndeajuns. Muzica ne 
cere să mergem dincolo de noi înșine, în afara 
cutiei. Cu alte cuvinte, eu trebuia să părăsesc 
zona de confort. Așadar, ne spune G. Bumbry, 
textul, în cazul operei, este al doilea ca 
importan�ă. În schimb, în cazul muzicii sacre a 
staroverilor sau a celei bizantine, care este 
structurată pe 8 glasuri distincte, formate la 
rândul lor din nimic altceva decât niște formule 
melodico-ritmice repetitive, textul este cel mai 
important element constitutiv. Cei care 
militează pentru muzica bizantină în bisericile 
ortodoxe, cu alte cuvinte, sus�inătorii tradi�iei 
grecești, exact pe asta își centrează discursul – 
pe importan�a textului, a rugăciunii. Și în 
Biserica Catolică a existat odinioară, în epoca 
de aur a polifoniei – mai precis, în 
Renaștere – o reac�ie intensă 
împotriva excesului pe care îl făceau 
compozitorii cu temele populare și 
artificiile contrapunctice, făcând 
textul prea pu�in inteligibil. De aceea, 
în urma Conciliului de la Trento din 
1562 s-a declarat că scopul muzicii în 
biserică nu este unul de delectare, ci 
de comunicare a mesajului divin. 

Așadar, nu putem transmite nicio 
stare, nicio emo�ie, dacă nu în�elegem 
textul și mai apoi, nu ni-l asumăm. 
Actorii sunt mereu în căutarea emo�iei 
autentice, pe care nu o pot sim�i decât 
dacă își însușesc textul, oferindu-i o 
notă personală – așa-zisul „subtext”. 
Mă întrebam în timpul audierii 
grupurilor participante la Festivalul de la Sulina, 
câ�i dintre concuren�i și-au pus întrebarea: Ce 
cânt? sau De ce cânt ceea ce cânt?. Personal, 
pot spune că dintre toate interpretările ascultate, 
numai două m-au atins emo�ional, în ciuda 
faptului că, la final, interpre�ii lor nu au ob�inut 
niciun premiu. Cei mai experimenta�i decât 
mine spun că nu contează într-atât execu�ia 
corectă (robotică) a muzicii, ci trăirea autentică 
a acesteia. Nu știu dacă este întocmai corect să-i 
nominalizez pe cei care mi-au provocat fiori în 
timpul interpretării lor, dar cred că merită măcar 
o „Men�iune” verbală, fie ea și pur subiectivă: 
grupul din Sarichioi, jud. Tulcea, cel coordonat 
de dascălul Nicola Izotov, interpretând Magii, 
împăra�ii perșilor... – glasul 5 (Волсви, 
персидстии царие...) și cel din Năvodari, jud. 
Constan�a, cântând primul lor stih duhovnicesc. 

Revenind la „sonoritatea ancestrală” mai sus 
amintită, aș putea spune că niciun cor din cele 
prezente la festival nu a ieșit din acest tipar. 
Într-o măsură mai mare sau mai mică, fiecare 
grup a abordat o sonoritate stridentă, mult prea 
deschisă, pe alocuri cu o emisie nazală, care 
poate fi pre�ioasă din punct de vedere etno-
muzicologic, dar nu și academic. Corurile 
„academice” au o sonoritate închegată, 
omogenă, plină, cu alte cuvinte, întreg corul 
sună ca o singură voce, din care este foarte greu 

să distingi glasurile care îl compun. Din acest 
punct de vedere, cred că grupul din Gala�i s-a 
apropiat cel mai mult de omogenizare, cu toate 
că, și în cazul lor, mai trebuie lucrat la 
„acoperirea” vocalelor „e”, „i”, și nu numai. 

Am remarcat, de asemenea, că majoritatea 
corurilor participante au avut fluctua�ii ale 
calită�ii interpretării lor – unele ascendente, 
altele descendente. Spre exemplu, corul parohiei 
„Sf. Nicolae” din Gala�i în cadrul ambelor 
sec�iuni a avut un început bun, urmând ca apoi 
să lase sunetul să se deschidă și, implicit, să se 
disperseze, crescând totodată în intensitate. Alte 
grupuri au avut, dimpotrivă, un început incert, 
urmând ca mai apoi să se acomodeze cu scena, 
să se relaxeze și, astfel, să cânte cu mai multă 
siguran�ă asupra notelor. Am observat, de 
asemenea, că multe dintre începuturile 
cântărilor interpretate au fost compromise din 
cauza nestabilirii de către dirijor a tonalită�ii și a 
tempoului în care urmează să se cânte. A da 
tonul și a bate o măsură înainte pentru stabilirea 
tonalită�ii, respectiv a tempoului sunt necesare 
pentru ca fiecare corist să știe când și ce sunet 

să atace. Legat de siguran�a cântului, cred că s-a 
eviden�iat grupul de copii din Jurilovca, jud. 
Tulcea – certitudinea cu care atacau sunetele era 
dovada clară a faptului că au muncit mult și au 
asimilat repertoriul temeinic, ceea ce este de 
apreciat. 

Mi-a plăcut să aud varia�ii din punct de 
vedere dinamic la unele coruri – pasaje cântate 
în piano sau forte (încet și tare). Aș putea sugera 
folosirea pe viitor a efectelor ce �in de dinamica 
progresivă (crescendo sau decrescendo). De 
apreciat este și inserarea în cadrul interpretării 
de stihuri duhovnicești de către grupul din 
Carcaliu, jud. Tulcea, a isonului sau a efectului 
ob�inut prin utilizarea glisando-ului. La fel de 
bucuros am fost să aud păr�ile în care dialogau 
două tipuri de timbralită�i – voci feminine/de 
copii și voci bărbătești. Sunt poate lucruri 
mărunte, dar care, cu siguran�ă, indică un 
progres al nivelului Festivalului. Poate că, la 
sec�iunea „Stihuri duhovnicești” vom auzi în 
viitor lucrări la două sau mai multe voci, cu 
armonizări complexe, care să �ină publicul „sub 
tensiune”. 

În ceea ce privește eventualele recomandări 
pe care le-aș putea emite – cu probabilitatea să 
mă repet – aș adăuga: Acordarea maximă a 
aten�iei asupra textului, a în�elegerii lui, fiindcă 
doar astfel se poate transmite emo�ia. Tot legat 

de text, aș completa semnalând asupra faptului 
că pronun�ia în limba rusă și în limba slavonă 
diferă. Ar trebui să se �ină seama și de acest 
aspect atunci când se interpretează stihuri 
duhovnicești în limba rusă. 

Referitor la cântările psaltice – este foarte 
bine să se conștientizeze în ce moment liturgic 
(inclusiv simbolismul acestuia în cadrul religiei 
creștine) sunt ele cântate și cu ce scop. Iar legat 
de sonoritatea corală, aș putea recomanda 
audierea corurilor rusești – atât ale staroverilor, 
cât și cele ale Bisericii oficiale. Cu to�ii putem 
cădea de acord asupra for�ei muzicii sacre a 
unora precum Ceaikovski, Rahmaninov, 
Cesnokov, Arhanghelski, Bortnianski ș.a. 
Ascultând, î�i po�i face o idee despre cum ar 
trebui să sune cu adevărat un cor, fie el 
femeiesc, bărbătesc, mixt sau de copii. 

Aș dori, totodată, să lansez câteva propuneri 
și organizatorilor. Personal, cred că este mai 
bine să se facă o împăr�ire pe categorii de vârstă 
fiindcă este cu mult mai ușor pentru îndrumători 
să omogenizeze un cor format doar din copii 
(spre deosebire de un grup mixt – copii și 

adul�i), sau unul format doar din 
adul�i. Totodată, și baremele de 
evaluare, zic eu, sunt altele 
atunci când ai în fa�ă un cor de 
copii și atunci când ascul�i un 
cor cu voci deja formate, 
experimentate. 

Iar a doua propunere �ine de 
un alt aspect (tot muzical) al 
culturii rușilor lipoveni. Ce 
părere ave�i dacă, după același 
model, s-ar organiza un festival 
de muzică laică, cu men�iunea ca 
aceasta să fie din folclorul 
autentic „lipovenesc”, și 
nicidecum vreo găselni�ă 
sovietică sau mai știu eu de pe 
ce pagină de Internet culeasă. În 

opinia mea, un asemenea festival ar stârni 
interesul fa�ă de cântecele noastre tradi�ionale și 
poate ar mai salva câteva „nestemate” care sunt 
pe cale de a fi îngropate odată cu ultimii lor 
interpre�i. 

În încheiere, aș dori să îmi exprim ferma 
sus�inere pentru astfel de proiecte, care, din 
punctul meu de vedere, sunt în concordan�ă cu 
idealurile care stau la baza formării Asocia�iei 
noastre etnice. Sunt încă multe de adus în 
discu�ie, dar le amân pentru o ocazie viitoare – 
când va fi un prilej bun pentru a mă dezmor�i 
într-ale scrisului. Iar dacă unele aspecte ce �in de 
Festivalul-concurs nu le-am comentat, asta nu 
înseamnă că ele nu necesită reglaje ori 
îmbunătă�iri. 

 
Dumnezeule, fii 

milostiv mie, 
păcătosului! 

 
Mihăi�ă 

DAMIAN, 
anul II la 

Universitatea 
Na�ională de 

Muzică din 
București 
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Alexandra DUMITRICĂ 
 

Așezământ monahal cu 
profunde semnificaţii 
spirituale pentru 

credincioșii ortodocși de rit vechi 
din �ară și de peste hotare, 
Mănăstirea de călugări Uspenia din 
Slava Rusă, jud. Tulcea, a găzduit 
pe 29 august 2023, în ziua marii 
sărbători creștine Aducerea Sf. 
Mahrame a Domnului din Edesa la 
Constantinopol (după calendarul 
iulian), un eveniment care s-a 
remarcat deopotrivă prin 
încărcătura sa duhovnicească și 
însemnătatea cultural-istorică de 
netăgăduit. 

Este vorba despre prezentarea 
primului volum al catalogului-
album „Biblioteca Mănăstirii 
Uspenia. Catalogul Căr�ii Vechi și 
Rare. Sec. XVI-XVII”, semnat de 
prof. dr. Anca Libidov și 
arhidiaconul Amfilohie (George-
Andrei Chioc în lume), care face 
obiectul unei prime etape a 
proiectului „Configurarea, 
catalogarea și digitizarea tezaurului 
bibliofil din cadrul Mănăstirii 
Uspenia, ca parte integrantă a 
culturii rușilor lipoveni din 
România”. 

După ani de implicare neobosită 
în sus�inerea și promovarea 
profilului confesional al 
etniei rușilor lipoveni, 
ca element de bază 
pentru specificul nostru 
identitar, definitor și 
unificator deopotrivă, 
prezentarea acestei lucrări 
de către Comunitatea 
Rușilor Lipoveni din 
România în parteneriat cu 
Episcopia de Rit Vechi a 
Slavei vine să încununeze, în 
chip firesc și edificator, 
eforturile uriașe de a finan�a și 
de a implementa un proiect unic 
prin autenticitatea sa spirituală, 
menit să seteze repere identitare. 

 Configurarea Bibliotecii din 
cadrul Mănăstirii Uspenia este un 
proiect amplu, care are în vedere 
cercetarea, prelucrarea și 
valorificarea întregii colec�ii de 
carte veche tipărită, manuscrise și 
documente în limba slavonă aflate 
în custodia așezământului monahal, 
această ultimă etapă concretizându-
se în activitatea de restaurare și 
scanare la cele mai înalte standarde 
a fiecărui exemplar în parte cu 

scopul de a fi transpus în format 
electronic în Biblioteca virtuală a 
mănăstirii.  

Datorită acestui proces laborios, 
întregul patrimoniu bibliofil este 
acum accesibil publicului larg, 
specialiștilor și profanilor 
deopotrivă, oferindu-se astfel 
premisele necesare atingerii 
principalului scop al proiectului, și 
anume propagarea și aprofundarea 
cunoștin�elor legate de identitatea 
religioasă și spirituală a rușilor 
lipoveni, implicit de istoria 
Ortodoxiei de rit vechi în spa�iul 

românesc, a cărei începuturi sunt 
strâns legate de Schisma produsă în 
sânul Bisericii Ortodoxe Ruse în a 
doua jumătate a secolului al XVII-
lea.  

Întregul fond de carte veche și 
rară a fost constituit prin grija 
necurmată a monahilor stabili�i pe 
pământ dobrogean în urma 
prigonirii religioase la care au fost 
supuși to�i cei care au rămas fideli 

vechii evlavii rusești, refuzând 
reformele de cult inovatoare 
impuse de patriarhul Nikon și ţarul 
Alexei Mihailovici, de-a lungul a 
trei veacuri încărcate de 
vicisitudinile unei dăinuiri rupte de 
vatra primitoare și protectivă a 
propriei patrii. 

Fiecare exemplar în parte își are 
propria sa poveste, pe care au 
încercat să o descifreze, cu infinită 
răbdare și perseveren�ă, autorii 
acestui volum -  specialistul în 
carte veche și rară, dr. Anca 
Libidov, și neostenitul părinte 
arhidiacon Amfilohie Chioc, care 
și-au pus tot sufletul și priceperea 

pentru a scoate la lumină această 
bogă�ie inefabilă, păstrată departe 
de ochii lumii, între zidurile 
mănăstirești. Regăsim în paginile 
acestor căr�i cu valoare bibliofilă 
deosebită - edi�ii rare sau edi�ii 
unicat, tiparituri de înaltă �inută 
grafică -, diferite însemnări, 
adnotări și comentarii scrise de 
mână în limba slavonă, purtătoare 
de informa�ii cu valoare istorică și 
documentară, ce vin să completeze 
adesea lacunele legate de datare, 
posesori sau locul de provenien�ă. 

Foile îngălbenite de timp și de 
greutatea propriului trecut, prinse 
între coperte tari din lemn, învelite 
în piele frumos ornată, deseori re-
legate să nu se destrame printr-un 
proces laborios în atelierul 
mănăstirii, au darul de a revela 
cititorului, la fiecare răsfoire, noi 
sensuri și chei de lectură. Iar toate 
aceste surse inepuizabile de 
cunoștin�e duhovnicești și de 
învă�ăminte creștine pot fi accesate 
astăzi cu usurin�ă datorită 
procesului de restaurare și 
transpunere în format electronic de 
către oricine dorește să 
aprofundeze o parte definitorie a 
substratului nostru cultural 
identitar. 

Acest lucru nu ar fi fost 
realizabil fără sprijinul 
necondi�ionat al deputatului Silviu 
Feodor, președintele Asocia�iei 
„CRLR”, care a propus și ini�iat 
acest proiect la începutul acestui 
an, și fără binecuvântarea și 
deschiderea duhovnicească atât de 
binevoitoare a ÎPS Flavian, 
Arhiepiscopul Slavei, sub a cărui 
oblăduire se află tezaurul căr�ii 
vechi și rare de o inestimabilă 
valoare. Întregul proces de 
restaurare, scanare și digitizare a 
fondului de carte a fost realizat, în 
condi�ii tehnice de excep�ie, de 
firma de arhivare Stefadina 
Comserv S.R.L. din București. 
Gra�ie implicării directorului 
general Mihai Nicolae și 
profesionalismului desăvârșit al 
echipei de exper�i, tipăriturile 
slavone, vechi de sute de ani, au 
revenit acasă vindecate, într-un 
spa�iu securizat la cei mai înal�i 
parametri, asigurându-se astfel 
posibilitatea transmiterii acestora 
genera�iilor viitoare în integritate 
fizică și informa�ională. 

În cuvântul de 
deschidere, ÎPS Flavian, 

EVENIMENT CULTURAL LA 
MĂNĂSTIREA „USPENIA”
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Arhiepiescopul Slavei, a precizat 
că „acest an este unul deosebit”, 
men�ionând că, „așa cum stă scris 
în Sfânta Scriptură, atunci când 
Dumnezeu dorește să ne deschidă o 
cale, totul se descoperă în fa�a 
noastră și omul se poate bucura de 
această revela�ie. La începutul 
acestui an, Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România, în persoana 
domnului președinte și deputat 
Siluian Mihailovici, ne-a propus 
digitizarea bibliotecii mănăstirești, 
astfel încât aceasta să fie transpusă 
în format electronic. Este vorba, 
firește, de un proiect amplu, care 
implică resurse financiare 
deosebite. Nu se știe dacă cineva 
vreodată va mai putea face un 
lucru asemenea”.  

ÎnaltPreasfin�ia Sa a mul�umit 
Comunită�ii Rușilor Lipoveni din 
România, în persoana președintelui 
Silviu Feodor, pentru sprijinul și 
resursele investite, necesare 
implementării acestui proiect, 
precum și expertului în carte veche, 
prof. dr. Anca Libidov pentru 
dedicarea și răbdarea proprie unui 
„miner duhovnicesc” de care a dat 
dovadă în timp ce „săpa zi și 
noapte în adâncurile istoriei” 
scrise și nescrise a mănăstirii, 
sco�ând la lumină tipărituri și 
manuscrise slavone foarte vechi și 
valoroase: „Mul�umită Domnului 
Dumnezeu, toate acestea au fost 
scoase la lumină, iar noi putem să 
studiem astăzi ceea ce a fost scris 
încă din anii 1500”. 

Deputatul Silviu Feodor a �inut 
să specifice în luarea sa de cuvânt 
că nimic nu e întâmplător în via�ă 
și, cu toate că la începutul acestui 
an, atunci când se puneau primele 
baze ale proiectului, nu avea 
cunoștin�ă de împlinirea unei date 
rotunde legate de sfânta mănăstire, 

iată cu Dumnezeu a rânduit ca 
evenimentul cultural de la finalul 
lunii august a.c. să fie dedicat 
împlinirii a 140 de ani de la 
sfin�irea, în 1883 de către 
arhiepiscopul Irinarh, a catedralei 
arhiepiscopale din cadrul 
așezământului monahal în cinstea 
Adormirii Maicii Domnului. 

Dragostea pentru cartea veche 
de cult în limba slavonă i-a fost 
insuflată încă din anii copilăriei, 
purtători, cum mărturisește însuși 
deputatul Silviu Feodor, „de 
întâmplări marcante, care au darul 
de a dicta cursul vie�ii unui om”. 
Astfel, pe când învă�a limba 
slavonă bisericească la Mănăstirea 
de măicu�e Intrarea în Biserică a 
Maicii Domnului din apropiere, 
venea deseori împreună cu ceilal�i 
copii să participe la slujbele de la 
Mănăstirea de călugări Uspenia: 
„Aici am avut ocazia să atingem, 
să răsfoim aceste căr�i, urmând să 
în�elegem mai târziu cât sunt ele de 
valoroase și de rare, fiind aduse de 
monahi cu vie�uire sfântă, care s-
au nevoit, rugat și care au postit în 
aceste locuri”. 

Căr�ile vechi bisericești, 
împreună cu obiectele de cult și 
sfintele icoane aduse de către 

strămoșii noștri pe aceste 
meleaguri, care s-au dovedit a fi 
atât de primitoare în vremuri atât 
de tulburi pentru Ortodoxia de rit 
vechi, reprezintă moștenirea de 
nepre�uit a rușilor lipoveni, 
deputatul Silviu Feodor 
fundamentând astfel scopul acestui 
proiect de anvergură, și anume 
salvarea de la pieire a întregului 
patrimoniu bibliofil al mănăstirii, 
printr-un proces meticulos de 
restaurare și digitizare întru 
împărtășirea autenticită�ii acestor 
izvoare nesecate de cunoștin�e în 
spa�iul multiculturalită�ii 
românești. 

Deputatul Silviu Feodor a 
men�ionat că „aici se păstrează, 
printre altele, un exemplar extrem 
de valoros al Bibliei din anul 1580 
(n.r. Biblia de la Ostrog, prima 
Biblie tipărită în limba slavonă din 
lume). Multe dintre tipărituri au 
fost găsite într-o stare de avansată 
degradare. Însă, iată că s-a format 
o sfântă triadă: este vorba despre 
Mănăstirea Uspenia în frunte cu 
ÎPS Flavian, Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România și firma de 
arhivare documente „Stefadina” – 
care a permis ca aceste tipărituri 
sfinte și rare să fie salvate de la 
degradare și conservate în acest 
loc sfânt. 

Vă asigur că toate căr�ile, cu 
atât mai mult cele vechi bisericești, 
au, asemenea oamenilor, propriul 
lor suflet. De aceea, noi bucurăm 
sufletul acestor căr�i, atunci când 
le citim. Drept urmare, mă adresez 
copiilor și tinerilor noștri să 
acorde timp lecturii duhovnicești, 
unde vor găsi răspuns la orice 
problematică a vie�ii.  

Doresc să îi mul�umesc din 
suflet ÎPS arhiepiscop Flavian 
pentru că a în�eles imediat 
importan�a acestui proiect și a fost 

de acord să-l implementăm. 
Reiterez cuvântul arhidiaconului 
Amfilohie, subliniind faptul că nu 
există o altă carte asemenea în 
întreaga lume staroveră. Este 
vorba abia de primul volum. Cu 
ajutorul lui Dumnezeu – și sper și 
mă bazez aici pe experien�a și 
expertiza Ancăi Libidov, pe 
sus�inerea și ajutorul energicului 
arhidiacon Amfilohie, pe 
binecuvântarea ÎPS arhiepiscop 
Flavian -, ca anul viitor, în această 
zi, să vedem ieșit de sub tipar al 
doilea volum. 

Sunt convins că monahii care își 
dorm somnul de veci aici se bucură 
de apari�ia acestei lucrări, care 
ilustrează acele căr�i pe care ei le-
au adus la mănăstire sau care au 
fost dăruite acestui loc sfânt. Vă 
invit să citi�i această carte și vă 
rog să vă aduce�i mai des copiii și 
tinerii aici, pentru a le sădi iubirea 
și ardoarea pentru aceste locuri 
sfinte. Cum a men�ionat ÎPS 
arhiepiscop Flavian, aceasta 
reprezintă cu adevărat propria 
noastră cultură reală și vie. 

 Îi doresc ÎPS arhiepiscop 
Flavian din tot sufletul ani 
îndelunga�i de păstorire, tărie, 
putere și ajutorul lui Dumnezeu în 
misiunea deloc ușoară a 
ÎnaltPreasfin�irii Sale! Doresc să îi 
mul�umesc părintelui Amfilohie 
pentru faptul că a lucrat сu atâta 
dăruire împreună cu Anca Libidov, 
precum și colegei noastre 
Alexandra Dumitrică, cea care a 
numerotat zi și noapte paginile 
acestor căr�i”.  

În încheiere, deputatul Silviu 
Feodor și-a exprimat întreaga 
recunoștin�ă fa�ă de prof. dr. Anca 
Libidov, „un om și un specialist 
cum rareori �i-e dat să întâlnești, 
cu o expertiză de asemenea valoare 
în domeniul limbii slavone 
bisericești și al căr�ii vechi și rare, 
pentru tot efortul depus, pentru 
activitatea neîntreruptă din zori 
până târziu în noapte”, amintind 
mărturisirea ÎPS Flavian, care, 
grăbindu-se la rugăciune la slujbele 
de noapte, era uimit să găsească 
mereu, fără excep�ie, fereastra 
bibliotecii cufundată în lumină. 

Co-autoarea volumului, prof. dr. 
Anca Libidov, a precizat că „ceea 
ce ave�i în fa�ă este o carte de 
specialitate, este ceva ce multe 
state și-ar dori să aibă. 
Iată că acest volum nu 
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este de�inut de un stat, ci de 
comunitatea noastră, a rușilor 
lipoveni, a staroverilor, 
comunitatea urmașilor celor care 
au fost prigoni�i în urma 
reformelor patriarhului Nikon. 
Ceea ce ve�i găsi în carte sunt 
urmele rămase în urma monahilor 
care au fugit de pe teritoriile Rusiei 
de astăzi și și-au găsit alinare aici, 
pe teritoriile românești, în special 
în această mănăstire. În carte ve�i 
găsi exemplare pe care eu le-am 
prelucrat, ca urmare a faptului că 
ierarhi s-au străduit să adune acest 
tezaur și această bibliotecă, pentru 
a avea noi, urmașii lor, dovada 
acestei credin�e pe care o purtăm 
în continuare cu mândrie, nu doar 
în suflet.  

Aceste tipărituri au fost găsite 
într-un stadiu de degradare ieșit 
din comun, pentru că, știm foarte 
bine, mul�i dintre noi nu cunoaștem 
exact de înseamnă o carte, știm de 
con�ine o carte: de multe ori 
învă�ăm pe de rost și nu ne mai 
trebuie cartea. Ei bine, să ști�i că, 
deși eu nu am copii, sunt și 
profesoară la bază și învă� copiii 
să în�eleagă faptul că ceea ce ne 
arată pe noi, ca oameni, înainte a 
orice, este credin�a, iar credin�a 
noastră s-a păstrat prin aceste 
căr�i. În catalogul-album ve�i găsi 
toate tipăriturile prelucrate de 
secol XVI și secol XVII, este abia 
primul volum pe care l-am scos pe 
cele mai vechi tipărituri.  

Important este că eu astăzi sunt 
fericită că a existat un 
ÎnaltPresfin�it (n.r. ÎPS Flavian, 
Arhiepiscop de Slava) care și-a dat 
binecuvântarea, pentru că a existat 
un preacuvios părinte (n.r. arhid. 
Amfilohie Chioc) care m-a sus�inut 
cu absolut tot cu ce a putut să mă 
sus�ină. Vreau să-i spun 
„SpasiHristos” pentru absolut tot! 

Vreau să-i spun „SpasiHristos” 
domnului deputat pentru că a 
semnat toate facturile care au venit 
și despre care noi nici nu ne-am 
putut imagina că vor fi 
astronomice, nu a știut nimeni cât 
ne va costa și nu știe nimeni cât ne 
va costa în continuare. Căr�ile 
acestea sunt restaurate la cel mai 
înalt nivel pe care vi-l pute�i 
imagina sau pe care nu vi-l pute�i 
imagina și se păstrează într-un 
spa�iu securizat. Îi dau slavă 
Cerului că a îngăduit să fim 
sănătoși și la minte și la trup să 
putem lucra și voi considera mica 
mea ofrandă în fa�a Maicii 
Domnului această carte”.  

Profesoara, doctor în istorie, 
Anca Libidov și-a încheiat 
cuvântarea, men�ionând că „cea 
mai importantă, de fapt, din 
sufletul meu este Alexandra 
Dumitrică. Fără ea nu aș fi putut 
să depășesc niciun fel de obstacol. 
M-a sus�inut așa cum a putut, sub 
toate formele. SpasiHristos!”. 

La finalul prezentării, co-
autorul volumului, arhidiaconul 
Amfilohie Chioc a prezentat 
audien�ei două dintre exemplarele 
restaurate impecabil, precizând că 
„în fa�a dumneavoastră nu se 
regăsește o simplă carte, ci sufletul 
întreg investit în ea”. 

Una dintre căr�i, Biblia de la 
Ostrog, prima edi�ie de 1580, este 
cea mai veche din colec�ie și se 
păstrează par�ial complet, lipsindu-
i doar foaia de titlu: „Există doar 
câteva exemplare asemenea în 
întreaga lume. Asta ca să-i 
în�elege�i valoarea lumească. În 
ceea ce privește valoarea 
spirituală, în schimb, aici este 
investit sufletul, strădania și 
întreaga cale a supliciului îndurat 
de călugării noștri staroveri care s-
au stabilit acum mai bine de 300 de 

ani în această mănăstire, fugind de 
tirania pariarhului moscovit Nikon, 
și au adus cu pre�ul sângelui vărsat 
pentru credin�ă aceste căr�i, care 
au fost acum restaurate și care s-au 
păstrat până în prezent cu legătura 
originală”. 

Biblia de la Ostrog, unul dintre 
exemplarele restaurate, a fost 
tratată într-un mod desăvârșit, 
hârtia manufacturată fiind spălată 
în tehnică specială, foile degresate 
și tratate cu substan�e care să le 
între�ină peste veacuri în cele mai 
bune condi�ii, iar pielea de pe 
coperte hidratată. 

Cel de-al doilea exemplar, 
Minei pe august, extrem de 
deteriorat la origine, a fost 
restaurat, de asemenea, ireproșabil. 
Fragmentele din pielea deteriorată 
de pe copertă s-au refăcut și au fost 
integrate în pielea nouă cu care s-a 
îmbrăcat lemnul coper�ii.  

Precuviosul părinte a adăugat că 
„unicitatea acestei căr�i ni se 
revelează, o dată în plus, după 
restaurare. Pentru noi este o 
revela�ie. Cantul căr�ii, complet 
murdar și întunecat înainte de 
restaurare, a fost cură�at și după 
degresare au devenit lizibile 

cuvintele scrise pe cant – Август 
(August). Nu știu ce tehnică au 
folosit – am tot cercetat acest lucru 
împreună cu Anca. Presupunerea 
noastră este că s-a folosit o cretă 
specială pe bază de cărbune”. 

Acest exemplar valoros, Minei 
pe august, păstrează și motivul 
floral realizat prin impresie pe 
pielea originală a tipăriturii.  

În încheiere, arhidiaconul 
Amfilohie a subliniat faptul că 
aceste căr�i sunt extrem de 
pre�ioase pentru mănăstire, nu doar 
prin prisma importan�ei obiectului 
în sine, ci, mai ales, pentru 
valoarea încărcăturii spirituale, 
istorice și culturale ale acestora.  

Prezentarea catalogului-album 
„Biblioteca Mănăstirii Uspenia. 
Catalogul Căr�ii Vechi și Rare. Sec. 
XVI-XVII” precede lansarea 
oficială care va avea loc în scurt 
timp la București.  

Până atunci, Biblioteca virtuală 
a Mănăstirii Uspenia, care cuprinde
întreaga colec�ie de carte tipărită și 
manuscrise vechi și rare în limba 
slavonă, poate fi accesată la link-ul 
www.psse.ro, butonul 
Biblioteca online. �
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Svetlana MOLDOVAN 
 

Cu Leon Grigore din București  
(născut pe 18.02.1989 la Tulcea) am lucrat până 
în iunie 2012, când acesta era tehnoredactor al 
publica�iei „Zorile” (timp de doi ani și trei luni, 
din aprilie 2010 și până în iunie 2012) și avea și 

responsabilită�i privind Tipografia Digitală a 
Asocia�iei „Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România”, asigurând buna func�ionare a re�elei 
de calculatoare și internet și între�inând site-ul 
redac�iei (www.zorile.ro), precum și pe cel al 

Asocia�iei (www.crlr.ro).  

Și atunci era preocupat de slavona 
bisericească, de muzica psaltică, atât de teorie, 
cât și de practică, de metodica predării muzicii 
psaltice, care are o nota�ie proprie, kriuki - 
neume. Citea mult în slavonă bisericească, 
limba de cult a staroverilor din România, despre 
cântările de la Sfânta Liturghie și despre glasuri.  

Prin „glas” a se înţelege nu vocea 
omenească, ci cântarea religioasă legată de o 
așa-numită  Lestni�a - Scară. Biserica Ortodoxă 
de Rit Vechi întrebuinţează opt glasuri 
(numerotate cu 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 și 8), fiind 
rânduite a se cânta după reguli încă din veacul 
al VIII-lea de către Sf. Ioan Damaschin. 
Fiecărui glas îi corespunde o scară modală ce 
reprezintă relaţiile structurale ale glasului prin 
dispunerea sunetelor sale componente în 
ordinea înălţimii. 

Pentru a putea interpreta notele psaltice 
(kriuki) nu este de ajuns să cunoști limba 
slavonă, ci ai nevoie de studiu intens, de 
învă�are întâi a gamei, a scării (lestni�a), a celor 
12 note, precum și a celor 8 glasuri. 

Despre kriuki / neume și despre cântările 
psaltice, am stat de vorbă cu Leon Grigore la 
Sulina, în cel mai estic oraș din România, unde 
a avut loc, în perioada 30 august - 4 septembrie 
2023, Festivalul-concurs de interpretare de note 
psaltice și stihuri duhovnicești – Ioachim 
Ivanov. Cultură și spiritualitate, inclus, 
începând cu anul școlar 2018-2019 (cu edi�ia a 
VI-a, desfășurată la Gala�i între 6 și 9 august 
2019), pe Lista Concursurilor fără finan�are de 
la Ministerul Educa�iei din România. Leon 
Grigore a fost secretarul Comisiei Centrale de 
examinare la edi�ia din acest an a concursului 
na�ional. 

„În muzica bisericească psaltică a 
staroverilor din România se folosesc 6 note: ut, 
re, mi, fa, soli, lea – ne-a relatat Leon Grigore. 
Între mi și fa avem semiton, iar între restul de 
note - avem tonuri. Aceasta este gama de bază, 
care con�ine 6 note și, teoretic, ele corespund cu 
notele do, re, mi, fa, sol, La, unde între mi și fa 
există semiton. În același timp, avem și o gamă 
completă, care are 12 note, și care se formează 
astfel: luăm baza ini�ială, la care adăugăm 3 
note în jos: mi, re, ut, și 3 note în sus: fa, soli, 
lea. 

Practic, gama completă are următoarea 
structură: ut, re, mi, ut, re, mi, fa, soli, lea, fa, 
soli, lea. În această gamă completă avem 3 
semitonuri, între primul mi și al doilea ut, între 
al doilea mi și primul fa, precum și între primul 
lea și al doilea fa. 

Eu, în momentul în care predau celor 
interesa�i de penie (cântările bisericești), împart 
aceste 12 note în 4 triade (soglasii - cum sunt 
ele denumite în Azbuka) - Prostâh, Mracinâh, 
Svetlâh, Tresvetlâh. Între fiecare triadă apar 
semitonurile despre care am pomenit”.  

Nu este simplu deloc să interpretezi note 
psaltice. Mai jos, spre exemplificare, inserăm 
portativul în care se poate observa 
coresponden�a dintre gama bisericească și cea 
clasică. 

Ca semne muzicale, Leon Grigore 
men�ionează că există două tipuri: semne 
ajutătoare și notele în sine.  

„Iar fiecare semn, din cele de mai sus, ne 
arată numărul de note, durata și direc�ia acestora 
– ne-a lămurit Leon Grigore. De exemplu: 

În această imagine avem semnul «kriuk s 
podciașiem», 2 sunete cu durata de 1/2 în jos. 
FA 1/2 - MI 1/2. 

Ce ar mai fi de men�ionat, duratele pe care 
le găsim în cântări sunt de 1/8, 1/4, 1/2, 1 sau 
4/4. 

Apoi, mai există anumite structuri formate 
din semne specifice și care, în func�ie de pozi�ia 
în text, cât și glasul cântării, au o anumită 
desfășurare, adică se cântă într-un anumit fel.  

De exemplu, «Kulisma srednaia» are o 
nota�ie standard, dar se cântă diferit 
pentru fiecare glas în parte”. 

DE VORBĂ CU LEON GRIGORE 
DESPRE CÂNTĂRILE PE NOTE PSALTICE (KRIUKI)
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„Sunt 8 glasuri în Znamennâi raspev – a 
adăugat Leon Grigore, exemplificând prin 
compara�ie. De exemplu, Demestevnnâi raspev 
are o altă melodie, cât și alte nota�ii, dar nu are 
glasuri. Bolgarskii raspev folosește nota�ia 
Kriukovoe, dar are o melodie specifică, care se 
repetă și este aplicată cântărilor bisericești. 
Apoi, cele 8 glasuri, deși diferite, totuși cumva 
se aseamănă un pic ca melodie. Ca o concluzie, 
subliniază Leon Grigore, 1 cu 5 se aseamănă, 
deși linia melodică la glasul 5 este cu o ter�ă (o 
triadă), mai sus, apoi 2 cu 6 are alte asemănări, 
3 cu 7 alte asemănări, iar 4 cu 8 - alte 
asemănări”. 

TIMP DE TREI VERI 

Referitor la pregătirea privind limba de 
cult - slavona bisericească și la cântarea 

religioasă psaltică, Leon Grigore ne-a relatat: 
„Am învă�at să citesc Azbuka, Ceasovnik, 
Canonî pravilinâe și Psaltirea la Mănăstirea 
ortodoxă de rit vechi «Vovidenie», de maici, din 
Slava Rusă, jud. Tulcea, cu matușka Anafrolia, 
pe timpul inochinei Anatolia, care era egumenă 
la vremea respectivă. Am început să studiez 
limba slavonă bisericească la vârsta de 8 ani și 
am învă�at timp de trei veri (1997, 1998 și 
1999). În ultimul an de studiu, în vara lui 1999, 
am fost trimis la Mănăstirea «Uspenia» de 
călugări, tot din Slava Rusă, pentru două 
săptămâni să ajut prin citit la săvârșirea 
slujbelor zilnice monahale”.  

Din păcate, Școala de Vară de la Mănăstirea 
de maici din Slava Rusă s-a desfiin�at în anul 
2000, dar Leon Grigore n-a încetat să studieze. 
„În anul 2001, ne-a mărturisit acesta - am 
învă�at să citesc Șestodnev împreună cu 
dascălul (deac) Kolea (Nicola Izotov) din 

Sarichioi, jud. Tulcea. Apoi, tot împreună cu 
acesta, în anul 2003, am studiat – Penie: 
Azbuka, Dogmatî, Podobnî, Stihovnî, Blajennî.  

Cunoștin�ele dobândite le-am pus în practică 
la biserica ortodoxă de rit vechi „Înăl�area 
Domnului” din Tulcea, de la Monument, unde 
am fost un enoriaș activ până în anul 2008, 
când am absolvit Liceul Teoretic „Grigore 
Moisil” de matematică-informatică din Tulcea 
și am plecat la București pentru studii 
universitare. 

Apoi, între anii 2010 și 2012, la București, 
timp de 2 ani am învă�at și finalizat penie 
(cântare religioasă), atât Znamennoe, cât și 
Demenstvennoe, împreună cu Vanea Achim 
(originar din Carcaliu, care a parcurs școala 
teologică - „Duhovnoe ucilișe” din Moscova). 

În perioada mai-august 2013, am fost dascăl 
la Tulcea, la biserica ortodoxă de rit vechi „Sf. 
Ap. Ioan Teologul” din cartierul Comorofca. 

În anul 2014, am plecat la muncă în 
străinătate, însă am continuat să repet și să cânt 
diferite stihere acasă, aceasta fiindu-mi 
pasiunea, oaza mea de liniște, având în vedere 
că cea mai apropiată biserică de mine era la 
1000 km depărtare, la Amorebieta, în nordul 
Spaniei, și nu puteam ajunge la slujbe. 

Din anul 2018, de când am revenit în �ară, și 
în prezent, sunt enoriaș și membru în comitetul 
parohial de la biserica ortodoxă de rit vechi 
„Înăl�area Domnului” din capitală, avându-l ca 
preot duhovnic pe părintele (batiușka) Ioan 
Bordeanu din București. Tot din 2018, la nevoie, 
îi �in locul dascălului (deac) Ivan Larion la 
slujbele la care acesta nu poate participa”. 

 
TRANSMITEREA CUNOȘTIN*ELOR 

Începând cu anul 2022, cu binecuvântarea 
preotului Ioan Bordeanu din București, 

Leon Grigore predă „Znamennoe penie unui 
grup de 6 doamne și domnișoare, grup de bază 
de pe clirosul stâng (strana) la biserica 
ortodoxă de rit vechi „Înăl�area Domnului” din 
București. În paralel, din acest an, am început 
să predau și unui grup de 6 băie�i.” 

Proiectul pe care Leon Grigore îl propune 
Comunită�ii revolu�ionează practic conceptul de 
pregătire al tinerilor staroveri din România, care 
studiau până acum după căr�i tipărite în 
așezămintele monahale sau pe lângă bisericile 
parohiale, ortodoxe de rit vechi. Este vorba 
despre un proiect unic în România din 
perspectiva predării, cu lec�ii interactive pe 
calculator sau orice dispozitiv conectat la 
internet folosind o adresă de e-mail și o parolă, 
al cărui scop, așa cum men�ionează Leon 
Grigore, este de a crește gradul de cunoaștere al 
muzicii psaltice starovere în rândul etnicilor ruși 
lipoveni din România, care frecventează 
bisericile ortodoxe de rit vechi. În urma 
parcurgerii cursurilor, po�i învă�a Gama, 
Lestni�a (cele 12 note + tonuri și semi-tonuri); 
Azbuka lui L.F. Kalașnikov (lec�ii adaptate 
materialului de învă�are); 8 Dogmaturi – câte 1 

pentru fiecare Glas; 8 Blajennî – câte 1 pentru 
fiecare Glas; Irmoasele pentru cele 8 glasuri; 
Cântări specifice din Obihod (Gospodi Vozvah, 
Sveat Gospodi etc. pentru cele 8 glasuri).  

„Este un proiect-pilot pe o durată de un an 
de zile de la începerea proiectului în cadrul 
platformei alese de mine – povestește Leon 
Grigore, cu două sesiuni offline a câte 2 
săptămâni, în timpul verii. Pot studia 2 grupe de 
câte 10 persoane (1 grupă fete și una de băie�i), 
în 10 zile lucrătoare.  

Totodată, participan�ii la proiect pot 
parcurge și teste chiar în platformă, 
verificându-și astfel cunoștin�ele dobândite. De 
asemenea, se pot crea grupe, programe de 
învă�are și seta alocări pe perioade prestabilite 
și transmite notificări către cursan�i cu privire 
la noile cursuri. Vor exista rapoarte referitoare 
la activitatea cursan�ilor. Consider că este un 
proiect benefic pentru cei care doresc să înve�e 
Знаменное пение (Znamennoe penie) într-un 
cadru organizat, cu un material adaptat atât 
didactic, cât și tehnologic zilelor noastre și care 
ar ajuta la motivarea participării la slujbele 
bisericești, cât și la creșterea calită�ii cântării 
psaltice în cadrul acestora. Zic eu că am 
dezvoltat capacitatea de a lucra independent și 
am o experien�ă în cântări bisericești de peste 
12 ani. În prezent, am la activ 2 grupe cu care 
fac sesiuni atât live, cu prezen�ă fizică în 
București, dar și online, cu dorin�a de a 
transmite mai departe acest tip de cunoștin�e”  
– a concluzionat Leon Grigore. 

Proiectul propus de Leon Grigore urmărește 
creșterea gradului de cunoaștere al acestei „arte 
interpretative”, cum o numește, și motivarea 
enoriașilor de a participa și cânta în cadrul 
slujbelor bisericești, urmărindu-se calitatea 
interpretării cântării religioase.  

 
FESTIVALUL-CONCURS NA*IONAL 

În calitate de secretar al Comisiei Centrale 
de examinare la „Festivalul de interpretare 

de cântări psaltice și stihuri duhovnicești – 
Ioachim Ivanov. Cultură și spiritualitate” de la 
Sulina (30 august – 4 septembrie 2023), pentru 
prima oară în juriul acestui concurs na�ional, 
Leon Grigore ne-a mărturisit, cu emo�ii în 
suflet: „ne-am întâlnit la acest Festival acele 
persoane din Comunitate cu o afinitate, o 
pasiune către acest domeniu - Znamennoe 
penie. S-au adunat la Sulina copii, mici și mari, 
precum și adul�i din multe localită�i din �ară, cu 
to�ii pregătindu-se pentru concurs timp de o 
lună și jumătate. Am avut onoarea să întâlnesc 
cunoscători pasiona�i de acest domeniu, cu 
vaste cunoștin�e. Și îi enumăr aici pe câ�iva 
dintre aceștia. Pe batiușka Vladimir din 
Botoșani, cu care am avut discu�ii referitoare la 
Azbuki de Penie, eviden�iind că nu numai 
Kalashnikov a fost cel care a creat un astfel de 
manual, ci au mai fost și al�ii, precum Ozornov, 
Metalov etc. La Sulina a fost un bun prilej 
pentru mine să discutăm diverse 

Leon Grigore, primul din dreapta, în anul 1998, la 
Mănăstirea „Vovidenie” din Slava Rusă, jud. Tulcea
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modalită�i de predare a acestei arte 
interpretative către copiii noștri, și nu numai, și 
cu dascălul (deac) Vasile Lavrente din Carcaliu, 
cu care am o strânsă prietenie și colaborare. L-
am revăzut pe deadea Colea, deac din Sarichioi, 
cel care a avut un rol mare în perioada mea de 
ucenicie în a pune bazele acestei arte de a cânta 
la biserică, dar să-l cunosc și pe deac Ivan din 
Slava Cercheză - doi dintre titanii din vechea 
genera�ie de dascăli (deachi). 

Îmi amintesc cu plăcere cum la Tulcea, la 
îmbarcare, m-a emo�ionat să văd cât de mul�i 
copii a putut să adune Comunitatea la acest 
mare eveniment, iar cu acest prilej, îi transmit 
mul�umirile mele, recunoștin�a mea și 
felicitările mele sincere domnului Silviu Feodor, 
deputat și președinte al Asocia�iei „CRLR”, 
care a reușit să adune din toată �ara pasiona�ii 
de cântări psaltice și stihuri duhovnicești.  

Chiar pe vasul spre Sulina, am avut 
posibilitatea să prezint unul dintre proiectele la 
care lucrez în prezent, și anume: transcrierea 
cântărilor bisericești din manuscrise în format 
digital. Am stat de vorbă cu o parte din colegii 
mei din corul „Blagovestnik” al eparhiei 
Slavei: Adrian Dumitrică din Slava Rusă, deac 
Vasile Lavrente din Carcaliu, Alexe Ehimov din 
Tulcea, precum și cu Grigore Gherasim din 
București. 

Referitor la concurs, făcând parte din 
Comisia de jurizare în func�ia de secretar, am 
avut ceva emo�ii cu privire la desfășurarea 
Festivalului, însă, din punct de vedere sufletesc, 
abia așteptam să-i aud pe copii cântând. 
Membrii din toate corurile participante și-au 
dat silin�a să redea cât mai bine, după puterile 
lor, cântările psaltice și stihurile duhovnicești. 
Ca secretar al Comisiei, am centralizat apoi 
rezultatele jurizării în programul Excel.  

Aș dori și prin intermediul publica�iei 
„Zorile” să transmit felicitări corurilor 
câștigătoare ale acestei edi�ii, precum și tuturor 
corurilor participante. Îi rog pe to�i copiii și 
adul�ii din corurile prezente la Festival să 
continue studiul, să se perfec�ioneze, să ceară 
ajutor de la cei care știu mai mult acolo unde 
poate că „s-au blocat”, să aplice cunoștin�ele 
dobândite în cadrul slujbelor bisericești din 
localită�ile lor. 

Rolul Festivalului nu este să vedem doar 
cine este mai bun, ci să observăm că fiecare 
localitate are stilul ei aparte de a cânta și 
contează să învă�ăm unii de la al�ii, astfel încât 
să devenim din ce în ce mai desăvârși�i îi a-I da 
slavă Lui Dumnezeu, cât se poate de 
„cerească”, folosind vocile noastre omenești. 

Festivalul-concurs s-a încheiat cu gânduri 
bune, cu bucurie, cu nădejdea că există 
poten�ial în �ara noastră să se dezvolte și să se 
practice această cântare psaltică, specifică 
bisericilor noastre ortodoxe de rit vechi. Atât 
noi, cei pasiona�i și cunoscători, apoi 
reprezentan�ii Bisericii, și nu numai, ar trebui 
să sus�inem acest tip de proiecte educa�ionale 

ale CRLR prin care transmitem genera�iilor 
viitoare ceea ce noi am primit de la părin�ii, 
bunicii și strămoșii noștri”. 

 
LA EDI*IILE VIITOARE 

An de an, presta�ia participan�ilor la 
acest concurs na�ional crește, grupurile 

de pe primele locuri devenind exemple de 
urmat, ajungând la un nivel înalt de 
profesionalism. 

După slujbele de sâmbătă seara și Sfânta 
Liturghie de duminică de la biserica ortodoxă 
de rit vechi cu hramul „Sfin�ii Apostoli Petru și 
Pavel” din Sulina, la care au participat atât 
membrii Comisiei, cât și ai grupurilor de la 
Festivalul-concurs, l-am rugat pe Leon Grigore 
să tragă linia și să facă bilan�ul, prezentându-ne 
concluziile personale, precum și recomandările 
pentru edi�iile viitoare ale Festivalului-concurs. 
Acesta ne-a declarat, pornind chiar de la 
înăl�ătoarele slujbe care au impresionat până la 
lacrimi pe foarte mul�i participan�i:  

„Consider că cele mai emo�ionante 

momente au avut loc la biserica noastră din 
orașul Sulina, unde slujbele au fost oficiate de 
un sobor de șase preo�i și un diacon, ajuta�i 
fiind de mul�i-mul�i dascăli (deachi). Au fost 
niște cântări înăl�ătoare, care pe mine personal 
m-au uns pe suflet și care mi-au dat sentimentul 
că suntem aproape de Rai și de Dumnezeu. 

A fost ceva unic, un eveniment pe care sper 
să-l retrăiesc măcar o dată pe an, având în 
vedere că CRLR și-a asumat desfășurarea 
anuală a acestui Festival-concurs. Programul a 
fost foarte bine gândit ca după evolu�iile 
grupurilor, sâmbăta și duminica to�i copiii să 
participe la slujbele de la biserică, unde să-și 
combine vocile și să-I dea Slavă lui Dumnezeu 
prin arta interpretativă pe care o practică și o 
cunosc. 

Miza Festivalului este ca acești copii, care 
au însușit no�iunile, să nu le �ină doar pentru 
ei, ci să meargă la biserica din localitatea de 
domiciliu și să pună în aplicare cunoștin�ele 

dobândite, spre Slava lui Dumnezeu. 
Ca propuneri pentru edi�iile viitoare, 

consider că ar fi mai bine să știm mai din timp 
componen�a corurilor, vârstele membrilor 
acestora și repertoriul pe care fiecare cor îl va 
interpreta, astfel încât Comisia de jurizare să 
poată nota cât mai optim fiecare reprezenta�ie. 

O comisie de lucru ar trebui constituită în 
scurt timp pentru următoarea edi�ie a 
Festivalului-concurs în cadrul căreia să se 
discute de pe acum ce se va face anul viitor. Ar 
trebui să vedem cum putem puncta corurile – 
separat cele de copii, fa�ă de cele care au și 
adul�i, pe categorii de vârstă poate. Nu po�i să 
dai aceeași notă unui grup de copii, poate 
chiar de începători, și unui grup mixt ori de 
adul�i! 

S-a vorbit și despre dificultatea cântărilor: 
unele sunt mai simplu de interpretat, altele au 
un grad mai mare de dificultate. Ar fi bine 
comisia să primească din timp cântările 
participan�ilor și să le structureze în cântări 
dificile, medii și simple. Astfel, pot fi date 

notele cât mai corect, iar cei care vor alege 
cântări mai dificile să aibă un punctaj cumva 
suplimentar. Napevka (interpretarea locală) - 
eventual, să fie ca o probă separată, cu nota�ia 
transmisă din timp, să poată fi urmărită mai bine. 

Referitor la premii, părerea mea este că ar 
fi mai bine să avem un premiu în căr�i unitar, 
de participare, pe care îl primesc to�i, 
indiferent și de locul ob�inut, iar departajarea 
să se facă doar în func�ie de diploma și suma 
de bani pentru fiecare loc în parte. 

Aș mai propune - a adăugat Leon Grigore - 
ca în prima parte a Festivalului să aibă loc 
doar intrepretări psaltice, iar a doua zi – să se 
desfășoare sec�iunea „Stihuri duhovnicești”, să 
nu se amestece cele două sec�iuni. Pentru 
Comisie, ar fi mai eficient să se concentreze pe 
fiecare ramură în parte, având în vedere că 
modul de notare diferă între cele două probe-
sec�iuni”. 

�

La Festivitatea de deschidere a concursului na"ional de la Sulina
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Profesorul universitar doctor, slavistul, 
istoricul și criticul literar, traducătorul și eseistul 
Gheorghe Barbă s-a stins din via�ă, sâmbătă, 9 
septembrie 2023, ora 15.30, la București. 

Născut la 14 noiembrie 1929 la Ismail, în 
Basarabia, de unde, în urma raptului teritorial 
din 1940, împreună cu părin�ii săi, învă�ători, se 
refugiază la Craiova; aici va absolvi Liceul 
„Fra�ii Buzești”, după care va urma studiile 
superioare la Institutul Pedagogic de Limbă 
Rusă „Maxim Gorki” din București. Cadru 
didactic la Sec�ia de slavistică a Facultă�ii de 
Filologie a Universită�ii din București, apoi din 
1963 la nou înfăptuita Facultate de Limbi și 
Literaturi Străine a aceleiași universită�i, va 
parcurge toate treptele universitare de la asistent 
până la cea de profesor universitar. Debutează în 
presa de specialitate în anul 1960. Devine 
doctor în filologie în anul 1971, după sus�inerea 
tezei „Mihail Șolohov în universul literar 
românesc”, publicată în 1975 și elogios 
comentată în �ară și în străinătate. Dintre 
volumele de referin�ă ale eruditului rusist merită 
îndeosebi men�ionate „Istoria literaturii ruse 
vechi. Secolele XI-XVII” (1989; edi�ia a II-a, 
1993; curs universitar care era astfel structurat 
încât răspundea nu numai solicitării didactice, 
dar și interesului cercetătorilor), „Prelegeri de 
literatură rusă și rela�ii literare româno-ruse” 
(1995; studiile de teorie și istorie literară, 
precum semnifica�ia epilogului în romanul 
clasic rus, conceptul de realism în viziunea lui 
Ivan Turgheniev, no�iunea de fapt literar în 
abordarea școlii formale ruse alternează cu 
incitante portrete literare dedicate unor 
remarcabili slaviști ca Elena Eftimiu, Eufrosina 
Dvoicenko-Markova, Mihai Novicov și al�ii), 
„Epopeea istorică a Cantemireștilor. Antologie. 

Destine literare în pagini literare” 
(2009), „Dostoievski și Soljeni�ân. 
Doi profe�i ai Rusiei” (2013, apărută 
la Editura „C.R.L.R.” din București 
cu sprijinul financiar al Asocia�iei 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România”).  

Talentul de narator rezultă și din 
microromanul „Poveste despre 
cneazul Igor”, inclus în volumul 
antologic bilingv „Cântec despre 
oastea lui Igor” (2000, Ed. 
„Kriterion”, volum apărut cu 
sprijinul financiar al CRLR). 

A tradus cu vibrantă sensibilitate și acurate�e 
stilistică exemplară pagini gogoliene 
necunoscute cititorului român (volumul 
respectiv l-a impresionat deosebit pe Marian 
Popa, aflat într-un moment mai dificil al vie�ii 
sale; am intermediat o fructuoasă coresponden�ă 
a istoricului și criticului literar cu prietenul meu 
de peste o jumătate de veac, Jora, cunoscut 
astfel de colegii de Catedră, mai apropia�i ca 
genera�ie, iar cei mai tineri, îi spuneau, de 
asemenea, cu respect „дядя Жора”, adică 
„unchiul Jora”) și explozibilul volum al lui Ivan 
Bunin „Zile blestemate”. 

A colaborat sistematic cu studii, articole, 
recenzii și cronici la principalele publica�ii 
știin�ifice („Romanoslavica”, „Analele 
Universită�ii București”, „Studii de literatură 
universală”, „Limbă și literatură”, „Limbile 
moderne în școală”), la presa literară centrală 
(„România literară”, „Luceafărul”, „Secolul 
20”) și la publica�ii moscovite „Novâi mir”, 
„Vestnik MGU” ș.a. 

Multe texte i-au fost găzduite de publica�iile 
Asocia�iei „Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România” („Зори/Zorile”, „Китеж-град”), care, 
de altfel, i-a editat și volumul despre doi 
importan�i scriitori ruși: Dostoievski și 
Soljeni�ân. 

Este coautor la volumele „Proza sovietică 
contemporană” (1978) și „Pușkin în context 
cultural românesc” (1984). 

De prezentări docte și ample au beneficiat 
doi scriitori ruși contemporani, prieteni devota�i 
ai României: Iuri Kojevnikov (autor de studii și 
articole despre scriitorii români, traducător al 

poeziei eminesciene; un volum 
personal de versuri închinate 
României a apărut la 
București) și Mihail Sinelnikov 
(a tradus din crea�ia poetică a 
lui Tudor Arghezi, George 
Topârceanu, Ștefan Augustin 
Doinaș, a dedicat cicluri de 
poezii �ării noastre; două volume 
de poezii   i-au fost publicate la 
București, la Editura Funda�iei 
„Paul Polidor”). 

Cu generozitate și 
promptitudine, a scris și despre 
colegii de la Catedră, mai în vârstă 

sau mai tineri, la momente aniversare. 
Soarta i-a hărăzit o familie armonioasă, de 

înaltă �inută intelectuală, cu so�ia ziaristă (în 
timpul comunismului, a fost obligată să 
semneze cu numele Barbu) și o fiică iubitoare, 
Carmen, medic pediatru; ca element inedit 
pentru acest trio (tată, mamă și fiică) au aceeași 
zi și lună de naștere: 14 noiembrie. 

Cărturarul Gheorghe Barbă și opera sa au 
atras aten�ia multor publica�ii de specialitate din 
România („Probleme de filologie rusă”; 
„Steaua”, nr. 2 pe 1978; „Manuscriptum” – nr. 
2/1980 etc.) inclusiv amplele articole care-i sunt 
dedicate în cele două edi�ii ale „Dic�ionarului 
General al Literaturii Române”, elaborat de 
Academia Română și în volumul al III-lea 
„Scriitori ruși. Eseuri biografice” de Angara 
Nyiri (Fedotova; apărut cu sprijinul financiar al 
CRLR) și din spa�iul rusesc („Вопросы 
литературы № 2/1968”; „Литературная 
газета” - 10.III. 1976; „Русская литература” - 
№ 4/1977); este citat pe multe pagini în 
capitolul „Литературно-художественная 
критика в Румынии” într-o antologie, apărută 
în 1981 la Moscova, la Editura „Прогресс” ș.a.) 

Și în ultimii ani de via�ă, Gheorghe Barbă a 
continuat să studieze și să scrie cu aceeași 
constantă și rar întâlnită pasiune juvenilă, să �ină 
o legătură constantă cu colegii de breaslă. 
Trecerea sa în nefiin�ă lasă un gol imens în 
rusistica română și enorme regrete nu numai în 
rândul tuturor rudelor, ci și în mijlocul 
numeroșilor absolven�i de la filologie care l-au 
iubit cu sinceritate pentru mărinimia sa funciară, 

pentru disponibilitatea sa 
permanentă de a sprijini prin 
varii mijloace pe to�i cei care îi 
solicitau ajutor, pova�ă, 
îndrumare. Rămâne viabilă, 
perenă opera sa exemplar 
structurată, bogat documentată, 
explicit demonstrată și cu 
valen�e inovatoare.  

Amintirea ta luminoasă, 
dragă Jora, va dăinui în inimile 
și gândurile noastre. Drum bun 
în zonele celeste! 

Dima BALAN,
București

In memoriam  
GHEORGHE BARBĂ  
(14 noiembrie 1929 – 9 septembrie 2023)

Doi prieteni, Gheorghe Barbă și Dumitru Balan,  
cadre didactice universitare. București. Octombrie, 2011.
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редактора ежемесячника «Зори». 
Ангара Нири родилась в Москве, в семье 

российских интеллигентов в первом поколении 
(отец – агроном по профессии, из семьи зажи-
точных крестьян Пензенской губернии, мама 
– учительница; затем преподаватель истории, 
из семьи рабочего рыбных промыслов).  

С 2-летнего возраста Ангара Нири была уве-
зена родителями из Москвы и детство она про-
вела сначала в деревне Старая Порубёжка, 
Пугачёвского района, Саратовской области, 
куда был послан на работу отец, затем – в круп-
ном приволжском городе Саратове, где окон-
чила Исторический факультет Университета 
(1954), после чего вышла замуж за румынского 
студента и уехала в Румынию, где с тех пор и 
жила, получив в 1964 г. румынское гражданство.  

Работала преподавателем истории, затем ис-
следователем в области новейшей истории 
(опубликовала несколько статей в историче-
ских журналах, а также книгу «Istoricul unui 
tratat înrobitor» (Editura Știinţifică, 1965); позже 
– редактором Коллекции «Bibliotheca Historica 
Roumaniae» и, наконец, в редакции двуязычной 
газеты «Зори»/ «Zorile» Ассоциации «Община 
русских-липован Румынии».  

Занималась и переводами с русского языка 
на румынский. Вслед за книгой «Сын Челове-
ческий» отца Александра Меня, переводила ли-
тературные произведения: прозу Булата 
Окуджавы, Петра Вяземского, М. Рощина, Г. 
Гребенщикова и других. Реже переводила с ру-
мынского на русский: из поэзии М. Эминеску, 
прозы Дж.Топырчану, Шт. Бэнулеску, Иона Бэ-
ешу, Василе Андру, Иона Брада, Николае Ма-
нолеску, драматургии Е. Барбу, Д. Таркилэ, Ал. 
Севера, Платона Пардэу. Эти переводы опуб-
ликовала в журнале «Китеж-град» и в газете 
«Зори». Изредка писала короткую прозу и 
очерки творчества русских писателей в основ-
ном, малоизвестных в Румынии (например, Ар-
сения Тарковского, Б. Божнева или Лариссы 
Андерсен, Александра Есенина-Вольпина). Уча-
ствовала в некоторых национальных и между-
народных симпозиумах, связанных с 
творчеством русских писателей.  

С 1990-х гг. работала над биографическими 
эссе о русских писателях, опубликовав три 
тома под заглавием «Русские писатели. Био-
графические эссе» (первый в издательстве «Би-
зантина», 2004 г.; второй и третий – в 
издательстве «C.R.L.R.», 2006 и 2011; редак-
тором и корректором книги является известный 
лексикограф Татьяна Воронцова). Эта книга, 
вышедшая с финансовой поддержкой Ас-
социации «Община русских-липован Румы-
нии» была оценена некоторыми румынскими 
литературоведами, главное – Думитру Бала-
ном  как визитная карточка её автора, основ-
ной элемент познания богатой картины 
русской литературы, могущий послужить од-
ним из источников для коллектива, которому 
предстоит подготовить румынскую общую эн-

циклопедию. Его статья-рецензия, обосновы-
вающая приведённые оценки, вышла в жур-
нале «Китеж-град» (№ 110-111 и 113-114/2008) 
на румынском языке под заглавием «O oglindă 
fidelă a scriitorilor ruşi. Marginalii la volumele 
Angarei Nyiri Fedotova «Scriitori ruşi» («Зеркало 
русских писателей. Магриналии к томам Ан-
гары Нири Федотовой «Русские писатели»). В 
заключение рецензии читаем: «Указанная 
выше работа явилась одним из самых важных 
проектов, спонсором которой была Община 
русских-липован Румынии». 

Ангара Нири работала в редакции ежеме-
сячника «Зори» с 1999 года и по 2004 г, а также 
вошла в редакционную коллегию сборников 
научных сообщений (выпуск II и III), в которые 
вошли материалы Национального семинара и 
Международного научного симпозиума Ассо-
циации «Община русских-липован Румынии», 
проходивщие под названием «Культура рус-
ских-липован (старообрядцев Румынии) в на-
циональном и международном контексте» 
(Издательство «Критерион», 1998 и 2001). 

 
(Данные публикуются на основе материала 

Думитру Балана из книги «Русские писатели. 
Биографические эссе – III», Бухарест, 

Издательство «C.R.L.R.», 2011, с. 386-388) 
 

Книга «Русские писатели. Биографические 
эссе – III», писала Ангара Нири в 2011 г., яв-
ляется завершением трёхтомника, первые два 
тома которого были опубликованы в 2004-ом 
(Издательство «Бизантина») и 2006-ом (Изда-
тельство «C.R.L.R.») годах, ставя целью при-
близиться к биобиблиографическому словарю 
русской литературы. Она адресуется всем це-
нящим русскую литературу читателям, в пер-
вую очередь, русским-липованам и особенно 
интеллигенции из их среды, а также всем рус-
ским, живущим в Румынии и румынским спе-
циалистам по русскому языку и литературе.  

Как указывалось в предыдущих томах, ав-
тор-составитель [Ангара Нири], на основе по-
пытки целостного охвата этой великой 
литературы, вне зависимости от политической 
и идеологической ориентации её создателей, 
предлагает читателям данные о жизни и твор-
честве русских писателей. Предоставив место 
классикам русской литературы, автор уделяет 
пристальное внимание и писателям забытым, 
иногда – запрещённым в тоталитарном про-
шлом России или просто остававшимся не-
известными в Румынии. Важный сегмент 
книги – это писатели религиозные или отра-
жающие духовную тематику, в том числе, и 
писатели из старообрядцев, которые до не-
давнего времени обходились в трудах подоб-
ного профиля. В работе даются, в конце 
каждого из текстов, краткие сведения о пере-
водах из русской поэзии и прозы на румынский 
язык и некоторые данные об отзвуках этих про-
изведений в литературе Румынии.  

*** 
Lucrarea „Scriitori ruşi. Eseuri biografice – 

III”, care constituie încheierea volumelor publi-
cate în 2004 (Ed. Bizantină) şi 2006 (Ed. 
„C.R.L.R.”), îşi propune ca scop să se apropie de 
un dicţionar biobibliografic al litera-turii ruse – 
men�iona în anul 2011 autoarea căr�ii – Angara 
Nyiri chiar pe coperta volumului III apărut cu 
sprijinul financiar al Asocia�iei „Comunitatea 
Rușilor Lipoveni din România”: „Lucrarea se 
adresează cititorilor care apreciază valoarea 
literaturii ruse, în primul rând, ruşilor de rit vechi 
(ruşilor lipoveni) şi, mai ales, intelectualităţii lor, 
şi, de asemenea, tuturor ruşilor din România, 
precum şi specialiştilor români de limba şi 
literatura rusă. 

Tinzând să prezinte cele mai semnificative date 
despre viaţa şi creaţia scriitorilor ruşi, începând cu 
cei clasici şi cuprinzând pe scriitori contemporani, 
în lucrare se acordă atenţie autorilor uitaţi, uneori 
– celor interzişi în timpul regimului totalitar sau 
pur şi simplu necunoscuţi în România. Un 
segment important al lucrării l-au constituit 
scriitorii religioşi sau cei ce reflectau viaţa 
duhovnicească, inclusiv scriitorii de rit vechi, care 

au fost o vreme neglijaţi în lucrări cu un astfel 
de profil.  

În lucrare se dau şi succinte informaţii 
despre traducerile din literatura rusă în limba 
română, precum şi unele date despre ecoul 
prozei şi poeziei ruse în literatura română. Se 
încearcă, pentru prima dată, schiţarea profilului 
celor mai reprezentativi cercetători ai spaţiului 
limbii ruse şi creatori în această limbă din 
România”. 

In memoriam Ангара НИРИ  

(Angara Nyiri; девичья фамилия – 
Федотова; историк и переводчик) 
4 октября 1931 - 20 августа 2023
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Sergiu Anfimov din Rădău�i, jude�ul 
Suceava, a devenit campion 
mondial! La Paris, la Campionatul 

Mondial de Canotaj pentru Juniori U19 din 
august 2023, echipajul de patru rame 
masculin (JM4) format din Mateus 
Cozminciuc, Alexandru Scripcariu, 
Constantin Flocea și Sergiu Anfimov, 
s-a clasat pe locul I. La doar 17 ani, 
Sergiu  a ob�inut un rezultat  la care 
visează sute de sportivi, poate mii, 
fără a atinge o asemenea performan�ă 
de-a lungul întregii cariere. 

Gândul îmi zboară la o parabolă a 
poetului din Iași Nichita Danilov: 
pentru a fi realizată o clădire 
grandioasă, sute de oameni 
transportă pietre. Zi de zi, oameni 
anonimi ridică, duc și clădesc în 
neștire pietre mici, apoi din ce în ce 
mai mari, mai netede, mai prelucrate, 
mai elaborate… și după zeci de ani, 
poate sute, apare un edificiu ce 
transcede timpurile, strălucind în istorie 
grandios, unic, irepetabil! Poetul sugerează 
astfel apari�ia unei capodopere literare ce se 
sprijină, pe sute, mii de scrieri laborioase ce 
au implicat efortul, talentul, 
inspira�ia atâtor oameni de 
litere! De fapt, aș zice că 
este vorba de algoritmul 
general al crea�iei, din 
orice domeniu ar fi 
aceasta! Un rezultat 
de excep�ie are la 
bază efortul, 
talentul, năzuin�a 
unei echipe 
complexe pe care 
se clădește tăcut și  
continuu, cu 
încrâncenare și 
epuizare, un 
moment fulminant, 
incredibil și… 
binemeritat! Să fii pe 
prima treaptă la un 
Campionat Mondial! Să 
fii cel mai bun de pe 
planetă, conjugând efortul 
și voin�a unei echipe… Să fii 
echipa cea mai bună din lume!  
Este sublim! Este aproape de 
necrezut! 

Acestea au fost gândurile ce m-au năpădit 
înainte de întâlnirea cu tânărul cu privirea 
pătrunzătoare și o naturale�e dezarmantă: 
Sergiu ANFIMOV! 

V.E.: - Care a fost momentul determinant 
care te-a orientat spre sport? Ai visat de mic să 

urmezi traiectoria marilor sportivi ce au un 
palmares remarcabil și care au fost răsplăti�i cu  
trofee? 

Sergiu Anfimov:  Nu am avut de-a face 
absolut nimic cu sportul până în momentul 
hotărâtor: eram în clasa a VIII-a, când la noi la 

școală, la Generala nr. 2 din Rădău�i (așa se 
numea pe atunci Școala Gimnazială „Dimitrie 
Cantemir”) a venit un antrenor pentru a recruta 
elevi eligibili pentru canotaj. Am fost selecta�i, 

în func�ie de constitu�ie fizică, eu și încă două 
fete. Eu m-am hotărât fără niciun dubiu 

să încerc această provocare, fetele nu 
au avut aceeași determinare. 

Astfel că am plecat la 
Constan�a, fiind cooptat în 

lotul de juniori, eu fiind 
singur din Rădău�i. 

V.E. - Cum a fost 
acomodarea cu un mediu 
nou, ajungând, să 
spunem așa, pe cont 
propriu, desprins fiind 
de mediul familial? Ar 
fi interesantă 
experien�a ta pentru 
elevii și tinerii care ar 
fi dorit să facă un pas 
spre independen�ă și 

responsabilitate. 
Sergiu Anfimov: Pentru 

mine, chiar nu a fost o 
problemă. Eu îmi doream să 

încerc să fiu pe picioarele 
mele. Mă în�eleg bine cu cei din 

jur, mă împrietenesc ușor cu 
oamenii... Mi-am făcut prieteni și nu am sim�it 
dorul de casă, de familie. Mă atrăgeau 
activită�ile noi, sim�eam că pot face ceva cu 
propriile mele for�e. A fost o experien�ă 
frumoasă, pot să zic. Am vrut să încerc, am 
văzut că acest sport mă atrage, așa că am hotărât 
să rămân. 

V.E. Pepinierele sportive, așa cum sunt 
numite bazele pentru juniori, presupun multe 
antrenamente, uneori epuizante, dar fără 
rezultate spectaculoase de cele mai multe ori. 
Când ai realizat că po�i ajunge la performan�ă? 

Sergiu Anfimov: Cred că la începutul acestui 
an. Am participat la Mondiale anul trecut și am 
ajuns pe locul 8. Oricum, depinde de unde 
privești acest rezultat, poate fi demoralizator 
pentru unii, pentru mul�i, de fapt, dar poate să te 

mobilizeze să devii mai bun, 
dacă, totuși, realizezi că ai ajuns 
pe acest loc concurând cu cele 
mai bune echipe din lume! Anul 
acesta, la Campionatele 
Europene, ne-am plasat pe locul 
4. Este bine, fa�ă de locul 8 de la 
Mondiale, dar totuși, există o 
diferen�ă fa�ă de echipele 
participante. La Paris, am plecat 
cu o oarecare îngrijorare, știam 
că avem adversari puternici... 
Aveam experien�a locului I pe 
�ară, la alte competi�ii, știam că 
ne-am pregătit mult, avem 
poten�ial, determinare, speram la 
o medalie, dar, sincer, nu 

credeam nicio clipă că suntem cei mai buni din 
lume! 

V.E. Cât de greu este să te mobilizezi știind 
că nu totul depinde de tine? Sunte�i o echipă de 
4 sportivi, fiecare cu sarcina lui, cu ambi�ia, 
mobilizarea, efortul lui. Care este „butonul” pe 
care îl apăsa�i pentru a ajunge la un astfel de 
rezultat? 

Sergiu Anfimov: La antrenamente, la 
concursuri, am reușit să ne armonizăm. Este 
important să fim aleși fiecare dintre noi exact 
pentru obiectivul din acel moment. Contează 
mult să fim grupa�i după poten�ialul și 
determinarea noastră. De data aceasta ne-am 
zis: „Hai să încercăm să fim cei mai buni. 
Acum, în acest moment!”. Dacă nu avem 
aceeași �intă cu to�ii, același gând, dacă nu ne 
mobilizam cu to�ii, oricât am trage fiecare în 
parte, nu reușeam. Aici are un mare rol și 
antrenorul. 

V.E. : Când ai realizat, în timpul cursei, că 
pute�i câștiga? 

Sergiu Anfimov: În finală, am condus chiar 
de la început. Eram primii și nu puteam să cred 
că așa va rămâne până la final. Pe la jumătatea 
cursei, mi-a venit un gând: că nu se poate, se va 
întâmpla ceva neprevăzut, ar fi prea frumos să 
devenim campioni și, când am atins finish-ul, 
îmi ziceam, de fapt strigam: „Sunt campion, 
suntem campioni, Campioni Mondiali!”. Acel 
moment s-a dilatat, parcă, știam, dar nu ne 
venea să credem... Nici acum nu pot să cred... 
Da, suntem cei mai buni! Nu medalia contează, 
ci trăirea aceea fantastică de la finalul cursei! 
Lumea ne felicita, eram, suntem echipa cea mai 
bună, iar asta ne obligă să ne 
mobilizăm și mai tare. 

CAMPIONUL MONDIAL DE LA 
RĂDĂU*I: SERGIU ANFIMOVSERGIU ANFIMOV





CĂTĂLIN CHIRILĂ,  
PAS CU PAS, SPRE JO DE LA 

PARIS DIN ANUL 2024! 

Orașul Duisburg din Germania a găzduit, în 
perioada 23-27 august 2023, o nouă edi�ie a 
Campionatului Mondial de kaiac-canoe pentru 

seniori, la care a participat și canoistul Cătălin Maxim 
Chirilă din Sarichioi, jud. Tulcea, legitimat ca sportiv la 
Clubul „Steaua” din București. Și în acest an, Cătălin a 
demonstrat că este un sportiv cu multă determinare, 
efectuând zi de zi antrenamente intense și depunând o muncă 
titanică, cu multe bătături în palme. Pentru că doar așa ajungi 
la performan�ă la nivel înalt, iar Cătălin a ob�inut în 
Germania o dublă performan�ă. 

După calificările din serii, Cătălin Maxim Chirilă a 
participat la două finale ale Campionatului Mondial din 
Duisburg: la proba de 500 de metri la canoe 1 masculin, 
devenind, pe 25 august 2023, campion mondial, iar pe 26 
august 2023 a câștigat titlul de vicecampion mondial la proba 
olimpică de 1000 de metri, la C1 M, precum și calificarea 
pentru Jocurile Olimpice de vară de la Paris din anul 2024. 

România nu mai avea o medalie la această probă olimpică 
din anul 1994 (medalia de bronz din 1994 a fost câștigată de 
canoistul Victor Partnoi din Mahmudia) și până anul trecut, 
când, la Campionatele Mondiale din Canada din august 2022, 
tot Cătălin devenea campion mondial la proba lui favorită. 

Prin urmare, în decursul anilor, la această probă olimpică, 
România are la ora actuală cinci medalii de aur, câștigate de 
către: Simion Ismailciuc (în anul 1963), Ivan Patzaichin - de 
două ori (în 1973 și 1977), Aurel Macarencu (în 1986) și, 
după mul�i ani, Cătălin Chirilă – în 2022. În acest an, Cătălin 
a ob�inut medalia de argint la C1, proba de 1000 m, devenind 
vicecampion mondial la proba lui favorită (în istoria canoei 
românești, argint au mai câștigat la această probă olimpică - 
C1 1000 m: Ivan Patzaichin – în 1975, Costică Olaru – 1983 
și Victor Partnoi - în anul 1993). 

Felicitări, Cătălin Chirilă! Felicitări și antrenorului Florin 
Popescu! 

Succes în continuare și să-�i realizezi visul, Cătălin, la JO 
Paris 2024! 

(S.M.)
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V.E.: Care sunt obiectivele 

următoare? În�eleg că nu vă ... culca�i pe 
lauri. 

Sergiu Anfimov: După o săptămână de 
respiro, ne întâlnim iar la antrenamente. 
Ca de obicei, după ce am luat și locul I la 
Campionatul Na�ional de la Baza Nautică 
Doroban� – Iași, vor urma competi�iile în 
care ne vom perfec�iona tehnicile: 
Europenele și Mondialele de anul viitor, 
dar obiectivul nostru prioritar vor fi 
Jocurile Olimpice din anul 2028.  

V.E.: Pentru a ajunge aici, unde pu�ini 
sportivi au șansa, în afară de efortul și 
voin�a personală, cine crezi că te-a 
stimulat sau poate au existat momente, 
evenimente sau persoane care te-au 
demoralizat? 

Sergiu Anfimov: Pentru mine, dar și 
pentru echipa alături de care am concurat, 
cred că persoana cea mai importantă este 
antrenorul nostru, domnul Gabriel Vodă. 
Este omul tânăr, apropiat de vârsta 
noastră, în care avem încredere, iar eu, 
personal, îl respect și îi voi purta 
recunoștin�ă toată via�a. Nu sunt vorbe 
care se spun de obicei, eu simt acest 
lucru, cred în omul acesta care știe să ne 
fie și prieten, ne în�elege, uneori glumim, 
ne sim�im bine împreună, dar știe să ne 
motiveze și să scoată tot ce e mai bun din 
noi. Rezultatul nostru dovedește acest 
lucru! Desigur, și familia este foarte 
importantă. Sprijinul și sus�inerea, pot 
spune chiar sacrificiile mamei, care 
trăiește din plin fiecare moment al 
carierei mele de sportiv, dar și apropierea 
și în�elegerea pe care o am din partea 
bunicilor îmi dau puterea de a depăși 
momentele mai dificile.  

V.E.: Și pentru că 
veni vorba de familie, 
de bunici, ajungem la 
etnia rușilor de credin�ă 
ortodoxă veche – 
staroveri de care 
apar�ine�i și apar�inem. 
Știu că, în perioada cât 
ai frecventat Școala 
primară, apoi 
Gimnazială din 
Rădău�i, ai făcut parte 
din ansamblul „Bukovinskie rozî” al 
CRL-Rădău�i. Ce î�i amintești din acea 
perioadă? 

Sergiu Anfimov: O, da! Eu nu știu 
dacă aveam șase ani împlini�i, dar făceam 
deja parte din forma�ia de dansuri. Mi-a 
plăcut mult activitatea în cadrul ATRL-
Rădău�i, mi-a plăcut să studiez limba 
maternă. Aveam costume tradi�ionale, 
participam la concursuri, festivaluri, am 
început să în�eleg că fac parte dintr-o 
comunitate. Din păcate, după ce am 

plecat din orașul meu, întâi la Constan�a, 
unde am stat 4 luni, apoi la Orșova și Iași, 
am pierdut contactul atât cu foștii colegi 
de școală, cât și cu activită�ile din cadrul 
comunită�ii etnice. Timpul este foarte 
pre�ios pentru noi, sportivii, nu ne ajunge 
să mai comunicăm, să ne întâlnim... De 
fapt, am pierdut legătura cu foștii colegi 
de generală... 

V.E.: Dacă timpul nu-�i permite să te 
întâlnești cu foștii colegi, ce le transmi�i 
prin intermediul publica�iei „Zorile”, 
care ajunge la ei și, cu siguran�ă, va fi 
căutată știind că î�i pot afla gândurile, 
trăirile? 

Sergiu Anfimov: Încerc să mi-i 
amintesc, să-mi imaginez o întâlnire cu 
ei... Le-aș transmite să valorifice orice 
oportunitate. Pentru mine, selec�ia pentru 
un club sportiv a fost o șansă uriașă! Nici 
nu-mi pot imagina ce aș fi făcut azi, dacă 
nu eram selectat atunci. Sportul ajută 
extrem de mult, chiar dacă nu este de 
performan�ă. Dar, nu numai sportul! 
Fiecare elev, copil, să-și urmeze 
pasiunile. Nu to�i au șansa să fie aleși, 
selecta�i pentru a face performan�ă în 
ceea ce îi pasionează. Dar to�i pot 
performa în domeniul care îi atrage. 
Trebuie să îndrăznească și să muncească 
pentru ceea ce îi atrage. Pentru a trăi din 
plin succesul, trebuie să depui mult efort, 
să ai determinare!  

*** 
În acel moment, privirea îmi fuge la 

palmele campionului. Muncite, cu 
bătături, dar palme puternice, așa cum 
este întreg corpul atletic. Îmi surprinde 
privirea: „Arătau și mult mai rău...”.  

Mult succes, campionule! Ești atât de 
puternic, ai dovedit că po�i să realizezi tot 
ce-�i propui, te-ai maturizat, gândești 
profund și gândești bine. Să sperăm că 
îndemnurile tale vor ajunge la sufletul 
multor copii și tineri. Ești un model. Un 
model adevărat! Oricâte medalii vor 
sclipi pe pieptul tău, știu că vei rămâne 
un Om vertical, vei respecta și vei 
promova valorile adevărate! 

Interviu realizat de 
Vassa ERASTOV 

CAMPION MONDIAL

˘ ˘ ˘
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Ceremonia de inaugurare a Ansamblului 
memorial „Ivan Patzaichin” de pe Faleza 
din Tulcea, care și ea îi poartă numele 

marelui sportiv și antrenor începând cu acest an, a 
avut loc pe 8 septembrie 2023, chiar în cadrul 
Festivalului „Ivan Patzaichin FEST – Rowmania” 
(desfășurat la Tulcea în perioada 8-12 septembrie 
2023). 

Memorialul este alcătuit din cinci lucrări de 
amploare, prezentând viziunile artiștilor: Mircea 
Cantor, Virgil Scripcariu, Teodor Graur, Dan 
Vezentan, Gyárfás Oláh, sub conceptul curatorial 
propus de Teodor Frolu. Ansamblul memorial „Ivan 
Patzaichin” cuprinde lucrările: Columna cu pagăi, 
Metopa, Valul oprit și inima așezată, Culegătorul 
de ape și Grădina.  

Conform organizatorilor, Ansamblul memorial 
este, de fapt, „rezultatul unui efort colaborativ 
gândit de șase creatori care îi erau aproape și îl 
apreciau infinit pe Ivan Patzaichin și dragostea sa 
pentru Tulcea și Delta Dunării”, fiind realizat de 
Consiliul Jude�ean Tulcea și Primăria Municipiului 
Tulcea, la ini�iativa Asocia�iei „Ivan Patzaichin - 
Mila 23”. 

Reamintim că marele sportiv campion na�ional, 
european, mondial și olimpic, antrenor și 
antreprenor Ivan Patzaichin s-a născut pe 26 
noiembrie 1949 într-o familie de ruși lipoveni din 
Mila 23, în Delta Dunării, și a plecat dintre noi pe 5 
septembrie 2021. 

ANDREI CHIPREANOV DIN RĂDĂU*I – 
VICECAMPION MONDIAL 

 

La edi�ia a 44-a a Campionatului 
Mondial de Skandenberg din acest an, 

desfășurată în Kazahstan în perioada 24 
august - 3 septembrie, Andrei Chipreanov din 
Rădău�i, jude�ul Suceava, a devenit 
vicecampion mondial la bra�ul drept, 
categoria 100 de kilograme. 

„Este cel mai important titlu pe care l-am 
ob�inut până acum – a declarat Andrei 
Chipreanov. Am ajuns neînvins în finala 
Campionatului Mondial, într-o competi�ie 
extrem de dură, împotriva celor mai buni 
armwrestleri din lume. Recunoștin�a mea 
merge către fra�ii Spi�a, Sergiu, Tudor și Ion, 
și către companiile pe care le conduc, Lincor 
Trans și Romoldova. Fără sprijinul lor moral 
și material, nu aș trăi acum cel mai sublim 
moment al carierei mele. Mul�umesc tuturor 
pentru sus�inere.”  

Sportivul Andrei Chipreanov, născut pe 27 
octombrie 1987 la Rădău�i, este legitimat la 
Clubul „Bucovina” și este un practicant 
al skanderbegului, fiind deja multiplu 
campion na�ional (la ambele braţe ), 
vicecampion mondial la mâna dreaptă (în 
2010, în Polonia; este supranumit şi 
„Glonţul”, după modul în care-şi învinge 
adversarii) și campion european (în 2013, în 
Lituania, cu bra�ul stâng) la acest sport. 

Felicitări, Andrei Chipreanov! 

IULIAN SERGHEI DIN SARICHIOI – 
MEDALIE EUROPEANĂ DE BRONZ 

 

La Campionatele Europene de kaiac-
canoe pentru juniori şi tineret U23 de 

la Montemor-o-Velho din Portugalia, 
desfășurate în perioada 26-30 iulie 2023, 
echipajul format din Iulian Serghei și Ioan 
Rotundu a cucerit medalia de bronz pentru 
România, în proba masculină de canoe dublu 
juniori pe distan�a de 1.000 de metri, cu 
timpul de 3 min 53 sec 646/1000. 

Iulian Serghei este din Sarichioi, jud. 
Tulcea, localitatea natală și a campionului 
mondial și european la seniori, canoistul 
Cătălin Maxim Chirilă. 

Având și el deja în palmares medalii la 
numeroase competi�ii na�ionale, canotorul 
Iulian Serghei este legitimat la Clubul Sportiv 
Municipal „Danubiu” din Tulcea (antrenor: 
Nicoleta Tertiş), fiind component al Lotului 
Naţional de Canoe Juniori. În acest an, Iulian 
Serghei a câștigat aurul la toate cele trei probe 
de viteză (500 m, 1.000 m şi 4.000 m) din 

cadrul Campionatului Naţional de Primăvară 
Juniori 1, de la Bascov, Piteşti. 

Iulian Serghei face canotaj din vara anului 
2017, când, pe 25 iunie, începea să practice 
oficial canoe la Clubul Sportiv Municipal 
„Danubiu” din Tulcea.  

Mult succes în continuare, Iulian Serghei! 
 S.M.

SPORTUL DE PERFORMAN*ĂPE FALEZA  
„IVAN  

PATZAICHIN”  
DIN TULCEA

Deputatul Silviu Feodor (centru) 
împreună cu kaiacistul Vasile Dîba și 

canoistul Toma Simionov, la 
inaugurare, pe 8 septembrie 2023.

Ioan Rotundu, Gheorghe Andriev și Iulian Serghei

Iulian Serghei și Ioan Rotundu
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Андрей ЕЛМЕНОВ 
Александра ФЕНОГЕН  

 

Интересные люди, 
которых встречаешь 
иногда в жизни – это 

как глоток чистого воздуха! 
Слушаешь их рассказы затаив 
дыхание и не чувствуешь, как 
летит время. Родика Геба, с 
которой мы познакомились на 
Олимпийской базе в Снагове 
уезда Илфов как раз такой 
интересный человек, рядом с 
которым заряжаешься 
положительной энергией.  
Родика или Устинья Геба, 
русская-липованка по 
материнской линии, 
родственница Ивана Пацайкина 
и уроженка села 23 Миля - 
кинетотерапевт Олимпийской 
сборной Румынии по гребле на 
байдарке и каноэ. Вот, что она 
нам рассказала о себе: 

Родика Геба: — Моя мать 
русская-липованка из села 23 
Миля уезда Тульча, а отец румын 
из города Плоешть, уезд 
Прахова. Отец приехал в 23 
Милю, где и познакомился с 
матерью. Потом мои родители 
развелись, и я до три годика 
жила с мамой, когда приехал 
отец и забрал меня в Плоешть. 
Там я осталась до 7 лет, когда 
маме удалось вернуть меня 
домой. Для меня было очень 
трудно опять приспособиться в 
23 Миле, потому что в городе я 
занималась балетом, училась 
играть на рояле, и совсем не 
говорила по-русски. Когда мне 
было 11 лет, в село приехал 
первый тренер, который отбирал 
детей, чтобы заниматься греблей 
на байдарке и каноэ. Так я 
попала в спортивную школу в 
Тульче и начала заниматься 
греблей на байдарке. Я всегда 
была целеустремлённой, и, если 
я чем-то занимаюсь, мне хочется 
достигнуть совершенства. В 
первый год, осенью, мы поехали 
на сборы в горы. А в следующем 
году, весной-летом, мне удалось 
занять на конкурсе третье место 
в байдарке четвёрке. Я очень 
старалась и хотела добиться 
хороших результатов. Два года 
спустя меня взяли в юношескую 
сборную, и я попала сюда, на 
базу Олимпийской сборной 
Румынии, расположенную на 

озере Снагов в уезде Илфов.  
Не всем спортсменам 

удаётся попасть в большой 
спорт. Родика Геба рассказала 
о жизни после юношеской 
сборной.  

Р.Г.: — Я недолго осталась в 
юношеской сборной. Здесь, на 
спортивной базе в Снагове была 
стройка, я была невнимательна 
на пробежке, и ударилась виском 
в железную балку. Тогда не было 
точных приборов, чтобы быстро 
проверить моё состояние. И 
руководство решило, что я 
должна сделать трёхмесячный 
перерыв. И я была вынуждена 
покинуть сборную и вернуться в 
спортивный клуб в Тульчу. Я 
пошла учиться в вечернюю 
школу, в Экономический лицей, 
на бухгалтерское отделение, 
другого выбора у меня не было. 
Тем временем я вышла 
замуж и бросила спорт. 
Начала работать, но меня это 
не устраивало, я хотела 
двигаться дальше. Я не 
считала замужество 
преградой, не позволяющей 
мне развиваться. 

Родика Геба ушла из 
спорта как спортсмен, но 
через некоторое время 
вернулась в него в другом 
качестве. 

Р.Г.: — После 1990 года, 
после румынской 
Декабрьской революции, 
моего мужа попросили из 
Министерства спорта 
поработать для Олимпийской 

сборной, потому что все знали, 
что он отличный плотник по 
лодкам. Он приехал в Снагов, а я 
оставалась дома ещё пару лет с 
детьми – у нас родилось два 
мальчика с разницей в 5 лет 
между ними. Я решила тоже 
приехать сюда, ведь для семьи 
сложно не быть вместе. Мы 
переехали в Плоешть на 
некоторое время. Муж работал в 
Снагове, а я закончила школу 
массажистов. Когда я занималась 
спортом, к нам приходили и 
предлагали разные курсы, ведь 
надо чему-то научиться, так как 
не будешь всегда спортсменом. И 
я прошла курсы массажа в 
нашем Институте спортивной 
медицины. В 1998 году я 
приехала из Плоешть в Снагов к 
мужу, и мы жили здесь на базе. 
Однажды, бывший массажист 

Олимпийской сборной спросил у 
меня «Родика, ты же проходила 
школу массажистов, не хочешь 
работать с девочками?». Он 
поговорил с профессором 
Бырсэнеску, который был 
председателем Олимпийской 
федерации и сильно 
поддерживал спорт. Я ему 
показала на одном из 
спортсменов свои умения и 
навыки массажиста. Ему очень 
понравилось, как я работаю, и 
так я начала работать с женской 
сборной. То есть, я перестала 
заниматься спортом, но начала 
работать со спортсменами, как 
массажист. Я работала в 1998 
году, в 2000 году с олимпийским 
чемпионом Флорином Попеску, с 
Сандой Тома, которая завоевала 
в Сиднее серебряную медаль на 
байдарке-четвёрке. Потом Иван 
Пацайкин попросил меня, чтобы 
я стала массажисткой группы 
гребцов на каноэ. И я много лет 
работала с Иваном Пацайкиным 
– он был тренером 
координатором.  

Наша жизнь – это 
постоянное движение вперёд. 
Родика Геба прошла путь от 
массажиста сборной до 
кинетотерапевта. 

Р.Г.: — Примерно в 2002  
году – у нас уже был факультет 
кинетотерапии – министр спорта 
пришёл к выводу что в спорте 
нужны кинетотерапевты. 
Существует очень большая 
разница между массажистом-
терапевтом или массажистом для 
релаксации и спортивным 
массажем – работать следует 
совершенно по-другому. Он 

сказал, что спортивных 
массажистов следует 
записать на факультет 
кинетотерапии, чтобы их 
туда брать приоритетно, и 
помогать им, потому что 
они работают с 
олимпийскими сборными. 
Я была одна из первых, 
кто согласился, и первая 
записалась на факультет. 
Так я обучилась 
кинетотерапии, под 
руководством 
замечательного 
профессора Луминицы 
Сиденко – отличного 
кинетотерапевта, 
врача, невролога. 

Родика (Устинья) ГЕБА –  
кинетотерапевт Олимпийской сборной 
Румынии по гребле на байдарке и каноэ

Фотографии из личного архива
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Мне казалось, что я не смогу 
достичь того же уровня, как 
молодые студенты, ведь я была 
намного старше их. Они легко 
учились, а мне казалось, что я не 
могу впитывать достаточно 
знаний. Но она мне сказала: 
«Родика, ты замечательный 
практик, и, если на факультете 
было бы ещё с десяток твоего 
уровня, я была бы счастлива. Ты 
целеустремлённая и многому 
научилась». И постоянно ставила 
меня в пример. Для меня эта 
возможность была просто 
великолепной. Почему? Потому 
что я занималась этим видом 
спорта, потом я была 
массажистом, я знала, что такое 
массаж, а кинетотерапия была 
последней ступенькой в этой 
работе. Я пришла из спорта, и 
знала, что следует делать. А для 
кинетотерапевта, который 
занимался тем же спортом, это 
просто великолепно, потому что 
ты знаешь, о чём идёт речь. Ты 
знаешь, какие мышцы работают, 
знаешь, что нужно спортсмену, и 
можешь быть рядом с ним и с 
психологической точки зрения, и 
с физической, и с медицинской, 
то есть, ты можешь охватить все 
стороны. Потому что мы, 
спортивные кинетотерапевты, 
сильно отличаемся от остальных 
кинетотерапевтов.  

Кинетотерапия – это целая 
наука. И чтобы спортсмены 
правильно восстанавливались 
необходима скурпулёзная 
работа кинетотерапевтов.  

Р.Г.: — Спортсмен, с которым 
мы работаем – здоровый 
человек, он не больной, у него 
нет серьёзных физических 
проблем. Мы лишь должны 
восстановить его уставшие 
мышцы, а если возникла 
контрактура, мы должны решить 
эту проблему. Но мы знаем и 
какие мышцы больше работают, 
потому что это наша область, мы 
тоже занимались греблей. Я 
работала и со спортсменами из 
других видов спорта, - с 
лёгкоатлетами, с гребцами по 
академической гребле. Сначала 
мне пришлось изучить их стиль, 
то, как они занимаются, чем 
работают больше, ногами, 
руками, какие мышцы участвуют 
в их работе, чтобы знать, что 
именно восстанавливать. Да, мы 

очень важны для спортсмена, 
потому что он себя отдаёт 
целиком, работает до изнурения, 
и, если у него нет хорошего 
массажиста, кинетотерапевта, 
хорошего врача, которые могут 
ему помочь, его 
работоспособность падает. Мы – 

люди за спиной спортсмена, 
которые ежедневно, от 
тренировки к тренировке 
должны его восстанавливать, 
помогать, поддерживать. Если у 
него возникают контрактуры или 
он чувствует усталость, мы 
должны его восстановить до 
следующей тренировки. Это 
всего лишь 2-3 часа. Уже не 
говоря о соревнованиях, когда 
после каждого заплыва мы 
должны их восстанавливать. 
Если у спортсмена проблемы – 
блокировка плеч, или ног, любой 
части тела, если он сделал 
неудачное движение, мы его 
восстанавливаем. Когда 
спортсмен очень устал и мышцы 
нагружены, кинетотерапевт 

работает с триггерными точками. 
У нас есть специальная 
структура, как и чем 
воздействовать на тело 
спортсмена, и мы расслабляем 
мышцы до такой степени, чтобы 
это ему не помешало на 
следующей тренировке. Как, 

например, во время 
соревнований, нельзя делать 
массаж между заплывами, там 
необходимо очень тонко 
работать, только с точками, то 
есть ты нажимаешь на 
определённые точки и мышцы 
расслабляются до такой степени, 
чтобы спортсмен чувствовал 
себе хорошо, но мышцы не 
должны стать вялыми или 
усталыми. Потому что в мышцах 
накапливается лактат, они 
устают.  

Кинетотерапевт и 
спортсмен – одно целое. Родика 
Геба считает, что между ними 
устанавливается связь на 
энергетическом уровне: 

— Спортсмен нуждается во 

всех членах своей команды. Но 
бывают и такие случаи, как 
Олимпиада в Токио, когда 
большинство так-называемого 
вспомогательного персонала 
остались дома. Нам сказали, что 
будет создана медицинская 
команда там, которая будет 
помогать спортсменам. Но это 
большая разница. Потому что, 
если у спортсмена есть 
кинетотерапевт, он привык к 
нему и к его методу. Если с ним 
будет работать другой 
специалист, особенно когда речь 
идёт о крупном соревновании, он 
может просто нанести 
спортсмену усталость, или даже 
создать мышечную боль. Потому 
что спортсмен не привык к тому 
стилю, для него это что-то новое. 
А во время соревнований он не 
нуждается в чём-то новым, ему 
нужно то, к чему он привык 
дома. Поэтому мы с ними 
работаем в течение четырёх лет. 
Конечно же, если что-то 
случилось, спортсмен может 
согласиться на помощь от 
другого терапевта, но это совсем 
другое. А на крупных 
соревнованиях, таких как 
Олимпиада, следует 
использовать все возможности. 
Потому что там разница между 
спортсменами очень маленькая, 
они все очень хорошо 
подготовленные, на 
максимальном уровне. Разница 
заключается в тонкостях – день, 
настроение, в этом вся разница, 
которая приводит к пьедесталу 
почёта или нет. И есть ещё один 
аспект. Мы создаём, между нами, 
энергетические поля. Если это 
энергетическое поле разрушить, 
разрушается что-то и в самом 
спортсмене. Не все это 
понимают, но великие люди 
знают, что работа с людьми – это 
обмен энергиями, это создание 
энергетического поля, и нам это 
поле нужно, чтобы энергия 
поступала непрерывно. 
Несведущие люди не понимают 
этого, но мы это чувствуем. 
Когда работаешь со спортсменом 
какое-то время, начинаешь 
чувствовать лишь 
прикосновением руки к его телу, 
где у него большое напряжение. 
Чаще всего, мы об этом не 
говорим, только между 
собой, c теми, кто 

С Кэтэлином Кирилэ и Виктором Михалаке!
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работает в этой области, 
обмениваемся мнениями об этом, 
потому что очень многие не 
верят в это. Но это правда. 

В последние годы 
румынская гребля не блещет 
результатами, как в былые 
годы. Основы больших побед в 
спорте закладываются в 
детских спортивных школах. 
Как только подготовка юных 
спортсменов даёт трещину, 
деградируют результаты во 
взрослом спорте. 

Р.Г.: — Для возрождения 
румынского спорта мы все 
должны прилагать усилия, от 
мала до велика. Школьные 
учителя, тренеры в клубах, и мы, 
те, кто участвует в 
восстановлении спортсменов, 
медицинские работники. 
Необходимо расширить 
медицинскую сферу в спорте – 
она присутствует в очень малой 
степени. Дети формируются и 
растут в клубах – и там 
необходимы массажисты, 
кинетотерапевты, хотя бы 
медсестра, если нет возможности 
привлечь врача. Потому что, 
если не предоставлять детям с 
раннего возраста поддержку для 
здорового роста и развития, 
каким же будет спортсмен, когда 
он придёт к нам, на 
олимпийскую базу во взрослом 
возрасте? Мы можем 
подсказывать и тренерам, как 
работать с детьми, ведь нельзя 
ребёнка нагружать больше, чем 
следует, когда он растёт. Ребёнка 
нужно нагружать соответственно 
его возрасту, и позволить ему 
расти, и развиваться. А так как у 
тренера свои цели – тренировать 
спортсмена, чтобы получить 
результат, он может не знать, что 
в процессе роста ребёнка его 

следует нагружать постепенно, и 
это уже задача медицинской 
стороны, которая должна сказать 
и подсказать, как с ребёнком 
работать. 

Родика Геба бок о бок 

работала с чемпионами и 
призёрами Олимпийских игр. 
Иван Пацайкин, Флорин 
Попеску, Санда Тома 
завоевали много спортивных 
наград для Румынии. Тем 
обиднее, что, когда большие 
чемпионы ушли из спорта, 
заменить их оказалось некому. 
Родика Геба продолжила 
говорить о кризисе в 
румынском спорте: 

— У нас спорт сейчас в очень 
жалком состоянии. После 1990 г. 
мы ещё двигались некоторое 
время вперёд по инерции после 
коммунизма. А сейчас мы 
достигли определённого уровня 
и там остановились, больше не 
развиваемся, и не знаем, что 
делать, и как нам быть. И уже 
начался обратный процесс, мы 
катимся назад. Это происходит 
не только у нас, в гребле на 
байдарке и каноэ, во всех видах 
спорта наблюдается та же 
ситуация. Я считаю, что 

инициатива должна прийти 
сверху. И мы все должны 
просить поддержки, тогда, может 
быть, что-то сдвинется. Многие 
говорят: «Какой спорт?! Тратить 
деньги ещё и на спорт!». Но это 

не так, это 
неправильно! Спорт 
– это здоровье! В 
стране, где не 
уделяется внимание 
спорту, народ 
больной! Если 
народ здоровый и 
образованный, он 
процветает. 
Здравоохранение, 
образование, спорт 
– это приоритетные 
области! Если тело 
здоровое, и ум 
будет ясным, 

будешь развиваться, будешь 
учиться, будешь правильно 
управлять страной. Но если тело 
больное, и ума особого не будет. 
Так что, следует нам всем 
объединиться и больше не 
говорить, что спорт 
бесполезный, что это пустые 
затраты. А наоборот, если 
каждый пожертвует по одному 
лею, мы сможем поддержать 
спорт и вытащить его из болота, 
вернуть на прежнее место. 
Нельзя было смотреть 
Олимпиаду по телевизору без 
слёз, потому что у нас больше 
нет спортсменов. В гимнастике 
мы ничего не завоевали. И в 
других видах спорта. А от нас, от 
гребли на байдарке и каноэ – 
всего был один экипаж участник! 
Какая у нас раньше была 
флотилия! А какие результаты у 
Китая! Но у них спорт везде 
присутствует, а у нас и в школе 
уже отменили уроки 
физкультуры. Вскоре у нас будут 
только больные дети! Это всё по 
нашей вине. Мы должны 
объединиться и просить, чтобы 
спорт был приоритетом в стране, 
это нужно сделать. Хотя бы мы, 
те, кто занимался спортом и 
являемся людьми спорта. 

 
«Тренер – это ось,  

спортсмен – это большое колесо» 
 
Но и в это трудное для 

румынского спорта время, 
есть примеры для 
подражания. Родика Геба 

привела в пример 
пятикратную олимпийскую 
чемпионку по академической 
гребле Элисабету Липэ, 
которая сделала многое, чтобы 
возродить былую славу в 
румынском спорте.  

— Лучший пример - это 
Элисабета Липэ, которая 
занимается академической 
греблей. Она организовала 
центры для подготовки детей, и 
теперь можно увидеть каких 
результатов они добились. Если 
брать детей из деревень, 
родители хотят, чтобы дети 
ходили в школу, чтобы за ними 
следили, чтобы они не были 
беспризорными, чтобы их 
кормили и направляли 
заниматься каким-то спортом. А 
всё это возможно только в 
спортивных центрах, где детей 
формируют с самого начала. 
Более того, в атмосфере центра, 
будущие спортсмены постоянно 
соревнуются между собой и 
превосходят друг друга. Это 
питомник для будущих 
чемпионов. Соперничество во 
время тренировок очень важно 
для развития будущего 
спортсмена. 

В спорте сплочённая 
команда единомышленников - 
это всё. Команда 
единомышленников - это не 
только спортсмены и тренера. 
Это весь вспомогательный 
персонал, филигранная работа 
которого приводит к крупным 
победам. Родика Геба:  

— Тренер – это ось, 
спортсмен – это большое колесо, 
а мы, все остальные, которые 
помогаем ему развиваться – 
спицы. Если всё хорошо 
соединено, колесо отлично 
работает. А если удалить 
некоторые спицы, например – 
кинетотерапевта, массажиста, 
плотника по лодкам, потом 
медсестру, врача и так далее… 
Что же тогда получится с 
колесом? Оно утратит форму и 
несмотря на то, что ось и само 
колесо, шина, останется, 
работать ему уже будет 
невозможно. Такова команда, 
она как колесо. Чтобы колесо 
хорошо работало, необходимо 
иметь в наличии все спицы. И 
это относится ко всему, не 
только к спорту… �

С Иваном Пацайкином!
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Cu binecuvântarea 
Înaltpreasfin�itului 
Leontie, Întâistătătorul 

Bisericii Ortodoxe de Rit Vechi, 
Arhiepiscop de Fântâna Albă și 
București și Mitropolit al 
creștinilor ortodocși de rit vechi de 
pretutindeni, a avut loc în Tabăra 
de la Sulina, jude�ul Tulcea, în 
perioada 30 august – 4 septembrie 
2023, Concursul na�ional denumit 
„Festivalul de interpretare de note 
psaltice și stihuri duhovnicești 
«Ioachim Ivanov. Cultură și 
spiritualitate»”. La propunerea 
președintelui Asocia�iei 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România” (CRLR), deputatul 
Silviu Feodor, această a VII-a 
edi�ie a fost dedicată marcării în 
2023 a 950 de ani de pomenire a 
Sfântului Cuvios Antonie. 

Așa cum a men�ionat și ÎPS 
Leontie în mesajul transmis 
deputatului Silviu Feodor și 
participan�ilor, care a fost citit la 
Festivitatea de deschidere a 
concursului na�ional de către 
părintele Ioan Bordeanu din 
București, cântările psaltice 
reprezintă „un liant, un pod între 
trecut și viitor”. 

Peste 200 de persoane (elevi 
care studiază la școală religia 
ortodoxă de rit vechi, limba 
maternă, precum și istoria și 
tradi�iile, tineri, studen�i ori 
absolven�i, cadre didactice, 
înso�itori, organizatori și voluntari) 
au luat parte la un eveniment deja 
tradi�ional al Asocia�iei etnice 
(prima edi�ie a avut loc în anul 
2014 la Climău�i, jud. Suceava). 
Festivalul este inclus în Calendarul 
Concursurilor fără finan�are de la 
Ministerul Educa�iei din România 
începând cu anul școlar 2018-2019 
(cu edi�ia a VI-a, desfășurată la 
Gala�i între 6 și 9 august 2019). 

La Sulina, la edi�ia din acest an, 
au participat 19 grupuri și corale 
psaltice (13 la sec�iunea „Cântări 
religioase” și 16 la sec�iunea 
„Stihuri duhovnicești”; unele – la 
ambele sec�iuni), reprezentând 
comunită�ile din 18 localită�i: 
Botoșani (îndrumător: matușka 
Olga Zakoliukina), Brăila 
(îndrumător: Ioni�ă Radu Adrian), 
Brătești, jud. Iași (îndrumători: 
Covaliu Lucian și Parapant Adrian 
Iulian), Carcaliu, jud. Tulcea 

(îndrumător: Vasile Lavrente), 
Fălticeni, jud. Suceava 
(îndrumător: Spiridon Ioan), 
Focuri, jud. Iași (îndrumător: 
batiușka Ioan Avdei), Gala�i 
(îndrumător: Iulia Trefil), 
Ghindărești, jud. Constan�a 
(îndrumător: Irimia Cristina), 
Jurilovca, jud. Tulcea (îndrumător: 
matușka Tatiana Văsii), Lipoveni, 
jud. Suceava (îndrumători: 
Prisăcariu Lidia și Bălan Sandela), 
Manolea, jud. Suceava 
(îndrumător: Raisa Andrian), 
Năvodari, jud. Constan�a 
(îndrumător: Ana Halcă), Piatra 
Neam�, jud. Neam� (îndrumători: 
Chimina Alexandra și Vasile, 
Samoilă Ivanov), Sarichioi, jud. 
Tulcea (două grupuri, îndrumători: 
Evdochia Pavel și Nicola Izotov), 
Slava Cercheză, jud. Tulcea 
(îndrumător: Ivan Toma), Slava 
Rusă, jud. Tulcea (îndrumător: 
Adrian Dumitrică), Suceava 
(îndrumător: Fedea Ivanov), Tulcea 
(îndrumător: Alexe Ehimov).  

Grupurile și coralele psaltice au 
avut de interpretat, în func�ie de 
sec�iunea la care au participat, câte 
4 stihuri duhovnicești, iar la 
sec�iunea „Cântări religioase” - 
texte liturgice după tematica 
obligatorie a Festivalului-concurs, 
cântări psaltice din Sfânta și 
Dumnezeiasca Liturghie, stihiri, 
cântări specifice praznicului 
bisericii locale, o priceasnă la 
alegere, un irmos – toate cântările 
religioase dând posibilitatea 
participan�ilor de a prezenta și 
interpretarea specifică din 
localitatea de provenien�ă. 

Ordinea intrării în concurs a fost 
prezentată de către Lidia Ivanov de 

la Asocia�ia Tinerilor Ruși 
Lipoveni din Iași, atât la sec�iunea 
„Stihuri duhovnicești”, cât și la 
„Cântările psaltice”. 

Respectând Regulamentul 
Festivalului-concurs, membrii 
Juriului au urmărit cu aten�ie 
evolu�iile în vederea punctării ori a 
depunctării, �inând cont de 
interpretarea corectă a nota�iei 
muzicale, sonoritatea corală, 
respectarea principiului unisonului 
și a omogenită�ii vocilor, cât și 
vestimenta�ia adecvată și prezen�a 
în cântare a registrelor de înăl�ime 
extreme, articula�ia, dic�ia, 
corectitudinea dogmatică a 
mesajului cântării. 

Din Comisia Centrală de 
jurizare, care n-a avut o misiune 
ușoară, au făcut parte în acest an: 
Pr. Văsii Florică (din Jurilovca, jud. 
Tulcea) – președinte; expert-
inspectorul Livia Neculai de la 
Ministerul Educa�iei - președinte 
executiv; Vasile Lavrente (din 
Carcaliu, jud. Tulcea) – 
vicepreședinte; Grigore Leon (din 
București) – secretar, precum și 
membrii: Pr. Condratov Vladimir 
(din Botoșani); Pr. Andrian Ștefan 

(din Fălticeni, jud. Suceava); Pr. 
Mihăi�ă Danilov (Sulina, jud. 
Tulcea); Condratov Nichita (din 
Iași); Larion Ivan (din București); 
Artamon Trofim (din Tulcea); Pr. 
Damian Mihăi�ă (din partea 
CRLR); Trefil Iulia (din Gala�i); Pr. 
Bordeanu Ionu� (din București); 
Toma Ivan (din Slava Cercheză, 
jud. Tulcea); Pr. Grigorii Flor (din 
Roman, jud. Neam�). 

Impresiile unora dintre membrii 
Juriului, concluziile și propunerile 
acestora pentru edi�iile viitoare ale 
concursului na�ional le-am inserat 
separat în acest număr al „Zorilor” 
(v. p. 4-5, 10-11, 19, 22-24). 

 
VECHI DE VEACURI 

Corurile mixte sau de voci 
egale, grupurile corale și 

grupurile vocale (doar de câteva 
persoane) au făcut să răsune în Sala 
mare din Tabăra de la Sulina crea�ii 
psaltice vechi de veacuri, păstrate 
cu sfin�enie de către staroverii din 
România. Interpretările omogene, 
sau mai pu�in omogene, au încântat 
auditoriul, care a fost purtat pe 
drumul fascinant al muzicii psaltice 
pe note, kriuki (neume). 

După interpretarea în fa�a 
tuturor, când încă lumina le venea 
din interior, concuren�ii rămâneau 
pentru câteva clipe pentru 
fotografia de grup pentru arhiva 
redac�iei „Zorile”. Admiram în acel 
moment chipurile fericite și 
împăcate, participan�ii strălucind 
de bucurie că și-au dus misiunea 
până la capăt, iar munca lor de 
peste vară, în vacan�ă, nu a fost în 
zadar. Felicitări din inimă tuturor 
pentru adevărata sărbătoare ce ne-a 
fost oferită la Sulina. 

Arta psaltică a reunit 
participan�i din toată �ara, 
dându-le posibilitatea să-

„AI ÎNVINS? CONTINUĂ! AI PIERDUT? CONTINUĂ!”

Premiul I - în stânga, grupul din Gala"i, la sec"iunea „Cântări religioase”, 
în dreapta - grupul din Carcaliu, la sec"iunea „Stihuri duhovnicești”.





și demonstreze măiestria 
interpretativă, cu eviden�ierea celei 
locale din comunită�ile de 
provenien�ă. 

În final, ca de fiecare dată la un 
concurs na�ional, doar unii au urcat 
pe „podium”, Comisia acordând în 
acest an Premiile I, II, III, 
Men�iune și câte un Premiu Special 
la fiecare dintre cele două sec�iuni 
ale Festivalului. 

Cei fără premii la edi�ia a VII-a 
trebuie să continue studiul pentru 
că și cei din urmă pot fi cei dintâi. 
Mult succes în continuare! 

Pentru evoluţiile lor deosebite, 
clasându-se, astfel, pe locul I la 
secţiunile „Cântări religioase” și 
„Stihuri duhovnicești”, îi felicităm 
și îi eviden�iem și aici pe cei din 
grupurile din Galaţi (îndrumător: 
Iulia Trefil ) și din Carcaliu, jud. 
Tulcea (îndrumător: Lavrente 
Vasile). Totodată, transmitem 
felicitări îndrumătorilor, precum și 
celorlalte coruri premiate, dar și 
celor doar participante, care, 
suntem convinși, vor continua să 
aprofundeze studiul. (Lista cu to�i 
laurea�ii edi�iei a VII-a a 
Concursului na�ional „Festivalul de 
interpretare de cântări psaltice și 
stihuri duhovnicești - Ioachim 
Ivanov. Cultură și spiritualitate” 
este inserată în materialul de pe 
pagina 40 a acestui număr al 
„Zorilor”).  

Festivitatea de deschidere și cea 
de premiere au fost moderate de 
către președintele CRLR, deputatul 
Silviu Feodor, care a și acordat din 
partea Asocia�iei etnice premiile în 
bani, căr�ile valoroase, diplomele, 
precum și broșuri despre via�a 
cuviosului Antonie Pecerski.  

În încheiere, deputatul Silviu 
Feodor le-a mul�umit tuturor 
pentru implicare, dedicare și 
participare: membrilor grupurilor 
și ai Comisiei, organizatorilor, 
voluntarilor, precum și celor 
prezen�i în sală, coordonatorilor, 
îndrumătorilor și înso�itorilor 
acestor grupuri și corale psaltice. 

Părintele Flor, președintele 
Comisiei, rostind concluziile, a 
propus ca stihul duhovnicesc 
„Nașa vera pravoslavnaia” 
(„Credin�a noastră este 
pravoslavnică”), interpretat la 
Sulina de către Grupul din 
Carcaliu, jud. Tulcea, să fie învă�at 
și interpretat la edi�ia viitoare de 
către to�i participan�ii. (Mesajul în 

limba rusă al părintelui Flor este 
inserat pe pagina 4 a acestui număr 
al „Zorilor”). Și pentru că 31 
august era ziua de pomenire a 
Sfântului mucenic Flor, atât 
părintelui Flor din Jurilovca, cât și 
părintelui Flor din Roman (doi 
dintre membrii Comisiei de 
jurizare) le-a fost cântat în slavonă 
bisericească Mnogaia leta (La 
mul�i ani).  

 
LA BISERICA „SFIN*II 
PETRU ȘI PAVEL” DIN 

SULINA 

După Sfânta Liturghie de la 
biserica locală, ortodoxă 

de rit vechi, cu hramul „Sfin�ii 
Petru și Pavel” (preot paroh: 
Mihail Danilov) din duminica 
dinaintea plecării participan�ilor, 
deputatul Silviu Feodor, vădit 
emo�ionat, ne-a declarat: „în cei 50 
de ani ai mei de via�ă, n-am mai 
ascultat o asemenea slujbă 
înăl�ătoare, cu atâtea voci minunate, 
care au interpretat la unison”. 

Dar și la Festivitatea de 
închidere a concursului na�ional au 
fost momente înăl�ătoare, 
încheierea competi�iei fiind 
încununată de interpretarea la 
unison de către to�i cei prezen�i în 
sală a cântărilor liturgice specifice 
sărbătorii „Adormirea Maicii 
Domului”, membrii Comisiei și 
participan�ii devenind un singur 
cor bine închegat. 

 
DE ȘI PENTRU SUFLET 

Considerăm că proiectul 
educa�ional al CRLR, așa 

cum a fost gândit încă din anul 
2014, este și un bun prilej de a 
educa preferin�a tinerilor pentru 
acest stil interpretativ, Festivalul-
concurs având un rol educativ. 

Felicitări tuturor participan�ilor, 
a fost un eveniment de și pentru 
suflet, concuren�ii încântând 
auditoriul prin glasurile lor 
deosebite, unele foarte puternice 
pentru vârsta interpre�ilor. 
Totodată, transmitem felicitări 

tuturor organizatorilor și 
voluntarilor – numai cine nu a 
organizat o ac�iune cu peste 200 de 
participan�i nu știe cât de dificil 
este. 

 
150 DE ANI DE LA NAȘTEREA 

LUI F.E. MELNIKOV 

Președintele Asocia�iei 
„CRLR”, deputatul Silviu 

Feodor a anun�at că, în cadrul 
edi�iei de anul viitor a Concursului 
na�ional, vor fi marca�i și 150 de 
ani de la nașterea scriitorului-
apologet al ortodoxiei de rit vechi 
Feodor Melnikov (1874-1960), 
autorul primului Statut al Bisericii 
Ortodoxe de Rit Vechi din 
România, precum și al Scurtei 
istorii a Bisericii Ortodoxe de Rit 
Vechi - carte tradusă în limba 
română de către profesorul univ. 
dr. Leonte Ivanov (în 2024 va 
apărea volumul III, bilingv, ultimul 
din această importantă lucrare). 

A consemnat,
Svetlana MOLDOVAN
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Pe 21 septembrie 2023, când Biserica 
Ortodoxă de Rit Vechi prăznuiește „Nașterea 
Maicii Domnului”, în lăcașul sfânt al 

staroverilor din Botoșani, dedicat acestei mari 
sărbători religioase (prima din Anul Nou bisericesc 
care începe pe 1 septembrie), a avut loc o manifestare 
cultural-spirituală, organizată de Asocia�ia 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din România” și 
Comunitatea locală – CRL-Botoșani, al cărei 
președinte este Ovidiu Ivanov.  

Manifestarea a fost dedicată împlinirii a 170 de ani 
dintru începuturi (1853-2023), anul 1853 fiind al 
demarării lucrărilor de ridicare a lăcașului sfânt 

ortodox de rit vechi – cunoscut în Botoșani sub 
denumirea de „Biserica lipovenească”. Construc�ia din 
piatră și cărămidă arsă a fost finalizată undeva după 
anul 1872, cunoscându-se faptul că turnul clopotni�ei 
a fost construit conform planului topografic al 
Botoșaniului după anul 1872. Preotul paroh al bisericii 
este părintele Vladimir Condratov. 

La propunerea Oficiului Jude�ean pentru 
Patrimoniu Na�ional din cadrul Muzeului Jude�ean 
Botoșani, lăcașul sfânt „Nașterea Maicii Domnului” 
din oraș a fost inclus în anul 1992 pe Lista 
Monumentelor Istorice a Direc�iei Monumentelor, 
Ansamblurilor și Siturilor Istorice. 

Despre evenimentul de pe 21 septembrie de la 
Botoșani, vom reveni cu amănunte în numărul viitor al 
publica�iei „Zorile”.  

Reamintim că Anul bisericesc începe şi se termină 
cu două mari praznice împărăteşti închinate Maicii 
Domnului: Naşterea – pe 21 septembrie şi Adormirea 
Maicii Domnului – pe 28 august. 

Comunitatea rușilor lipoveni din Botoșani -  
170 de ani dintru începuturi 

(1853 – 2023)
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Festivalul-concurs de 
cântări psaltice și stihuri 
duhovnicești „Ioachim 

Ivanov. Cultură și spiritualitate”, 
organizat de Asocia�ia „CRLR”, a 
reunit şi anul acesta copii şi tineri 
din toate părţile României noastre 
starovere. Numărul mare al 
participanţilor este îmbucurător şi 
oferă speranţă celor deznădăjduiţi 
de frecvenţa redusă a tineretului la 
slujbele bisericeşti din cursul 
anului. Dacă n-ar fi existat dragoste 
de Dumnezeu, motivaţie, 
deschidere, pasiune şi dorinţă de a 
pătrunde tot mai mult în tainele 
cântărilor psaltice, toţi aceşti tineri 
şi-ar fi ales alte destinaţii. Slavă lui 
Dumnezeu pentru alegerea făcută! 

Nu întâmplator a rânduit 
Dumnezeu ca cea de-a VII-a edi�ie 
a Festivalului-concurs să se 
desfășoare la Sulina. Din locul 
unde are loc primul răsărit din �ara 
noastră, a fost lăudat și slăvit Cel 
ce este Soarele dreptă�ii și Lumina 
lumii: Isus Hristos, Fiul lui 
Dumnezeu! Printre valurile mării 
învolburate ce se întinde până la 
Sulina, timp de 4 zile au răsunat 
cântări liturgice, psaltice și stihuri 
duhovnicești, în care numele lui 
Dumnezeu, Cel întreit în Persoane, 
nu a încetat a fi proslăvit. Din 
inimile a peste 200 de copii, tineri 
și adul�i a izvorât neîncetat 
mărturisire a credin�ei în Preasfânta 
Treime: „Pe Tatăl, pe Fiul și pe 
Sfântul Duh, Treimea Sfântă, Cea 
de o fiin�ă și nedespăr�ită”; „Sfânt, 
Sfânt, Sfânt Domnul Savaot, plin e 
cerul și pământul de slava Ta! 
Osana întru cei de sus! 
Binecuvântat este Cel ce vine întru 
numele Domnului! Osana întru cei 
de sus!”; „Pe Tine Te lăudăm, pe 
Tine Te binecuvântăm, �ie Î�i 
mul�umim, Doamne! Ne rugăm �ie, 
Dumnezeul nostru!”.  

Aceste trei cântări liturgice sunt 
vârful cântărilor bisericești, 

datorită caracterului epicletic pe 
care îl poartă. În timpul intonării 
lor, are loc epicleza, adică 
invocarea, chemarea Duhului 
Sfânt, care este punctul culminant 
al Sfintei Liturghii, cu precădere 
secundele în care în biserică răsună 
cântarea «Поем Тя…» - «Pe Tine 
Te lăudăm…». Potrivit 
Regulamentului Festivalului-
concurs de la Sulina, interpretarea 
lor a fost obligatorie pentru toate 
cele 14 coruri participante la 
sec�iunea de cântări psaltice. De 
aceea, din punctul meu de vedere, 
datorită importan�ei acestor cântări, 
edi�ia de la Sulina este și va rămâne 
cu totul deosebită fa�ă de toate care 
au fost și care vor fi.  

Dacă ar fi să aleg un titlu pentru 
ediţia din acest an a Festivalului–
concurs, acela ar fi: Între dreptate 
şi iubire, aleg iubirea. Aşa cum 
învaţă scripturile, dreptatea 
izvorăşte, ca şi iubirea, din 
Dumnezeu, Care este singurul cu 
adevărat drept: „…nu este părtinire 
la Dumnezeu” (Rom. 2, 11). 
Dreptatea este o valoare morală 
elementară, care cere să dăm 
fiecăruia ceea ce-i al său. Iubirea, 
însă, cere ceva mai mult: să dăm 
fiecăruia din ceea ce-i al nostru. 
Mergând pe acest principiu, la 
Sulina, iubirea a primat şi a 
câştigat, prin faptul că 10 premii au 
fost acordate unui număr de 10 
coruri diferite.  

Corurile care au ocupat primele 
locuri la ambele secţiuni – atât la 
cântări psaltice, cât şi la stihuri 
duhovniceşti –, au cedat locul 
corului imediat următor ca şi 
punctaj, care, prin urmare, a urcat. 
De exemplu, corul din Carcaliu, 
care a fost clasat pe locul I la 

secţiunea de stihuri duhovniceşti, şi 
pe locul al II-lea la secţiunea de 
cântări psaltice, l-a cedat pe cel din 
urmă, care a fost ocupat de către 
corul din Botoşani. La fel au 
procedat şi alte câteva coruri.  

Aşa cum era de aşteptat, o parte 
dintre participanţi a apreciat pozitiv 
acest gest, considerându-l unul 
nobil, în timp ce altă parte l-a 
apreciat negativ, susţinând că în 
felul acesta, se pierde caracterul de 
concurs. Ecoul reacţiilor continuă 
să se facă auzit, sugerând 
modificarea denumirii acestei 
manifestări cu caracter 
duhovnicesc, prin eliminarea 
termenului de „concurs” şi 
păstrarea termenului de „festival”. 
Dar şi în acest din urmă caz, ar 
slăbi motivaţia participanţilor de a 
se pregăti temeinic pentru o 
interpretare impecabilă. Personal, 
în calitate de îndrumător, am primit 
din partea corului propunerea ca pe 
viitor să participe la o singură 
secţiune, pentru a ceda de la bun 
început locul altui cor, fără să fie 
nevoie de repetiţii zadarnice şi un 
efort suplimentar care, oricum, nu 
va fi apreciat sau premiat. 

Va fi nevoie de multă 
înţelepciune pentru a fi stabilite 
condiţiile în care se va desfăşura 
festivalul ori se va stabili 
clasamentul, pe viitor. A îmbina 
dreptatea şi iubirea într-un mod 
care să nu genereze nemulţumiri, 
nu este uşor. Ce știm cu siguran�ă, 
însă, este faptul că dreptatea și 
iubirea nu se exclud reciproc, ci ele 
rămân veșnic împreună în Persoana 
Mântuitorului Isus Hristos, în care 
„mila și adevărul s-au întâmpinat, 
dreptatea și pacea s-au sărutat” 
(Psalmi 84, 11). Pentru fiecare 

dintre noi, participant, jurat sau 
invitat, rămâne o provocare şi, 
totodată, o alegere între a urma sau 
nu modelul hristic. 

Pentru corul din Galaţi, ultimele 
două edi�ii au fost cele care l-au 
scos din anonimat: dacă până la cea 
de-a V-a edi�ie inclusiv, Gala�iul n-
a ob�inut niciodată un premiu, la 
ultimele două edi�ii consecutive, 
corul nostru a ob�inut premiul 1 la 
sec�iunea de cântări psaltice. Pentru 
mine, personal, a fost cea de-a III-a 
participare. Prima dată am 
participat la festival din partea 
corului parohiei din Constan�a, în 
anul 2016, când s-a desfășurat la 
Piatra Neam�, deoarece pe atunci 
încă locuiam în Constan�a. În acel 
an, am ob�inut premiul al II-lea, 
deoarece am ales să cântăm pe 
voce înaltă - de cap, nu pe voce 
gravă - de piept, fapt pentru care 
am fost depuncta�i, membrii 
juriului sus�inând că a cânta pe 
voce de cap nu face parte din 
tradi�ia cântărilor staroverilor din 
România, ci îi reprezintă mai mult 
pe staroverii din Rusia zilelor 
noastre. 

Am participat la ediţia de la 
Sulina a festivalului în calitate de 
îndrumător, dirijor al corului din 
Galaţi, precum şi de membru al 
Comisiei de jurizare, întrucât 
Regulamentul nu interzice cumulul 
acestor trei roluri, cât timp criteriile 
de vârstă sunt îndeplinite. Pentru a 
face mai multă lumină, doresc a 
reitera ceea ce dl preşedinte al 
CRLR, Silviu Feodor, a precizat 
public deja, anume că membrii 
Comisiei Centrale nu au jurizat 
interpretarea corului parohiei de 
care aparţin. 

Aşadar, atunci când a 
interpretat corul din Galaţi, unul 
dintre cei doi membri supleanţi a 
jurizat şi a acordat punctajul în 
locul subsemnatei. Coincidenţa a 
făcut ca premiul I să fie obţinut 
chiar de corul al cărui îndrumător 
s-a numărat printre membrii 
Comisiei de jurizare, fapt care a 
displăcut majorităţii participanţilor 
şi invitaţilor. Ca o paranteză, mă 
întreb dacă această stare a 
lucrurilor a fost fondată pe 
sentimente creştineşti sau nu, dat 
fiind faptul că tema acestei ediţii a 
fost primatul iubirii în 
faţa dreptăţii. În acest 

ÎNTRE DREPTATE ȘI IUBIRE, ALEG IUBIREAÎNTRE DREPTATE ȘI IUBIRE, ALEG IUBIREA





23Nr. 8-9 (369-370)/2023 ZORILE
context, pe care l-am conştientizat 
şi mi l-am asumat de la bun 
început, vin cu propunerea ca, pe 
viitor, Regulamentul să prevadă 
posibilitatea sau imposibilitatea 
participării îndrumătorului alături 
de corul său, în calitate de dirijor, 
precum şi participarea copiilor şi a 
tinerilor în categorii separate, bine 
delimitate ca vârstă. În ce priveşte 
calitatea de membru al Comisiei 
de jurizare, în continuare consider 
că este irelevantă, cât timp 
persoana în cauză nu jurizează 
interpretarea propriului cor, ci este 
înlocuită de un membru supleant. 
Acesta este şi rostul principal al 
membrilor supleanţi. 

Spre deosebire de ediţiile 
anterioare, Comisia de jurizare a 
fost bogată în membri anul acesta: 
11 membri permanenţi şi 2 
membri supleanţi. În ceea ce 

priveşte jurizarea, propun ca 
aceasta să fie realizată în mod 
public, deschis şi transparent: după 
fiecare interpretare, corul să 
rămână pe loc, iar fiecare membru 
al juriului să comunice în mod 
argumentat punctajul oferit, cu 
observaţiile de rigoare. Astfel, 
fiecare cor va pleca lămurit, va şti 
unde a greşit, iar dirijorul, 
respectiv îndrumătorul, vor 
cunoaşte aspectele asupra cărora 
trebuie să insiste şi ce anume 
trebuie să corecteze.  

 
LA BISERICA DIN SULINA 
 

Perioada celor 6 zile 
petrecute la Sulina a 

culminat cu slujbele de vecernie şi 
priveghere de sâmbătă şi Sf. 
Liturghie de duminică. 
Cunoştinţele acumulate de tinerii 

participanţi au fost puse în practică 
de data aceasta, fără juriu. Sau, 
poate că juriul ceresc a continuat 
să jurizeze, dar cu siguranţă după 
total alte criterii decât cele ale 
pământenilor. Slujbele au fost 
emoţionante şi înălţătoare, tinerii 
şi îndrumătorii lor unindu-şi 
glasurile în rugăciuni şi cântări 
închinate Învierii Mântuitorului, 
Adormirii Maicii Domnului şi 
cinstirii Cuviosului Părintelui 
nostru Antonie al Peşterilor.  

Cei care au declinat invitaţia şi 
cinstea de a petrece câteva ore cu 
Dumnezeu, au pierdut nespus. Nu 
găsesc termene de comparaţie 
pentru a exprima ceea ce am 
experimentat la Sf. Liturghie. Deşi 
am participat la multe slujbe, în 
multe biserici, la multe hramuri, 
mărturisesc că, de când trăiesc, nu 
mi-a fost dat să aud asemenea 

cântări şi să experimentez 
asemenea emoţii. Așa cum afirmă 
Sfântul Ioan Gură de Aur, „nu 
vreun om, nici vreun arhanghel, 
nici o altă putere creată, ci Însuși 
Mântuitorul a orânduit această 
slujbă”. „Cu adevărat, aşa este!”, 
strigăm din suflet toţi cei care am 
fost acolo!  

Din nou s-a împlinit cuvântul 
evanghelic: cu toţii am fost 
chemaţi să participăm la Sf. 
Liturghie, dar nu toţi (au ales) să 
fie aleşi a fi prezenţi. Însă oricine a 
ascultat de glasul conştiinţei şi a 
ales să participe la Sf. Liturghie, 
nu va uita cât va trăi această 
slujbă, pacea lăuntrică şi emoţiile 
aduse de starea sufletească 
evolutivă trăită de-a lungul ei.  

Să-mi fie cu iertare faptul că 
voi consemna, cu părere de rău, 
trista realitate a ţinutei majorităţii 

tinerelor domnişoare, care, pe tot 
parcursul celor 6 zile, s-a dovedit a 
fi departe de una creştinească. 
Acest aspect se încadrează, în 
primul rând, la capitolul „decenţă 
şi bun simţ”, în cazul de fa�ă 
constituind și o preten�ie cerută de 
prezenţa unui număr atât de mare 
de fe�e bisericești. A fost incomod 
de constatat faptul că tinerii n-au 
�inut cont de caracterul 
duhovnicesc al scopului pentru 
care ne aflam cu to�ii acolo. 
Acestea le transmit nu spre 
judecată, nici spre mustrare, ci 
spre conștientizare, zidire și folos. 

 
CONCLUZII 

 

Ca o concluzie generală, 
această ultimă ediţie a 

Festivalului–concurs a demonstrat 
faptul că roadele sale încep să 

prindă contur. Nivelul de 
profesionalism al interpretării 
notelor muzicale ale cântărilor 
psaltice a crescut semnificativ faţă 
de ediţiile anterioare. Ca dovadă, 
diferenţele de punctaj dintre 
corurile învingătoare au fost 
minore, iar Comisia de jurizare s-a 
confruntat cu situaţii noi, în care 
aceleaşi coruri foarte bine 
pregătite au fost clasate pe primele 
locuri la ambele secţiuni. De 
asemenea, paleta stihurilor 
duhovnicești s-a extins 
semnificativ, corurile prezentând 
stihuri duhovnicești noi, foarte 
frumoase și pătrunzătoare.  

Voi încheia cu următoarea 
observaţie asupra citirii şi 
pronunţiei cuvintelor din limba 
rusă: cu toate că nivelul 
interpretării notelor muzicale ale 
cântărilor psaltice a crescut, totuși 

nivelul citirii și în�elegerii textului 
în limba rusă a rămas la fel sau pe 
alocuri a scăzut, de la ultima edi�ie 
de acum 4 ani. Cu excepţia unui 
singur stih duhovnicesc al corului 
din Ghindărești, respectiv 
„Патриарси триумствуйте”, 
care se interpretează în limba 
slavonă, toate celelalte sunt stihuri 
duhovnicești în limba rusă. Am 
constatat că regulile citirii din 
limba slavonă au fost aplicate pe 
texte din limba rusă, membrii 
corurilor vădind faptul că nu 
stăpânesc regulile de citire și 
pronun�ie a cuvintelor din limba 
rusă. Se pune întrebarea retorică 
dacă aceștia cunosc semnifica�ia 
sau traducerea stihurilor intonate. 
Au fost coruri ale căror versuri 
erau aproape imposibil de deslușit, 
din cauza pronun�iei defectuoase a 
cuvintelor. De asemenea, trebuie 

pusă la punct și citirea corectă în 
limba slavonă a textelor cântărilor 
psaltice, cu accent pe grupurile de 
litere ши, щи, це, ци, же, жи etc. 

Aşa cum a punctat preşedintele 
Comisiei de jurizare, părintele 
Flor, în cuvântul său de încheiere, 
mulţi dintre membrii corurilor 
participante sunt pregătiţi deja să 
conducă o strană ori să ocupe 
funcţia de dascăl într-o parohie. O 
asemenea concluzie exprimată de 
preşedintele Comisiei de jurizare 
spune multe despre nivelul înalt la 
care au ajuns mulţi dintre tinerii 
participanţi la această ediţie a 
Festivalului-concurs. 

Fie ca talantul cunoştinţelor 
acumulate în această vară să fie 
înmulţit întru slava şi slăvirea 
numelui lui Dumnezeu Tatăl, Fiul 
şi Sfântul Duh, acum şi pururea şi 
în vecii vecilor! Amin!  �
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„Ştiinţa şi descoperirile ei nu sunt 
rele în sine, ci uzajul lor, direcţia lor 

greşită dată de om, pot duce la diferite 
deservicii, chiar dezastre. […] Iar în 

mijlocul acestora, necesitatea 
raportării omului la Dumnezeu, într-o 

lume a tehnicii, devine importantă astfel 
încât legătura omului cu Dumnezeu să 

echilibreze puţin atenţia pe care omul 
o îndreaptă, în general, doar spre 

orizontalitatea vieţii. Viaţa devine din 
ce în ce mai cenuşie dacă orizontalitatea 

ei nu este străbătută de legătura 
omului cu strămoşii în jos pe verticală 
şi cu Dumnezeu în sus tot pe verticală.”  

(Înaltpreasfinţitul părinte Teofan, 
Arhiepiscopul Iaşilor şi Mitropolit al 

Moldovei şi Bucovinei, revista 
„Misiunea”, 2015) 

 

Ecourile ediţiei a VII-a a 
„Festivalului de cântări 
psaltice şi stihuri 

duhovniceşti - Ioachim Ivanov. 
Cultură şi spiritualitate” încep să se 
estompeze. Copiii au ajuns acasă, 
obosiţi, dar bucuroşi, şi îşi consumă 
ultimele clipe de vacanţă înaintea unui 
nou An şcolar; îndrumătorii lor se 
întorc la activităţile curente, iar 
organizatorii pregătesc bilanţul 
Festivalului-concurs, pentru a vedea ce 
poate fi îmbunătăţit pentru ediţiile 
viitoare. Pentru toţi, escala de la 
Sulina va rămâne însă memorabilă. 

Nu ştiu dacă toate obiectivele 
stabilite de organizatori au fost atinse, 
dar efortul lor în buna desfăşurare a 
acestui concurs şcolar naţional şi a 
activităţilor adiacente acestuia merită 
evidenţiat. Felicitări preşedintelui 
Asocia�iei „CRLR” - deputatul Silviu 
Feodor, directorului general al CRLR - 
Alin Valentin Stalenoi şi colegilor 
acestora pentru perseverenţă, 
implicare şi reuşita Festivalului-
concurs.  

Din păcate, pentru unii, concursul 
școlar na�ional, denumit „Festivalul de 
interpretare de cântări psaltice și 
stihuri duhovnicești – «Ioachim 
Ivanov. Cultură și spiritualitate»” 
(pentru elevii care apar�in de cultul 
ortodox de rit vechi) a reprezentat un 
prilej de a încerca să minimalizeze 
realizările celor aflaţi pe podium. 
Poate că, într-adevăr, nu este mare 
lucru un premiu obţinut, dar contează 
mult, pentru fiecare dintre câştigători, 
faptul că cineva apreciază ceea ce au 
făcut. Iar premiile îi ambiţionează pe 
copii să muncească, să se 
perfecţioneze şi să încerce să se 
menţină sau să urce pe podium la 
următoarele ediţii, astfel încât 
comentariile apărute le vor fi utile 
participanţilor în dezvoltarea lor 
ulterioară. 

În general, ne plac comparaţiile 
între diferite elemente pentru că ne 
dau imaginea unei stări de fapt, a unor 

situaţii sau a valorii unor oameni. Cu 
siguranţă că printre copii există vârfuri 
în egală măsură în care există, însă, şi 
excepţii de la regulă, cei care nu s-au 
ridicat la nivelul aşteptărilor. De multe 
ori, credem că suntem cei mai buni în 
domeniul nostru de activitate. Uneori 
avem nevoie şi de confirmarea acestei 
ipoteze, de recunoaşterea celor din jur, 
a colegilor, a amicilor, a profesorilor şi 
îndrumătorilor. Uneori, ne alegem şi 
termeni de comparaţie, fie că este 
vorba de aceeaşi activitate sau de una 
similară făcută de vreun coleg, fie că 
este vorba de anumite concursuri unde 
rezultatele sunt cuantificabile, dar 
avem termene de comparaţii. De multe 
ori însă, atunci când evităm aceste 
comparaţii, rămânem cei mai buni 
doar prin prisma imaginii noastre 
interioare şi alegem să ne ascundem 
slăbiciunile sau imposibilitatea de a 
ajunge în topul unui domeniu la un 
moment dat, nu îngrijorându-ne de 
propriile limite, ci găsind în 
permanenţă vinovaţi pentru 
neputinţele noastre. Evităm atunci să 
ne acceptăm limitele şi, conştienţi de 
realitate, uităm că uneori trebuie să ştii 
să şi oferi înainte de a aştepta să 
primeşti. Suntem buni, suntem cei mai 
buni. Dacă nu pentru alţii, cu siguranţă 
pentru noi. Şi, uneori, uităm că în tot 
acest eşafodaj caduc, construit de noi, 
ne lipseşte simţul măsurii. 

Felicitări se cuvin corurilor din 
Carcaliu (jud. Tulcea) şi Galaţi pentru 
evoluţiile lor care le-au adus locul I la 
secţiunile concursului – „Stihuri 
duhovnicești” şi „Cântări religioase” -, 
felicitări se cuvin însă şi celorlalte 
coruri înscrise în competiţie. „Ai 
învins? Continuă! Ai pierdut? 
Continuă!”, cred că poate fi un motto 
şi un mod pozitiv de a privi lucrurile 
de către fiecare dintre copii. Fiecare 
participant are însă o datorie, măcar 
morală, de a continua studiul în 
domeniul cântărilor religioase sau al 
stihurilor duhovniceşti, indiferent de 
locul ocupat la această ediţie sau dacă 
va decide sau nu să participe la 

următoarea ediţie a Festivalului. 
Au fost câteva săptămâni intense 

de pregătiri pentru participanţi, au fost 
emoţii în organizarea Festivalului-
concurs pentru cei de la CRLR, au fost 
câteva zile în Tabăra de la Sulina în 
care copiii au învăţat să 
„convieţuiască” împreună, au învăţat 
să se respecte, au învăţat să fie 
prieteni, au învăţat să fie corecţi unii 
cu ceilalţi, câteva zile în care, mici sau 
mari, au pus multă pasiune în ceea ce 
au făcut, în care s-au supărat şi s-au 
bucurat împreună de reuşita unei 
interpretări, de o discuţie informală 
sau de o strângere de mână, au fost 
câteva zile aglomerate în care copiii 
şi-au demonstrat limitele, zile în care 
s-au sprijinit atunci când s-au înţeles. 

Dincolo de pasiuni şi frustrări, 
mulţi dintre copiii şi însoţitorii 
acestora au participat la slujbele 
oficiate sâmbătă şi duminică la 
biserica ortodoxă de rit vechi cu 
hramul „Sfinţii Apostoli Petru şi 
Pavel” din localitate. Au fost slujbe 
oficiate de şase preoţi, cu mulţi 
„dascăli” din parohiile ruşilor lipoveni 
şi mulţi copii dintre cei care au 
participat la concurs, prezenţi în 
coruri, înnobilând aceste servicii 
divine. Slujbe arhiereşti cu copiii în rol 
de îngeri, iar arhiereul - după cum 
spunea cineva – fiind însăşi Domnul 
Isus Hristos. 

Poate copiii noştri nu sunt cei mai 
cumin�i, cei mai frumoși sau cei mai 
cei... dintre copii. Unii - mai timizi şi 
mai stânjeniţi, alţii - mai dezinvolţi sau 
mai expansivi, mai interesaţi sau mai 
puţin interesaţi de ceea ce se întâmplă 
în jurul lor, însă sunt, cu toţii, copiii 
noştri. Dar, poate cu sprijinul Bisericii, 
al Familiei – biserica noastră de acasă 
-, şi al conducerii CRLR care îi poate 
prezenta şi altora ca exemple şi îi 
poate implica în activităţi, ei vor 
deveni îngerii noștri din biserici, cei 
care vor continua să ducă mai departe 
limba slavonă, cei care vor citi şi cânta 
în bisericile noastre şi cei pentru care 
religia creştin-ortodoxă de rit vechi va 

deveni un mod de viaţă. 
Poate că tinerii şi copiii care au 

evoluat la Sulina nu sunt mai buni sau 
mai răi decât am fost fiecare dintre noi 
la vârsta lor, mai interesaţi sau mai 
puţin interesaţi de anumite lucruri; iar 
în această lume în care comunicarea şi 
viteza cu care se întâmplă totul sunt 
elemente definitorii, ni se întâmplă să 
uităm parcă de ele şi nu reuşim să 
captăm atenţia unor copii. Ne lipseşte 
uneori dialogul cu ei, pentru a-i 
asculta, înţelege şi a le da încredere – 
încredere că se pot dezvolta şi în acest 
domeniu al interpretării duhovniceşti 
şi al continuării tradiţiilor ruşilor 
lipoveni. Poate că, punându-i în dialog 
pe copiii de astăzi cu factorii de 
decizie din CRLR, cu preoţii, vom 
descoperi tineri foarte buni, cu 
multiple pasiuni şi, prin sfaturi sau 
răspunsuri la întrebările care îi 
frământă, i-am ajuta să-şi găsească 
locul în cadrul comunităţii. Copiii de 
azi au aşteptări mari de la noi, în egală 
măsură însă în care şi noi avem 
aşteptări mari de la ei. Depinde de 
fiecare dintre noi să ni le înţelegem, să 
găsim balanţa între aceste aşteptări şi 
realităţi, şi să îi sprijinim să se 
dezvolte în interiorul familiei CRLR. 

Într-un interviu acordat pe mare, la 
bordul Navei Şcoală Mircea, la finalul 
marșului istoric al marinarilor români 
pe Muntele Athos din 2013, 
Înaltpreasfinţitul părinte Teofan, 
Arhiepiscopul Iaşilor şi Mitropolit al 
Moldovei şi Bucovinei, afirma că 
tinerii pot găsi în biserici modelele de 
care au nevoie pentru a se ghida în 
viaţă: „Dacă aruncăm privirea asupra 
calendarului Bisericii, vom găsi acolo 
modele pentru politicieni, modele 
pentru militari, modele pentru oamenii 
necăsătoriţi, modele pentru oamenii 
căsătoriţi, modele pentru oamenii de 
afaceri, modele pentru omul obişnuit, 
modele pentru cel tânăr, pentru cel 
bătrân, modele pentru bărbaţi, modele 
pentru femei etc.”. Iar noi, ca părin�i, 
ca dascăli, avem datoria să-i 
îndrumăm pe copii să se regăsească în 
învă�ăturile Bisericii şi să-şi ghideze 
viaţa după acestea.  

Copiii ruşi lipoveni, care şi-au 
sacrificat o parte din vacanţa lor de 
vară pentru a se pregăti pentru 
Festivalul-concurs de la Sulina, au 
ancorat pentru câteva zile în cel mai 
estic oraș al României şi ne-au 
încântat cu vocile lor. Poate că acest 
lucru va constitui un punct de plecare 
sau doar un punct din care se poate 
continua activitatea copiilor pe linie 
duhovnicească şi o speranţă, pentru 
ruşii lipoveni din România, că avem 
viitor. 

 
Mihai EGOROV,

redactorul-șef al revistei „Marina
Română” a For�elor Navale Române

ÎNGERII AU ANCORAT LA SULINA
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Prof. Natalia Neumann s-a născut pe 28 
august 1945 la Jurilovca, jude�ul 
Tulcea, în familia lui Simion și a 

Dariei Romanov. Tatăl, Simion Romanov, a fost 
căpitan fluvial în cadrul întreprinderii piscicole, 
iar mama, Daria Romanov, casnică.  

Natalia Neumann a studiat la gimnaziu în 
limba maternă în comuna natală. Din 1958, a 
învă�at la Școala medie nr. 2 din Tulcea. După 
absolvire, a fost desenator tehnic într-o unitate 
militară. În anul 1968, s-a căsătorit, la 
Constan�a, cu Berty Neumann, căruia i-a dăruit 
doi fii. 

În 1970, a absolvit Facultatea de Filologie a 
Universită�ii din București, specializarea: Limba 
Rusă – Limba Română și a devenit profesor în 
localitatea Sarinasuf, comuna Murighiol, jude�ul 
Tulcea, unde so�ul activa pe postul de inginer 
hidrotehnic.  

În 1972, câștigă concursul pentru func�ia de 
director al Bibliotecii Jude�ene „Panait Cerna” 
din municipiul Tulcea.  

În 1975, alege să revină la catedră și 
activează în mai multe școli.  

În anul 1984, a primit distinc�ia de „Profesor 
emerit” pentru rezultatele deosebite ob�inute de 
către elevi la Olimpiada Na�ională de Limba 
Română. 

În 1990, devine membru fondator al 
Comunită�ii Rușilor Lipoveni din România 
(CRLR) – filiala Tulcea, an în care începe 
activitatea în func�ia de director al Școlii nr. 1 
de pe strada Nicolae Bălcescu din Tulcea, pe 
care a condus-o cu mult profesionalism și mare 
responsabilitate, după cum își amintesc atât 
elevii, cât și cadrele didactice, precum și părin�ii 
copiilor.  

Până la pensionare (2002), a lucrat la Tulcea 
ca profesoară de limba română și de limba rusă  
maternă.  

Din anul 2009, a condus Centrul Cultural 
Multietnic „Vicol Ivanov” din cadrul CRL-
Tulcea, de pe strada Victoriei, nr. 32.  

Anual, a ini�iat, coordonat și desfășurat 
numeroase evenimente artistice, nenumărate 
spectacole cu elevi în cadrul ceremoniilor 
aniversare și a lansat trei CD-uri, înregistrări de 
studio, care includ și piese originale de folclor 
rus, autentic.  

Pregătirea ei didactică a prilejuit zeci de ani, 
flux constant, de premii I la olimpiadele de 
limba rusă maternă, precum și la cele de limba 
română. S-a implicat în organizarea și 
desfășurarea cu succes a manifestărilor artistice, 
culturale, știin�ifice și sportive, olimpiade și 
concursuri școlare na�ionale, diverse expozi�ii, 
inclusiv a ac�iunilor interetnice. 

Vicepreședinte (mul�i ani) al Comunită�ii 
locale a rușilor lipoveni din Tulcea (până în 
decembrie 2018), profesoara Natalia Neumann a 
fost aleasă ca președintă a CRL-Tulcea la 
Adunarea generală din 9 decembrie 2018 și, de 
atunci, a coordonat activitatea asocia�iei etnice 
locale. 

În anul 2020, s-a implicat în organizarea de 
către CRLR a evenimentului de comemorare a 
prof. univ. dr. Ivan Evseev (tulcean, profesor la 
Universitatea de Vest din Timișoara, unul dintre 
fondatorii CRL-Timișoara și al publica�iei 
„Zorile”), când a fost dezvelit bustul 
profesorului la sediul CRL-Tulcea. 

S-a implicat activ, în calitate de gazdă, în 
organizarea edi�iilor a V-a (iunie 2009) și a VI-a 
(iunie 2013) ale Simpozionului știin�ific 
interna�ional al CRLR „Cultura rușilor lipoveni 
în context na�ional și interna�ional”, participând 
cu referate și comunicări, care au fost, ulterior, 
publicate în volumele dedicate evenimentelor. 

La Festivalul „Săptămâna 
Interetnică” din Tulcea, care se 
desfășoară în perioada verii, 
spectatorii din Pia�a „Mircea cel 
Bătrân” (Pia�a Civică) erau încânta�i 
de fiecare dată de programele 
prezentate de ansamblul de folclor rus 
„Lodka” și grupurile de copii și tineri 
„Molod�î” și „Detstvo” din Tulcea – 
toate trei coordonate de către prof. 
Natalia Neumann (coordonatorul 
ansamblului „Lodka” încă din anul 
2005).  

Vocea caldă și impresionantă va 
rămâne, din păcate, doar imprimată pe 

CD, în materialele video, care circulă pe 
internet și pe re�elele de socializare.  

Pe 8 mai 2021, la Centrul de Educa�ie și 
Cultură al CRL-Tulcea s-au reunit membrii 
Comisiei de jurizare a Concursului Na�ional 
Școlar online de Religie ortodoxă de rit vechi, 
dna Natalia Neumann implicându-se atât în 
organizare și desfășurare, cât și în jurizare. În 
anul 2021, împreună cu cei din comitetul de 
organizare, s-a implicat, pe 27 februarie 2021, 
în desfășurarea, tot la Centru, a expozi�iei 
personale a artistului plastic Claudia Pahom-
Grigore din Tulcea, iar pe 8 mai, vernisajul 
expozi�iei personale a artistului plastic Liuba 
Maxim din Sarichioi. Pe 9 mai 2021, câ�iva 
membri ai comunită�ii locale, împreună cu 
președintele ei, au mers să aducă un omagiu și 
să depună flori la Cimitirul tulcean al eroilor 
căzu�i în Al Doilea Război Mondial, unsprezece 
zile mai târziu prof. Natalia Neumann 
stingându-se din via�ă fulgerător, în urma 
complica�iilor apărute ca urmare a infec�iei cu 
Sars-CoV-2.  

De-a lungul anilor, prof. Natalia Neumann a 
fost colaboratorul publica�iei lunare 
„Зори/Zorile”.  

În tot ceea ce făcea, era sprijinită 
necondi�ionat de către so�ul Berty Neumann: 
„Sunt peste 50 de ani de mariaj fericit și 
împlinit cu Natalia Romanov (Natașa), prietenă, 
confidentă și so�ie, și pe care am sprijinit-o 
bucuros și cu toată fiin�a mea în ac�iunile 
întreprinse de ea pentru înfiin�area și afirmarea 
comunită�ii rușilor lipoveni din Tulcea la nivel 
local și jude�ean”, consemna Berty Neumann în 
volumul „Despre lipoveni, numai de bine” 
(Editura „C.R.L.R.”, București, 2020, apărută 
cu sprijinul financiar al CRLR), subliniind tot 
aici că „Nu pot să uit contribu�ia so�iei mele, 
Natalia Neumann, care a avut un rol esen�ial în 
zămislirea căr�ii mele, fiind cel mai exigent 
critic literar și care a stat ore în șir lângă mine 
pentru a transpune în «haina» electronică 
scrierile mele”. 

Prof. Natalia Neumann rămâne un simbol 
tulcean al dragostei pentru cultură și educa�ie, 
întrucât a fost cunoscută ca o persoană extrem 
de activă, responsabilă, jovială, zâmbitoare. A 
fost un om foarte pre�uit de întreaga comunitate, 
dar, în special, de so�ul său drag și mereu 
aproape - dl Berty Neumann și de cei doi copii 
ai lor.  

De-a lungul anilor, mul�i dintre noi am avut 
onoarea și bucuria de a o avea ca dascăl și a o 
asculta la sutele de evenimente culturale 
organizate cu deosebit profesionalism și multă 
pricepere. Ne-a bucurat mereu cu prezen�a 
dumneaei, ne-a fermecat cu vocea caldă și 
sfioasă. Prin fiecare cuvânt, fascina 
interlocutorul și auditoriul și transmitea emo�ia 
și pasiunea date de cunoașterea aprofundată a 
istoriei, culturii, literaturii române și ruse. 

A fost stâlpul Comunită�ii rușilor lipoveni 
din municipiul Tulcea și o aripă pentru întreaga 
Comunitate din România.  

Царство небесное! 
Rămânem veșnic recunoscători!* 

Prof. Natalia NEUMANN 
(28 august 1945 - 20 mai 2021) 

In memoriam

Natalia și Berty Neumann,  
la cununia civilă (august, 1968).

Natalia Romanov –  
la absolvirea liceului (1963) 

* Informa"iile sunt culese din arhiva de familie. Text prelucrat
de Claudia Ciotic, cu sprijinul Redac"iei „Zorile”,

pentru evenimentul din 17 septembrie 2023 de la Tulcea.
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Zinaida GROMIC 
 

Întorși, de curând, de la 
Tulcea, orașul în care s-a 
desfășurat Festivalul 

„Săptămâna Interetnică”, încă trăim 
acele clipe de neuitat! 

Cele trei zile petrecute la sfârșitul 
lunii iulie 2023 printre oameni 
ospitalieri, frumoși și talenta�i, ne-au 
făcut să uităm de toate grijile 
cotidiene și să ne sim�im ca acasă! 

Implicarea tuturor participan�ilor 
și, desigur, a organizatorilor 
„Săptămânii Interetnice”, a fost 
ireproșabilă, iar deschiderea, 
seriozitatea și ospitalitatea îi 
caracterizează pe dobrogeni! Ghidul 
și sufletul grupului nostru 
Slavianskaia karuseli, de la Iași, a 

fost reprezentanta CRLR, Svetlana 
Crăciun, care ne-a acordat maximă 
aten�ie și ne-a înso�it peste tot! 
Deplasarea noastră a avut loc cu 
sprijinul Asocia�iei etnice 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România”, iar în program au fost 
incluse întâlniri cu membrii 
comunită�ilor locale din Tulcea și 
din Carcaliu, o deplasare în Delta 
Dunării și o vizită la Muzeul 
Ecoturistic Delta Dunării din Tulcea. 
Impresiile noastre sunt foarte 
plăcute și emo�ionante, care, sperăm 
să contribuie și mai mult la 
consolidarea legăturilor culturale 
dintre cele două zone - Moldova și 
Dobrogea! 

Această activitate a CRLR a 
făcut posibilă apropierea, contopirea 
și mult așteptata simbioză dintre 
oameni, prin cântec, tradi�ii și 
bunăvoin�ă. 

La Centrul Cultural al CRL-
Tulcea, am legat prietenii frumoase, 
am făcut schimb de melodii și de 
experien�ă. Au fost două seri de vis, 
alături de oameni deschiși, grijulii, 

aten�i și talenta�i! 
În drum spre casă, am avut parte 

de o altă surpriză plăcută, popasul în 
localitatea Carcaliu, jud. Tulcea, 
unde am vizitat impresionanta 
biserică ortodoxă de rit vechi cu 
hramul „Sf. Treime”, am 
achizi�ionat frumoase suveniruri și 
totul s-a încheiat cu discu�ii la o 
masă bogată, cu mâncăruri specifice 
și un program artistic deosebit, 
prezentat de ansamblul folcloric 
local Verba. Aceleași trăiri, ca la 
Tulcea, cu multă ospitalitate și 
bunăvoin�ă. Punctul culminant a fost 
atins, ca și la Tulcea, de 
interpretarea comună a celor două 
coruri a unor cântece dragi nouă 
tuturor chiar la Centrul de Educa�ie 
și Cultură al CRL-Carcaliu. 

E foarte posibil ca, în viitor, 
aceste trei forma�ii (Slavianskaia 
karuseli - din Iași, Lodka - din 
Tulcea și Verba - din Carcaliu) să-și 
poarte tradi�ionalul cântec și pe alte 
meleaguri, uni�i sub semnul 
în�elegerii, bunăvoin�ei și 
diversită�ii, la care sperăm să se 
alăture și alte grupuri vocale de 
prestigiu! 

O astfel de colaborare între zone 
istorice, va aduce Comunită�ii 
noastre un plus de prestigiu, respect 
și unitate. 

În numele ansamblului vocal 
folcloric Slavianskaia karuseli din 
Iași, înfiin�at în anul 2020 sub 
coordonarea mea, transmitem calde 
mul�umiri tuturor celor implica�i în 
organizarea manifestării de prestigiu 
na�ional: președintelui CRLR - 
deputatul Silviu Feodor, 
personalului de la CRLR, Svetlanei 
Crăciun, președin�ilor CRL-Tulcea 
(Claudia Ciotic) și CRL-Carcaliu 
(Ivan Vasile), voluntarilor și 
sus�inătorilor acestui demers 
cultural!

În perioada 23-29 iulie 2023, scena amenajată în Pia�a Civică din 
Tulcea a găzduit o serie de spectacole de folclor sus�inute de 
către ansamblurile și grupurile participante la Festivalul 

„Săptămâna Interetnică”, eveniment organizat de Asociaţia „Centrul 
European pentru Diversitate” (EUdivers) cu sprijinul partenerilor de 
proiect, al autorită�ilor locale și al asocia�iilor etnice.  

Gândit ca un dialog intercultural și multietnic, festivalul a devenit 
tradi�ie locală (ajuns la edi�ia a XVIII-a) și face parte din proiectul 
„Tulcea – Esen�a diversită�ii”, fiind cunoscut faptul că jude�ul Tulcea, 
toată Dobrogea de fapt, este un mozaic multietnic, în care minorită�ile 
na�ionale (armeni, bulgari, evrei, greci, ruși lipoveni, tătari, turci, romi, 
ucraineni) convie�uiesc de sute de ani în armonie cu popula�ia 
majoritară.  

Din cauza ploilor abundente din ziua respectivă, spectacolele din 
Seara de joi (27 iulie 2023), cea dedicată rușilor lipoveni, s-au mutat la 
Centrul de Cultură „Vicol Ivanov” al CRL-Tulcea. Membrii 
ansamblurilor folclorice Slavianskaia karuseli din Iași (coordonator: 
Zinaida Gromic, grup acompaniat de Ovidiu Enea) și Lodka din Tulcea 
(coordonator: Claudia Ciotic, grup acompaniat de Dan Mironov) au 
oferit spectatorilor un recital de excep�ie. Seara s-a încheiat cu reunirea 
pe scena Centrului de Cultură „Vicol Ivanov” a tuturor interpre�ilor, 
care au încântat auditoriul prin vocile lor deosebite, dar și prin 
costumele de scenă.  

A fost prezent la eveniment și deputatul Silviu Feodor, președintele 
Asocia�iei „Comunitatea Rușilor Lipoveni din România”. De fapt, 
CRLR a oferit un amplu program etnicilor sosi�i din Iași pe meleaguri 
dobrogene, despre care inserăm alăturat impresiile coordonatorului 
grupului Slavianskaia karuseli, prof. Zinaida Gromic. 

Seara s-a încheiat la Centrul Cultural al CRL-Tulcea cu muzică, 
voie bună, socializare la o masă cu bucate tradi�ionale.  

S.M.

LA TULCEA,  
LA SĂPTĂMÂNA 
INTERETNICĂ

CLIPE DE NEUITAT

La Carcaliu, jud. Tulcea

„Lodka” din Tulcea și 
„Slavianskaia karuseli” din Iași 

�
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Галина ИСАЕВА 

 

Мы живём в 
стремительно 
меняющемся 

времени. И в современном 
темпе жизни очень важно 
сохранить всё то, что было 
накоплено нашими предками. 
Традиции дают уверенность и 
чувство гордости за свою 
семью, за то, что мы являемся 
русскими-липованами. 
Традиции у русских-липован 
всегда были очень крепкими, и 
потому связь поколений важна, 
особенно для молодёжи. 

В селе Брэтешть уезда Яссы 
был проведён 16 июля 2023 года 
этнический фестиваль, который 
был направлен на то, что бы 
старшее поколение 
«напомнило» молодёжи о 
культурных традициях 
староверов. 

Об этом говорил на 
мероприятии Силвиу Феодор, 
председатель ОРЛР и депутат в 
Парламенте Румынии. Так же с 
приветственным словом 
выступали мэр коммуны 
Столничень-Прэжеску Костел 
Худжиану и генеральный 
директор местной школы 
Овидиу Олару. Все 
выступающие отметили 
значимость традиций и 
изучения родного языка. В 

мероприятии принимали 
участие председатели и 
представители общин русских-
липован Молдовы и Добруджи.  

Во второй части фестиваля 
выступали фольклорные 
ансамбли. Село Брэтешть 
первым представлял ансамбль 
«Лозочки» (руководитель: 
Иордаке Домника). Они пели 
старинные песни русских-
липован села. В этой группе 
участвуют родители многих 
детей из детских ансамблей села 
Брэтешть: «Ромашки» и 
«Розочки» (руководитель: 
Галина Исаева). Поэтому дети 
хорошо знают песни своих 
бабушек. Детские коллективы 
показали русские народные 
танцы и песни (солистка 
Иордаке Мариука), которые 

дополнили выступление 
родителей.  

Ясский ансамбль «Радуга», 
как всегда, порадовал своими 
задорными танцами, а солистка 
Лидия Иванов подняла 
настроение русскими песнями.  

Село Липовень (Соколинцы) 
уезда Сучава было представлено 
ансамблем «Соколинские 
бисеры». Старинные 
липованские песни этой 
местности окунули зрителей в 
атмосферу прошлого. Дети из 
Соколинц первый раз выступали 
на сцене, и несмотря на 
волнение выступили хорошо. 

В заключении спектакля 
порадовали всех 
присутствующих девушки из 
Добруджи – Александра 
Листрат и Диана Амелиан. Это 
молодой вокально-
инструментальный ансамбль, 
который не имеет ещё своего 
названия. И как предложил 
господин Сильвиу Феодор, 
можно использовать первые 
буквы имён молодых артистов – 
Д и А, чтобы получилось 
название вокально-
инструментального ансамбля 
«ДА». Их гармонь и скрипка 

дали новое звучание знакомым 
песням.  

Конечно такой фестиваль не 
мог пройти без великолепной 
организации мероприятия 
председателем местной общины 
русских-липован Кириллы 

Морой и его жены Устинии 
Морой. Замечательное наше 
мероприятие состоялось в 
Культурно-воспитательном 
центре местной общины 
русских-липован. 

Фольклор – связующее звено 
между поколениями. Носители 
национальных традиций уходят, 
и молодёжи остаётся не так 
много времени, чтобы перенять 
и сохранить неповторимый опыт 
и культуру предыдущих 
поколений.

ЭТНИЧЕСКИЙ ФЕСТИВАЛЬЭТНИЧЕСКИЙ ФЕСТИВАЛЬ  
В СЕЛЕ БРЭТЕШТЬВ СЕЛЕ БРЭТЕШТЬ

Устиния и Кириллэ Морой

�

Из с. Липовень / Соколинцы
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În luna iulie 2023, în două 
edi�ii ale emisiunii 
Comunită�i Etnice/Ruși 

Lipoveni de pe undele Radio Iași, 
am stat de vorbă cu doamna 
învă�ătoarea Ana-Marina Osipov 
din Comunitatea rușilor lipoveni 
din Suceava. 

Doamna învă�ătoare ne-a spus 
povestea de via�ă a familiei din 
care-și trage rădăcinile, cu accent 
pe venirea bunicilor în zona 
Sucevei din satul Fântâna Albă, 
regiunea Cernău�i (Ucraina). Este 
vorba și despre bunicul matern, 
plecat cu ani în urmă împreună cu 
fra�ii săi din Ucraina și având ca 
zestre spirituală doar o sfântă 
icoană, arătând, astfel, ceea ce-i 
reprezintă pe rușii staroveri - 
credin�a puternică și profundă în 
Bunul Dumnezeu.  

De asemenea, invitata noastră, 
ne-a povestit și despre strămoșii 
săi, trăind via�a în ton cu Sfânta 
Biserică, întru respectarea 
tradi�iilor din sânul acesteia. 

Atât despre cele precizate, cât și 
despre suișurile și coborâșurile 
vie�ii rușilor staroveri din �inutul 
Sucevei, dar și despre dragostea 
pentru actul educa�ional, aflăm 
amănunte concrete în dialogul pe 
care îl inserăm mai jos. 

*** 
 
— Înainte de toate, vă invităm 

să vă prezentaţi, doamnă 
învă�ătoare!  

— Numele meu este Osipov 
Ana-Marina și sunt cadru didactic 
la Şcoala Gimnazială „Jean Bart” 
din Suceava, situată într-un cartier 
micuţ din Burdujeni. Sunt 
absolventă a Liceului Pedagogic, 
promoţia 1999. Studiile mele sunt 
de lungă durată, mai exact, am 
absolvit și Facultatea de Ştiinţe ale 
Educaţiei, Facultatea de Litere, 
secţia Ucraineană-Franceză, şi am 

rămas consecventă oarecum 
cunoaşterii şi aprofundării 
aspectelor ce ţin de viaţa religioasă 
a staroverilor. Provin dintr-o 
familie cu descendenţi staroveri. 
Atât bunicii paterni (Osipov), cât şi 
bunicii din partea mamei 
(Ostafeiov) au aceste rădăcini, 
bunicul matern şi cel patern fiind 
născuţi la Fântâna Albă din 
regiunea Cernăuţi (Ucraina), iar 
bunica maternă - în satul Lipoveni 
din jude�ul Suceava. Pe de altă 
parte, bunica din partea tatălui, 
Irina Osipov, s-a născut în satul 
Climăuţi, comuna Mușeni�a, 
jude�ul Suceava.   

— Practic, rădăcinile 
dumneavoastră sunt în trei 
importante comunităţi ale ruşilor 
staroveri din Ucraina şi din 
România: Fântâna Albă, unde a 

fost înfiin�ată prima Mitropolie 
Ortodoxă de Rit Vechi, Climău�i și 
satul Lipoveni (Sakalinţî), 
localitate care în anul 2024 va 
marca 300 de ani de la atestare, 
care demonstrează că aici au 
poposit ruşii lipoveni cu secole în 
urmă... 

— Aşa este, bunicii mei provin 
din două comunităţi bine conturate 
ale staroverilor - atât cea din 
Climăuţi, cât şi cea din Lipoveni, 
comuna Mitocu Dragomirnei, 
Suceava. O poveste frumoasă este 
cea legată de venirea bunicilor mei 
din zona Fântâna Albă, pentru că se 
întâmpla cu foarte mulţi ani în 
urmă şi într-un context neplăcut, e 
adevărat, dar în spatele acestei 
veniri este o poveste incredibilă. 
Practic, bunicul matern (Vasile 
Ostafeiov) și fraţii săi au sosit pe 

teritoriul României doar cu o 
icoană. Este ceea ce îi reprezintă pe 
ruşii lipoveni, pe staroveri şi 
anume credinţa puternică şi 
profundă în tot ceea ce înseamnă 
spiritualitate. De curând, în jude�ul 
Suceava am avut două importante 
evenimente spirituale, hramul 
bisericii ortodoxe de rit vechi din 
Suceava şi hramul bisericii 
ortodoxe de rit vechi din Lipoveni, 
cu respectarea dogmelor. Legat de 
sărbătorirea Sfântului Ioan cel Nou 
de la Suceava, vreau să punctez că 
bunicul îmi povestea că, în 
copilăria lui, împreună cu preotul 
de la Fântâna Albă, credincioşii 
veneau tocmai de acolo în pelerinaj 
la moaştele Sfântului Ioan cel Nou 
de la Suceava. Când vorbesc 
despre aceste aspecte, mai am în 
memorie un sat mic, uitat de lume, 
uitat de civilizaţie, un sat plin de 
prunci, cu oameni cu dăruire totală 
faţă de spiritualitate și tradiţie. La 
fel, am avut şansa ca bunicii mei să 
păstreze legătura puternică şi foarte 
apropiată cu familia extinsă, care a 
rămas la Cernăuţi. Vizitele erau 
periodice, pentru că fac parte din 
tradiţia staroverilor, de a păstra 
aceste legături. Ce vreau să 
evidenţiez este faptul că aceste 
întâlniri foarte importante aveau în 
prim plan nu doar păstrarea 
tradiţiilor, ci şi contactul cu limba 
maternă. În timp, am observat 
unele diferenţe în comunicarea 
membrilor comunităţilor din 
Fântâna Albă şi cea din Lipoveni. 
Este un aspect care, cumva, mi-a 
atras atenţia, pentru că, fiind copil, 
nu înţelegeam de ce într-o anumită 
zonă se vorbeşte cu o claritate 
lingvistică aparte, iar în partea 
aceasta a României, deja 
intervenţia limbii române asupra 
comunicării strămoșilor era destul 
de evidentă. Acum, însă, îmi pot 
explica, bineînţeles, toate aceste 
aspecte. Apar din ce în ce mai 
multe teze de cercetare în cadrul 
universităţilor pe aceste teme.  

— Pentru că ne-aţi amintit de 
bunici - şi cum strămoşii sunt în 
centrul atenţiei - ştim că i-aţi 
cunoscut. Vă invităm să ni-i 
descrieţi. 

— Am avut şansa să-i văd până 
la o vârstă respectabilă şi cei care 
ne citesc pot confirma că în 
descrierea făcută de mine îşi revăd 
proprii lor bunici. Ai mei 
au avut o viaţă deosebită, 

p

p

VIA*A STAROVERILOR 
DIN SUCEAVA 

prin ochii doamnei învă"ătoare Ana-Marina OSIPOV



Rudele din partea mamei: 
Ostafeiov.

Bunica Irina Ostafeiov și rudele. Bunicii din partea tatălui: Irina și Trofim Osipov.
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pot să zic, apropiată de 
spiritualitate, de Sfânta Biserică, de 
respectarea regulilor, şi acest aspect 
al vieţii lor s-a evidenţiat şi asupra 
chipurilor. Mă bucur că pot să 
eviden�iez aici faptul că pentru 
foarte multe decenii această 
imagine cu barbă a lipovenilor a 
fost asociată cu o lipsă de 
civilizaţie, ori eu am interpretat 
altfel. Practic, barba cu care 
lipovenii sunt recunoscuţi, eu am 
asemănat-o, de fapt, cu stilul de 
viaţă al sfinţilor. Mai mult decât 
atât, bunica mea, sau bunicile 
noastre au avut propria lor 
sărbătoare, nu cea din ziua de 8 
Martie, ci Sărbătoarea Femeilor 
Mironosiţe. Practic, tot ce ţine de 
viaţa religioasă pentru ei a fost un 
stil de viaţă, care ni l-au insuflat şi 
nouă, mai mult sau mai puţin, 
acum depinde de fiecare. Vreau să 
vă spun că postul era și este post: 
Postul Paştelui, al Crăciunului, 
celelalte posturi de peste an, toate 
erau ţinute cu o anumită stricteţe.  

Până în anul 1992, atunci când 
s-a pornit construcţia bisericii 
ortodoxe de rit vechi din Suceava, 
staroverii de aici nu aveau un lăcaş 
de cult, cu toate acestea, nu era un 
sacrificiu pentru ei să participe la 
slujbele religioase de la bisericile 
din Lipoveni, Rădăuţi, Climăuţi, 
aflate la kilometri distan�ă. Înaintea 
Postului Mare, de exemplu, pentru 
spovedanie, mai apoi și pentru a te 
împărtăşi, trebuie să vă spun că se 
organizau mai multe familii și 
chemau preotul din satul Lipoveni, 
pentru ca, în acest context, să fie 
oficiată o sfântă liturghie. Erau 
esen�iale aceste întâlniri.  

Un alt aspect important, fiecare 
dintre familiile ruşilor lipoveni, în 
biserica de care aparţine, are o 

icoană pe care o preaslăveşte. 
Adică, în ziua respectivă, a 
praznicului redat pe icoană, acea 
familie sărbătoreşte Sfântul printr-o 
slujbă religioasă pusă la punct, aşa 
cum se cuvine. 

— Vă amintiţi secvenţe din 
timpul deplasărilor dintr-un loc în 
altul, din Suceava către Lipoveni, 
din Suceava către altă comunitate 
unde era sfânta biserică? V-a�i 
deplasat cu părinţii, cu bunicii 
înspre aceste localităţi de 
sărbători? Vă sunt vii secvenţe din 
acele vremuri din copilăria 
dumneavoastră?  

— Mi-au rămas ca amintiri 
dragi foarte multe astfel de 
evenimente, pentru că mergeam la 
biserica din Lipoveni, la cea din 
Rădăuţi, ori Climăuţi, unde ca 
preot era străbunicul meu. Au 
rămas aceste amintiri extrem de 
bine întipărite, nu doar în memorie, 
ci şi în suflet, iar o amintire aparte 
este cea legată de Fântâna Albă, 
căci şi acolo am avut ocazia să 
particip la sfintele liturghii. Și 
acum, şi atunci, se respectă cu o 
anumită stricteţe şi bun simţ tot ce 
înseamnă praznic bisericesc. Toată 
această educaţie religioasă, 
transmisă din genera�ii, 
le-a conturat staroverilor 
o personalitate foarte 
puternică. Am văzut 
mereu o determinare, un 
conservatorism. 
Staroverii au ştiut să-şi 
păstreze şi să transmită 
valorile spirituale şi 
morale.  

— Cum îi vedeţi pe 
înaintaşi și ceea ce 
făceau aceştia? Erau 
ancoraţi în credinţa 
străbună, erau apropiaţi 

de Sfânta Biserică? Este, practic, 
de nezdruncinat credinţa 
strămoşească.? 

— Trebuie să vă spun că erau 
extrem de apropiaţi de Biserică. 
Știu persoane care şi-au donat averi 
pentru a se construi biserici 
starovere, ortodoxe de rit vechi, 
cum a fost și în cazul bisericii din 
Suceava. Ar trebui să-i aducem mii 
de mulţumiri și pe această cale 
familiei Colominschi, cea care a 
făcut această binefacere 
comunităţii din Suceava, dar şi 
bunicilor noştri, cei care au 
contribuit fizic, muncind la 
ridicarea lăcașului sucevean. S-au 
implicat într-o manieră exemplară 
în ceea ce privește promovarea 
valorilor starovere și nu cred că s-a 
schimbat absolut nimic și acum. 
Sunt convinsă că generaţiile care 
vor veni vor fi asemenea 
strămoşilor noştri, pentru că e 
moştenirea şi datoria noastră de a 
păstra tradiţiile, inclusiv cele care 
ţin de practicile bisericeşti. 
Străbunii noştri au avut parte de o 
educaţie academică cu mici 
excepţii. În marea lor majoritate, 
staroverii învăţau pe lângă biserici 
să citească din cărţile religioase în 

limba slavonă, studiind și cântarea 
psaltică. Este foarte important 
pentru că aceste preocupări se 
păstrează şi astăzi.  

Referitor la bunicile noastre, ele 
au avut o datorie morală să ne 
transmită învă�ăturile și obiceiurile, 
fiind ferme în ceea ce însemna 
momentele de rugăciune, felul în 
care se merge la sfânta biserică, 
îmbrăcămintea adecvată, nu mai 
spunem de meniul care se servea în 
post sau de sărbători.  

Toate cele enumerate s-au 
transmis şi au rămas ca o moştenire 
preţioasă pentru comunitatea 
ruşilor lipoveni, oameni modeşti, 
plăcuţi, calzi, foarte darnici. 

Îmi amintesc că, în vechime, 
taina cununiei se săvârşea doar 
între tinerii care aparţineau 
comunităţii starovere. Era esenţială 
această apartenenţă. Acum, este 
adevărat, au apărut familiile mixte. 
Deşi, persoanele care vin în cultul 
creştin ortodox de rit vechi trebuie 
să treacă unii chiar prin taina 
botezului, pentru ca, ulterior, să fie 
săvârşită şi taina cununiei. Acest 
aspect, cel pu�in pentru mine, pare 
a fi magic. Te poţi naşte rus 
lipovean, dar uite că poţi şi să 

devii, în momentul în care 
îmbrăţişezi toate aceste 
dogme creştine ortodoxe 
de rit vechi. Pentru mine, 
foarte multă vreme a fost 
o contradicţie între 
practicile bisericile 
ortodoxe din România şi 
ceea ce se întâmpla în 
biserica ortodoxă de rit 
vechi. Nu găseam 
deosebirile, singura fiind 
limba cu care se săvârşea 
slujba, dar, în timp, am 
văzut 

Bunicii din partea mamei: Irina și Vasile Ostafeiov. Bunicul Trahim Osipov din partea tatălui și cumna"ii.

Bunica Irina Osipov cu surorile, Ana și Lucheria.
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asemănările, dar şi micile 
deosebiri. Şi, oarecum, stricteţea 
acestora.  

— Pentru că aţi amintit de 
tânăra generaţie, am constatat că, 
în ultimii ani, sunt foarte multe 
evenimente dedicate acesteia, pe 
toate palierele, atât de păstrare, 
conservare şi promovare a 
tradiţiilor culturale, cât şi ale celor 
spirituale. Mă gândesc la  
Festivalul de Cântări Psaltice și 
Stihuri Duhovnicești, concurs 
școlar na�ional pe care îl 
organizează reprezentanţii 
Asocia�iei „Comunitatea Ruşilor 
Lipoveni din România” (CRLR) în 
parteneriat cu Ministerul 
Educa�iei. Cum vedeţi 
dumneavoastră tânăra generaţie? 
Este apropiată de aceste mărci 
identitare? CRLR încearcă prin 
astfel de evenimente să atragă 
tânăra generaţie? 

— Da, aceste evenimente 
organizate de către reprezentan�ii 
Asocia�iei „CRLR” sunt foarte 
importante. Trebuie să-i mulţumim, 
în acest context, domnului deputat 
Silviu Feodor pentru că, prin 
determinare deosebită, a făcut 
posibil ca toate aceste manifestări 
să aibă loc. Tânăra generaţie 
trebuie doar să absoarbă din 
tradiţiile strămoşilor noştri. Este de 
apreciat implicarea domnului 
deputat cu ac�iuni pentru tineri, 
pentru care este esenţială toată 

această activitate culturală şi 
spirituală a CRLR.  

Dl deputat Silviu Feodor are un 
rol determinant şi ne motivează pe 
to�i, și pe cei din nord, şi pe cei din 
sud. Manifestările se desfășoară, de 
fiecare dată, pe ambele paliere, atât 
pe cea culturală, cât şi pe cea 
spirituală. De curând, ne-a vizitat la 
Suceava, mai exact înaintea 

hramului, aducându-și aportul în 
organizarea evenimentului nostru 
spiritual. Ne-a povestit că, în 
curând, va fi achiziţionat un teren 
pentru construc�ia unui Centru de 
Educa�ie și Cultură de amploare la 
nivelul judeţului pentru etnicii 
noștri, iar toate aceste lucruri i se 
datorează, pentru că este foarte 
implicat şi apropiat de toate 
comunităţile de ruşi staroveri.  

— Aţi venit la întâlnirea 
noastră cu câteva obiecte 
identitare, cărţi vechi, precum și 
fotografii de arhivă în care sunt 
surprinşi strămoşii dumneavoastră. 
Practic, sunteţi un om care ţine la 
trecutul comunităţii starovere din 
care face�i parte. Spuneţi-ne ce vă 
leagă de aceste nestemate pe care 
le avem aici în faţă, pe masă? 

— Am venit cu un ceaslovnic 
pe care l-am primit şi eu în dar de 
la străbunicii mei. Este editat pe la 
1800 de către arhiepiscopul 
Silvestru Morariu, cel care s-a 
născut în Mitocu Dragomirnei. Pe 
de altă parte, fotografiile sunt din 
albumul familiei din care provin și 
care-mi amintesc nu doar de 
bunicii mei materni şi paterni, ci 
îmi conturează, din nou, ideea că o 
comunitate este întotdeauna alături 
de fiecare, şi la bine, şi la rău. În 
sânul comunităţilor starovere, ei au 
fost aproape mereu, în diferite 
ocazii, i-am văzut la nunţi, la 
botezuri şi în momente mai triste, 

înmormântări, 
dar mai tot 
timpul aveau o 
anumită 
blândeţe şi 
pioşenie. 

— Despre 
părinţi, ce ne 
puteţi spune? 
Dorim să aflăm 
cine sunt cei 
care au 
plămădit un om 
dedicat actului 
educaţional și 
care transmite 

altora din tainele învăţământului, 
care pune, practic, creionul în 
mână vlăstarelor de aici, din 
ţinuturile Sucevei. 

— Părinţii au avut alte profesii: 
mama, Ecaterina Osipov din 
Suceava, a fost asistentă sanitară la 
Spitalul Judeţean din Suceava, iar 
tatăl meu, Filip Osipov din 
Rădău�i, era tehnician veterinar, un 

iubitor de animale, dar şi de 
frumos, pentru că a fost și un pictor 
remarcabil. Moştenirea aceasta 
privind cariera mea didactică o am 
de la o regretată mătuşă a mea, Ana 
Ostafeiov, din partea mamei, care a 
fost profesoară de limbă franceză la 
Liceul Alimentar din Suceava. Din 
nefericire, s-a stins foarte repede. 
Am păstrat această dăruire pentru 
cariera didactică căci bunicul 
matern, care și el a fost un 
autodidact, mi-a transmis, în 
copilăria mea, toate aceste poveşti 
ce ţineau de fiica lui cea mare.  

Îmi amintesc cum în anul 1990, 
pe 1 septembrie, am avut ocazia de 
a fi la familia părinţilor mei din 
Fântâna Albă. Noi începeam şcoala 
pe 15 septembrie, pe când ei - pe 1 
septembrie. M-a uimit faptul că 
într-un sătuc aşa mic, uitat de lume, 
o învăţătoare îşi aştepta elevii în 
sala de clasă cu un samovar foarte 
mare, cu ceai, şi „bunăţăţuri” aduse 
de acasă. A imagine s-a întipărit 

puternic în mintea mea, elevă fiind, 
căci eu nu aveam parte de 
asemenea lucruri la şcoală. Toate 
acestea erau pentru mine ca dintr-o 
poveste.   

— Doamna învăţătoare, vă 
invităm să adresaţi celor care ne 
citesc un gând, un impuls de a fi 
apropiaţi de mărcile identitare ale 
Comunită�ii Ruşilor Lipoveni din 
România. 

— Aş dori să le transmit tuturor 
staroverilor faptul că este foarte 
important să-şi conserve tradiţiile 
şi obiceiurile, să-şi păstreze cu 
sfinţenie fotografiile pe care le 
deţin cu străbunicii și bunicii lor, 
icoanele, obiectele de cult şi să le 
transmită mai departe generaţiilor 
care vin cu aceeaşi dăruire şi 
dragoste, cu care au fost primite, la 
rândul lor, de la străbuni. 

 
A consemnat, 

Șerban DUMITRU, 
redactor la Radio România Iași

În urma semnării contractului de 
finan�are nerambursabilă, în valoare 

de 60000 lei, încheiat între Primăria 
Municipiului Tulcea și CRL-Tulcea, 
pentru implementarea activită�ilor din 
proiectul „Mozaic cultural tulcean”, în 
data de 22 august 2023, la sediul Centrului 
Cultural Multietnic „Vicol Ivanov” al CRL-Tulcea, a avut loc întâlnirea 
de lucru cu to�i partenerii înscriși în proiect, unde au fost stabilite 
sarcinile și etapele de lucru pentru fiecare partener în parte.  

Reprezentan�ii celor treisprezece asocia�ii, dintre care unsprezece 
sunt comunită�i etnice locale, și-au arătat disponibilitatea de participare 
în activită�ile proiectului. Tulcea este un cunoscut spa�iu de interferen�ă 
culturală a mai multor etnii, ce au ca scop conservarea, promovarea și 
îmbogă�irea patrimoniului local.  

Proiectul CRL-Tulcea își propune să culeagă, să în�eleagă, să 
promoveze, să respecte și să conserve zestrea culturală, spirituală, de 
limbă și de port, a fiecărei minorită�i conlocuitoare din spa�iul tulcean, 
ca expresie a convie�uirii pașnice și a modului de influen�are reciprocă.  

Organizarea unor astfel de ac�iuni multiculturale, de recunoaștere a 
meritelor unor personalită�i, de îmbunătă�ire a ofertei artistice pentru 
publicul larg, de promovare a identită�ii etnice, lingvistice și a portului 
tradi�ional al rușilor lipoveni, dar și al celorlalte comunită�i etnice 
conlocuitoare din Tulcea, vor contribui la consolidarea unui climat 
sănătos de colaborare, respect și toleran�ă reciprocă, între to�i locuitorii 
municipiului Tulcea, indiferent de na�ionalitate sau credin�ă.  

Despre prima amplă manifestare a proiectului, dedicată memoriei 
prof. Natalia Neumann, intitulată „Păstrarea și promovarea 
patrimoniului și tradi�iei culturale” (din 17 septembrie 2023 de la 
Tulcea), citi�i în numărul viitor al periodicului „Зори/Zorile”. 

(C.C.)

Ana-Maria Osipov și deputatul Silviu Feodor, 
președintele CRLR.

MOZAIC 
CULTURAL 
TULCEAN!



La Slava Rusă, jud. Tulcea 
 

Pe 29 august 2023, s-a 
desfășurat ac�iunea 

culturală ,,Folclorul rușilor 
lipoveni – element de legătură 
între genera�ii”, organizată la 
Slava Rusă, jud.Tulcea, de către 
Asocia�ia „Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România” (CRLR) și 
Primăria Comunei Slava Cercheză. 

De la Centrul de Educa�ie și 
Cultură al CRL-Slava Rusă, 
membrii ansamblurilor folclorice 
și interpre�ii s-au îndreptat spre 
stadionul de fotbal din localitate, 
unde a fost sus�inut un spectacol 
de către ansamblurile folclorice 
din Slava Cercheză („Slaveanka”) 
și din Slavele („Slavskie rebeata”), 
instrumentiștii și interpretele Paula 
Amelian din Carcaliu, jud. Tulcea, 
Lidia Ivanov din Iași, Olga  
Niculai din Slava Cercheză, jud. 
Tulcea, Alexandra Listrat din 
Sarichioi, Diana Amelian din 
Tulcea, Pimon (Pima) Bejenaru 
din Sarichioi și Romi Gurei din 
Slava Rusă. 

Manifestarea cultural-artistică 
,,Folclorul rușilor lipoveni – 
element de legătură între 
genera�ii” a fost organizată cu 

ocazia Zilelor localită�ii Slava 
Rusă, prilejuite de hramul bisericii 
de la Mănăstirea de călugări 
Uspenia („Adormirea Maicii 
Domnului”) din Slava Rusă, unde 
pe 28 și 29 august, an de an, vin în 
pelerinaj ortodocși de rit vechi din 
toată �ara. 

 
La Bordușani, jud. Ialomi�a 
 

Un eveniment similar, 
„Folclorul rușilor lipoveni 

- element de legătură între 
genera�ii”, s-a desfășurat și la 
Bordușani, jud. Ialomi�a, pe 3 
septembrie 2023, cu ocazia Zilei 
localită�ii.  

Pe scena din localitate au 
evoluat și ansamblurile folclorice 
ale rușilor lipoveni: ,,Verbocika” al 
CRL-Bordușani, ,,Tihii Dunai “ și 
,,Dunaiskie rozî “ ale CRL-Brăila, 
spectacol organizat și cu 
implicarea CRLR și a CRL-
Bordușani (președinte: Școlnicu 
Ilarion). 

 
La Jurilovca, jud. Tulcea 
 

La „Festivalul Borșului 
Lipovenesc de Jurilovca”, 

eveniment multicultural început 

în anul 2009 la ini�iativa 
actualului primar al comunei 
Eugen Ion și ajuns la edi�ia cu 
numărul 11, alături de artiști 
consacra�i, au avut evolu�ii de 
excep�ie și ansamblurile 
folclorice ale Comunită�ii 
Rușilor Lipoveni din România: 
„Lodka” al CRL-Tulcea și 
„Reabinușka” al CRL-Jurilovca, 
care au oferit programe bine 
primite de către spectatori. 

 „Festivalul Borșului 
Lipovenesc de Jurilovca” se 
desfășoară în portul turistic din 
localitate, recent amenajat și 
inaugurat, fiind un eveniment care 
promovează multiculturalitatea, 
obiceiurile și tradi�iile locale, 

încurajând consumatorii să 
cumpere de la producătorii locali, 
care-și expun produsele chiar la 
standurile amenajate de către 
Primărie. 

Sunt organizate și promovate 
în cele două zile de festival atât 
„borșul lipovenesc” – vedeta 
manifestării, precum și diverse 
activită�i care reliefează 
obiceiurile și tradi�iile locale, 
regionale, spectacole cu muzică și 
dansuri specifice, subliniind că 
minorită�ile na�ionale din 
Dobrogea trăiesc în pace și 
armonie. Un adevărat mozaic 
multicultural, multiconfesional, 
multietnic. 

(S.M.)
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ÎÎl felicităm pe Toni Mar�ian, 
autorul volumului „Trezește-

te, băiatul meu!” (apărut în aprilie 
2023 la Editura „Junimea” din 
Iași), profesor (cu gradul I) de 
ştiinţe socio-umane la Colegiul 
Naţional ,,Nicolae Bălcescu” din 
Brăila, care a ob�inut Premiul II 
pentru poezia „Lacrima nu are 
culoare”, la sec�iunea Poezie, la 
Concursul Interna�ional de crea�ie 
literară ,,Slove” (edi�ia a IX-a, 
2023) din Italia, organizat de 
Departamentul Cultural al 
Episcopiei Ortodoxe Române a 
Italiei.  

Toni MAR*IAN 
Lacrima nu are culoare 
Jalea nu are drapel.  
Soldatul zace în �ărână,  
Bocetul mamelor este la fel. 
Obrazul murdar 
Nu-l mai sărută nimeni, 
Stă doar pământul,  
Privindu-l tăcut.  
Goya pictează iarăși monștri  
Și �ipătul lui Munch  
E parcă și mai mut. 
Mai triști sunt zorii,  
Casele sunt goale. 
Cine să-i privească? 
Sufletu-i plecat! 
Inima e scursă, 
Noaptea a trecut. 
Fiul cel ucis, 
Îi apare mamei, 
Răsărit în vis! 

„Lacrima nu are„Lacrima nu are  
culoare”culoare”

ÎN LOCALITĂ*ILE CU RUȘI LIPOVENI

La Slava Rusă, jud. Tulcea La Bordușani, jud. Ialomi"a

La Jurilovca, jud. Tulcea



32 ÇÎÐÈ № 8-9 (369-370)/2023

În luna augut a.c., au avut loc 
în falnicul oraş de pe malul 
Dunării evenimente 

marcante, având ca scop principal 
promovarea valorilor şi tradi�iilor 
locale, consacrate exclusiv Zilelor 
Brăilei, edi�ia 2023.  

 
Valori identitare și spectacol 

autentic la Școala Gimnazială 
„A.S. Pușkin” din Brăila 

 

Unele dintre ele, despre care 
vom relata în cele ce 

urmează, au fost ini�iate și 
organizate cu succes de 
reprezentan�ii Comunită�ii rușilor 
lipoveni din Brăila și Asocia�ia 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România”, în parteneriat cu 
Primăria Brăila, Consiliul Jude�ean 
Brăila, Centrul Jude�ean pentru 
Conservarea și Promovarea 
Culturii Tradi�ionale Brăila, 
Muzeul Brăilei „Carol I” prin 
angaja�ii Centrului Cultural 
„Nicăpetre”, în cadrul proiectului 
interetnic „Brăila multietnică – 
rușii lipoveni și prietenii lor”. 
Proiectul, coordonat de profesoara 
Maria Milea, președinta CRL-
Brăila, și profesoara Ana Oprea, 
secretar al CRL-Brăila, a fost 
conceput în două secven�e, și 
anume: un spectacol multietnic 
derulat în data de 11 august la 
Școala Gimnazială „A.S. Pușkin” 
din orașul Brăila, institu�ie unde 
înva�ă numeroși copii ai 
comunită�ii noastre, și prezentarea 
volumului de poezii „Cetatea 
iubirii”, apărut la editura 
„C.R.L.R.” din București în 2022, 
semnat de Lavric Fomici, înso�ită 
de o sesiune de autografe și invita�i 
ce au discutat aspecte privind 
volumul de fa�ă, apărut cu sprijinul 
financiar al CRLR. 

Proiectul a debutat cu sosirea 
delega�ilor ansamblului folcloric 
„Lodka” al Comunită�ii rușilor 
lipoveni din orașul Tulcea, la 
Centrul de Educa�ie și Cultură al 
CRL-Brăila, într-o atmosferă de 
sărbătoare, armonie, culoare și voie 
bună, dar şi dorinţa de a împărtăși 
o parte din repertoriul local, alături 
de reprezentanţii ansamblului 
folcloric „Tihii Dunai”; a urmat 
apoi o captivantă reprezentare de 
folclor interetnic, organizată la 
Școala Gimnazială „A.S. Pușkin”, 

bogată în momente artistice 
realizate de către protagoniștii 
ansamblurilor participante: 
„Lodka” din orașul Tulcea, „Tihii 
Dunai” și „Dunaiskie rozî” din 
Brăila, „Jocul – junior” al 
Centrului Jude�ean pentru 
Conservarea și Promovarea 
Culturii Tradi�ionale & Centrul de 
Crea�ie Brăila, ansamblul de copii 
al Școlii „A.S. Pușkin” și cel de la 
Grădini�a „Arlechino”, 
ansamblurile „Parnassos” al 
Comunită�ii Elene din Brăila și 
„Pandora” al Asocia�iei filo-elene 
„Eleftheria”, ansamblurile 
Comunită�ii Rome din Brăila și al 
Comunită�ii Turco-Tătare, toate din 
municipiul Brăila. În cadrul 
aceluiași program, evolu�ii de 
excep�ie au avut elevii Radu Adrian 
Ioni�ă (interpretare vocală), 
Antonina Neculai (interpretare 
vocală) și Elian Siderov (la 
garmoșcă).  

Consacrat Zilelor orașului 

Brăila și organizat cu scopul de a 
promova folclorul autohton și 
portul specific, această manifestare 
s-a dovedit o activitate de înaltă 
�inută artistică, centrată pe cultura 
interetnică a orașului Brăila. O 
ini�iativă remarcabilă, dacă �inem 
cont că în via�a etniilor locale, pe 
lângă religie, tradi�ii creștine și 
diverse obiceiuri, portul tradi�ional 
rămâne unul din pu�inele simboluri 
ale existen�ei spirituale și culturale, 
care, alături de cântecele din popor, 
rezistă vicisitudinilor globalizării, 
păstrându-și din autenticitate. Au 
fost cântece și dansuri străbune, 
asezonate cu veșminte tradi�ionale 
şi purtate cu mare mândrie de 
artiștii amatori, copii, adul�i și 
vârstnici deopotrivă, într-un 
context anume, cu to�ii apar�inători 
ai unor valori etnice, păstrate de 
genera�ii. 

Fie că vorbim despre dansurile 
lipovenești, grecești sau ale 
rromilor, spectacolul s-a integrat 

perfect în peisajul intercultural, 
protagoniștii programului oferind 
tuturor crâmpeie de frumuse�e și 
exuberan�ă. Dna Maria Milea, 
directorul Școlii și gazda acestui 
eveniment, şi-a încheiat discursul 
susţinând ideea dezvoltării relaţiei 
de prietenie, încredere şi respect 
reciproc cu autorităţile locale, care 
să se concretizeze, mai ales, în 
crearea de parteneriate cu 
administraţiile locale în vederea 
realizării de proiecte cultural-
artistice şi religioase desfăşurate la 
nivelul orașului/jude�ului Brăila.  

 
În orașul cu salcâmi, despre 

volumul de poezii  
„Cetatea iubirii” 

 

Alte două activită�i de 
anvergură – parte a 

proiectului interetnic derulat sub 
egida CRL-Brăila, au avut loc la 
Muzeul Brăilei „Carol I” - Centrul 
Cultural „Nicăpetre”. Este vorba 
despre prezentarea volumului de 
versuri „Cetatea iubirii”, autor 
Lavric Fomici, de această dată cu o 
sesiune de autografe. Constatăm, 
așadar, că între evenimentele 
organizate sub egida CRL-Brăila, 
fie că vorbim de activită�i 
caritabile, educative, religioase sau 
culturale, în cadrul cărora am 
sus�inut și sus�inem 
multiculturalitatea, diversitatea 
etnică şi toleran�a religioasă, de 
această dată am fost martorii unei 
ac�iuni consacrate literaturii în 
versuri, scrisă de poe�i apar�inând 
etniei rușilor lipoveni din România, 
dintre care îi amintesc pe: Erofei 
Ivanov, Mihai Chirsanov, Nichita 
Danilov, Valentin Talpalaru, 
surorile Alexandra și Elena 
Fenoghen, Gheorghe Cîrnu și alţii, 
care încă își așteaptă consacrarea; 
consacrarea într-un domeniu care 
este, prin excelen�ă, „o artă a 
gândirii și a trăirilor umane, un 
izvor de creaţii vii”. Acestora li se 
adaugă poetul Lavric Fomici, 
apreciat pentru poezia sa unică, ce 
îmbogăţeşte mintea și sufletul, 
având simţitoare inflexiuni literar-
artistice, „o creaţie despre om şi 
natură, despre sentimente şi trăiri 
lăuntrice și slove ce vibrează, dar şi 
prin valorificarea unui carusel de 
întâmplări, portrete, 
peisaje unice şi, mai cu 
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seamă, profunde simţiri”. 

Onora�i să vorbească despre 
volumul semnat de Lavric Fomici 
au fost: Gheorghe Cîrnu – poet și 
epigramist din Brăila, Laura 
Haraga de la Asocia�ia Filo-Elenă 
„Eleftheria”, Armanda Filipine – 
jurnalist și scriitor, prof. Maria 
Milea – președinta CRL-Brăila și 
directorul Școlii „A.S. Pușkin”. 
Programul zilei a inclus, totodată, 
momente artistice cu Adrian Radu 
Ioni�ă (interpretare vocală) și 
Ivanov Andrei Bogdan (de la 
Liceul de Arte „Harclea Darclee”) - 
interpretare la pian.  

Tipărită la editura „C.R.L.R.” 
din Bucureşti în vara anului 2022 și 
prefa�ată de jurnalistul Pavel 
Tudose, redactor la revista „Kitej-
grad”, cartea „Cetatea iubirii”, 
apărută cu sprijinul financiar al 
CRLR, ne arată că autorul ei este 
un exponent al generaţiei de poe�i 
de etnie ruso-lipoveană, perceput 
de anumi�i critici ai literaturii 
autohtone drept „omul născut şi 
crescut în inima Deltei Dunării, 
care a învăţat de la natură 
frumosul, liniştea şi pacea”. 
Originar din localitatea Jurilovca, 
jude�ul Tulcea, stabilit de ceva timp 
în Spania, Lavric Fomici mai este 
perceput, de către iubitorii de 
versuri, drept un poet autentic, 
multe dintre creaţiile sale dând 
naștere altor două volume de 
excep�ie: „Dorinţi nerostite”, 
publicat în 2017, și „Trandafirii, 
poemele iubirii”, tipărit în 2019, 
ambele apărute la editura „StudIS” 
din Iași; câteva dintre poeziile 
inserate în aceste volume au mai 
apărut în diverse publica�ii literare, 
dar și în revistele „Zorile” și 
„Kitej-grad”, periodice bilingve ale 
Asocia�iei „Comunitatea Ruşilor 

Lipoveni din România”.    
Volumul semnat de Lavric 

Fomici asigură lectorului un melanj 
de trăiri și slove prin intermediul 
cărora poetul vorbeşte despre via�ă 
și oameni, fără prejudecă�i, fără 
resentimente, într-o manieră 
sinceră, reușind să se prezinte așa 
cum a fost: iubitor de via�ă, jovial, 
atent și afectuos, trecut prin 
propriile dezamăgiri și necazuri, 
dar niciodată înrăit, fad, 
ranchiunos, ar�ăgos, scor�os ori 
capricios. Ini�iativa autorului de a 
strânge într-un volum crea�iile sale 
este, așadar, mai mult decât 
lăudabilă, cu atât mai mult că 
vorbim de veritabile bijuterii lirice; 
prin intermediul lor, se derulează 
un șir de evenimente, cu 
reverbera�ii asupra sentimentelor 
personale, cu personaje dragi 
poetului. Acestora li se adaugă 
recenziile, discu�iile în bloguri și 
forumuri, evaluări ale poeziilor 
sale, redate într-o manieră cât se 
poate de pozitivă, iar concluziile 
sunt cât se poate de înăl�ătoare.  

Invitat la evenimentele 
organizate la Brăila, poetul ne-a 
relatat câte ceva despre volumul 
său de versuri, dar și despre 
experien�e de via�ă pe care le-a 
trăit, situa�ii care au constituit 
punctul de plecare al volumului în 
discu�ie, cu veridicitatea 
întâmplărilor reale, filtrate prin 
însăși conștiin�a scriitorului, având 
ca temă principală condi�ia umană 
– un volum al limitelor, dar și al 
puterii.  

O lansare frumoasă, moderată 
cu succes de dna profesoară Maria 
Milea, președinta CRL-Brăila, și 
profesoara Ana Oprea, secretar al 
CRL-Brăila, alături de numeroși 
invita�i, printre care și membri ai 

comitetului local al CRL-Brăila, 
dornici să se implice în activită�ile 
comunită�ii lor, centrate pe 
promovarea si perpetuarea 
tradi�iilor și culturii noastre etnice, 
pentru care le suntem 
recunoscători.  

 
„Tărâmul regăsit” al artistei 

Claudia Osip,  
la Galeria muzeală „Nicăpetre” 

 

Să nu omitem şi partea 
grafică a volumului semnat 

de Lavric Fomic, asezonat în mod 
maiestuos cu un număr de ilustraţii 
semnate de tânăra şi autentica 
noastră artistă Claudia Osip, 
originară din localitatea 
Ghindăreşti, judeţul Constanţa - o 
tânără de perspectivă, care, prin 
multă muncă şi un talent 
desăvârşit, a reuşit să evidenţieze o 
parte din frumuseţea şi 
profunzimea acestui volum. 

Cum era de așteptat, prezentarea 
volumului a fost urmată de 
expozi�ia de pictură cu lucrări 
semnate de aceeași artistă, unul 
dintre cei mai talenta�i tineri artiști 
plastici; o manifestare găzduită în 
perioada 13-16 august 2023 de 
către reprezentan�ii Galeriei 
„Nicăpetre” a sec�iei „Artă” din 
Muzeul Brăilei „Carol I” și care, 
fără îndoială, a reușit să pună în 
valoare lumea comunită�ii 
tradi�ionale privită prin ochii unui 
artist, reamintindu-ne că originile 
noastre, credin�a și iubirea prind 
contur în centrul localită�ii, în sânul 
Bisericii, ca un centrum mundi, 
unde omul înva�ă să trăiască în 
armonie și pace. Lucrări ce vorbesc 
de la sine, punând accent pe 
trăsături ce nuan�ează frumuse�ea și 

profunzimea unui tablou, lăudând, 
dar în același timp avertizând 
asupra unor chestiuni de nuan�ă. 

Expozi�ia organizată la Brăila, 
consacrată exclusiv lucrărilor 
semnate de tănăra artistă Claudia 
Osip, s-a bucurat de o atmosferă 
caldă, primitoare, doritoare de 
public interest și iubitor de frumos, 
care știe să aprecieze arta și 
valorile etniei noastre.  

„Impactul pe care l-am avut la 
vederea tablourilor expuse de 
domnia sa – a sus�inut referentul 
Elena Ilie - a fost unul fascinant, 
trimi�ându-ne la copilăria de 
altădată, așa cum era ea… pură, 
curată. Titlurile tablourilor 
accentuează imaginea, nuan�ând, 
în tonuri aprinse, o via�ă autentică 
trăită în timpuri demult apuse. 
Puritatea, gingășia, frumuse�ea 
naturii, pajiștea, câmpul cu flori, 
verdea�a, umanul vorbesc de la 
sine fără nicio altă prezentare.” 

De-a lungul timpului, Claudia 
Osip a abordat peisaje, portrete, 
dar, în general, compozi�ia 
predomină și, astfel, se desfășoară 
pentru a arăta starea de moment. 
Câteodată își transpune, fără să-și 
impună acest lucru, din starea 
spirituală, de moment, mai ales 
atunci când pictează portrete sau 
compozi�ii. Nu ne putem referi 
numai la tradi�ii, ci și la rugăciuni, 
la legătura dintre divinitate și omul 
respectiv, deci cultul strămoșilor, 
apoi unele simboluri, un anumit 
cadrul natural ș.a.m.d. În anumite 
tablouri, artista folosește culorile 
reci, mai mult albastru, verde 
închis, însă, la altele, face uz de o 
gamă variată. Albastrul ne arată 
starea spirituală, liniștea 
sufletească, starea naturii, 
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puritatea acesteia. Verdele ne redă 
via�a, trezirea la via�ă, soarele este 
ajutătorul nostru, cel care ne 
men�ine în via�ă, redându-ne 
lumina și care are șapte nuan�e, 
vorbind, astfel, de curcubeu. 

Mai trebuie spus că tânăra 
noastră artistă, deși aflată la 
început de drum, și-a expus 
crea�iile în cadrul multor expozi�ii 
na�ionale și interna�ionale. Ne 
referim aici la lucrări actuale sau 
deja consacrate, din colec�ii 
particulare, multe dintre acestea 
fiind achizi�ionate de pasiona�ii de 
artă. 

 La Târgul de meșteri populari 

La reușita proiectului 
interetnic derulat la Brăila, 

intitulat fără nicio emfază, „Brăila 
multietnică – rușii lipoveni și 
prietenii lor”, a contribuit și 
deschiderea unui stand expozi�ional 
realizat de meșterii populari de 
etnie ruso-lipoveană din orașul 
Brăila, în cadrul căruia au fost 
expuse diverse obiecte de 
patrimoniu și elemente ale portului 
tradi�ional specific (lipovenesc). 
Cu alte cuvinte, un proiect mic 
integrat într-un proiect mai mare, 
conceput cu scopul de a promova 
valorile identitare, meșteșugurile, 
îndeletnicirile și ocupa�iile locale 
specifice printr-o demonstra�ie de 
piese tradi�ionale, cele mai multe 
dintre ele sunt unicat, de unde 
reiese o tehnică de lucru aparte, 
transmisă din genera�ie în 
genera�ie, ca spre exemplu: 
sbornikul sau mai recentul 
kokoshnik - podoabe prinse pe cap, 
precum şi alte piese vestimentare 
realizate de către dna Florentina 
Andriev, orginară din orașul Brăila, 
meșter popular cu atestat, obiecte 
de colecţie ale comunită�ii brăilene 
asigurate prin grija dnei Maria 
Milea şi a familiei Evdochia şi 
Vladimir Smaznov. Între altele, 
trebuie spus că organizarea unui 
astfel de stand este cu atât mai 
important, știut fiind că în orașul 
Brăila, ca și în multe zone ale 
României, au rămas foarte pu�ini 
meșteri populari care realizează 
astfel de obiecte, căci lucrul 
manual este migălos și prost 
remunerat, iar oamenii utilizează 
rar elemente tradi�ionale.  

În cadrul standului, meșterii 
populari au dezvăluit vizitatorilor 
valori ale artei populare și culturii 

etnice locale, în cazul de fa�ă a 
culturii lipovenești, vizând 
cunoașterea, respectarea și 
păstrarea valorilor culturale, 
tradi�iilor și obiceiurilor noastre. 
Elementul central al expozitiei a 
fost o masă pe care au fost așezate 
la mare cinste diferite podoabe 
tradi�ionalae ale portului laic 
lipovenesc specific. În acelasi timp, 
pe toata durata expozi�iei, meșterii 
populari le-au arătat celor interesa�i 
de tradi�ii locale, tehnica veche a 
realizării basmalelor brodate, a 
sbornicelor, kakoșnikului, 
simbolistica și au relatat cu mult 
drag despre obiceiurile și tradi�iile 
populare brăilene. 

De cele mai multe ori, la astfel 
de manifestări, cea care ne 
întâmpină și ne deschide ușa, prin 
modestia și simplitatea dumneaei, 
este și dna Sulicu Alina-Nicoleta, 
managerul Centrului Jude�ean 
pentru Conservarea și Promovarea 
Culturii Tradi�ionale Brăila și un 
prieten al comunită�ii brăilene. Este 
a treia ini�iativă de acest fel, 
manifestare găzduită pe frumoasa 
esplanadă a orașului Brăila, din 
fa�a Primăriei, la ini�iativa CJCPCT 
Brăila (mai simplu, Centrul de 

Crea�ie), un eveniment cultural, 
care să destindă organizatorii și 
oaspe�ii, deopotrivă, adunându-i 
împreună pe brăileni – lipoveni ori 
ba – și pe cei sosi�i din toată �ară la 
această demonstra�ie. Cu acest 
prilej, aflăm mai multe despre 
etnicii ruși lipoveni, despre istoria, 
tradi�iile și obiceiurile lor autentice. 

Cum bine a subliniat și dna 
Mariana Avram, membru de seamă 
al CRL-Brăila: „Pasiunea, 
răbdarea, perseveren�a, multe ore 
de muncă, pe lângă cele de la 
serviciu, casă și familie, a făcut să 
ia naștere un mic grup de iubitori 
de artă și frumos, care, prin 
crea�iile lor, promovează și 
transmit cultura, tradi�iile și 
obiceiurile rușilor lipoveni, sub 
atenta îndrumare a dnei Andreiev 
Florentina. Este un început pentru 
noi, poate nu unul perfect, însă în 
spatele acestei reușite sunt multe 
ore de muncă la mașina de cusut 
sau de brodat. Noi arătăm ce 
minuni poate să facă acul și a�a, ce 
minuni ies din însăilatul 
mărgelelor și al paietelor, din 
unduitul pensulei și al vopselelor, 
deopotrivă. 

Mă bucur să știu că organiza�ia 

noastră locală, mai ales în ultimii 
ani, s-a înnoit cu membri tineri, 
ambi�ioși, care contribuie la 
promovarea culturii, tradi�iei și 
obiceiurilor locale. Mul�umim, de 
asemenea, reprezentan�ilor CRL-
Brăila pentru efort, străduin�ă și 
pentru ospitalitatea pe care a�i 
oferit-o nouă, tuturor. Felicităm 
toatele colectivele prezente la 
eveniment!”. 

Nu vom omite, fireşte, şi de 
colaborarea dintre organizaţia 
brăileană şi autorităţile locale. Aici 
este important să amintim că prin 
contribuţia acordată de autorită�ile 
locale (Primărie, Consiliul 
Judeţean sau Prefectura), 
comunitatea locală, cu sprijinul 
financiar și logistic al CRLR, a 
reuşit să ducă la bun sfârşit 
numeroase proiecte cultural-
artistice, caritabile, religioase, 
sportive etc. şi se bucură de o 
imagine demnă de apreciat. 

 
*** 

Pe această cale, organizatorii 
evenimentelor organizate la Brăila 
aduc mul�umiri cadrelor didactice 
și celor implica�i în realizarea lor. 
De asemenea, recunoștin�ă dnei 
Sulicu Alina Petronela – director 
CJCPCT Brăila, precum și echipei 
sale, CRLR și redac�iei „Zorile”, 
dnei Maria Milea – coordonatorul 
de proiect, precum și institu�iilor 
partenere, cadrelor didactice, 
elevilor, părin�ilor etc. Prezen�a 
jurnaliștilor de la „Obiectiv - Vocea 
Brăilei” și „Brăila Chirei” întărește 
ideea că realizarea unor astfel de 
proiecte interetnice, care să adune 
la un loc numeroși simpatizan�i ai 
culturii locale și regionale, și-a 
atins �elul și anume: promovarea 
interculturalită"ii, conştientizarea 
unicităţii culturii proprii şi 
asumarea moştenirii comune. 
Președinta CRL-Brăila, profesoara 
Maria Milea, cadru didactic şi 
sufletul multor activită�i culturale 
desfășurate sub egida comunită�ii 
brăilene, a �inut să mul�umească 
etnicilor ruşi lipoveni implicaţi în 
derularea  manifestărilor de la 
Brăila. „Asta înseamnă – susţine 
domnia sa - să-ţi iubești aproapele, 
credin�a străbună şi să-ţi respec�i 
valorile ce rezidă din însuși faptul 
că eşti etnic și locuitor al Brăilei”.  

 
A consemnat,

Pavel TUDOSE
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ușii lipoveni sunt oameni foarte 
credincioși, iar credin�a lor este una 
lucrătoare, cum se spune, fiind 

dovedită prin fapte, căci „credin�a fără fapte 
moartă este”, așa cum spune Apostolul Iacov 
(v. Iacov, 2:17) în Epistola sa adresată celor care 
îndrăzniseră de timpuriu să se alăture 
comunită�ii creștine din perioada de început a 
istoriei Bisericii lui Hristos. Grija fa�ă de 
aproapele nostru aflat în nevoie sau în suferin�ă 
ne definește ca și creștini. Și, deși noi, 
staroverii, am avut o istorie plină de persecu�ii, 
de prigoană, o istorie în care strămoșii noștri au 
fost nevoi�i să-și apere credin�a, ei nu au uitat că 
Mântuitorul ne-a poruncit să-i iubim mai ales pe 
sărmani, pe cei afla�i în nevoie, pe cei 
năpăstui�i, fără apărare, pe cei bolnavi, pe cei pe 
care lumea îi ignoră de cele mai multe ori. 

 AȘEZĂMÂNTUL SOCIAL-
FILANTROPIC DE LA GALA*I 

Iată de ce apare ca fiind lăudabilă ini�iativa 
Parohiei ortodoxe de rit vechi „Sf. Nicolae” din 
Gala�i, unde preot paroh este părintele Feodor 
(Trefil), de a edifica un Așezământ social-
filantropic, destinat ajutorării oamenilor afla�i în 
suferin�ă sau în situa�ii de via�ă dificile, proiect 

despre care am mai scris anul acesta în „Zorile” 
(v. nr. 4/2023) și care necesită sprijin din partea 
etnicilor și credincioșilor noștri de rit vechi din 
�ară și, de ce nu, din străinătate, mai ales că este 
primul și unicul, deocamdată, proiect de acest 
fel derulat de o parohie a Bisericii noastre. 

Proiectul a fost demarat din luna octombrie a 
anului 2022, primind binecuvântarea ÎPS 
Mitropolit Leontie, Întâistătătorul Bisericii 
Ortodoxe de Rit Vechi, însă fondurile de care 
dispune parohia din Gala�i sunt insuficiente 
pentru a duce la bun sfârșit lucrările deja 
începute. Și, deși comunitatea din Gala�i nu este 
una mare, chiar dacă este una din comunită�ile 
noastre urbane cu o vechime considerabilă, fiind 
constituită după Războiul Crimeii din perioada 

1853-1856, lucrările de edificare a 
Așezământului au înaintat, stadiul construc�iei 
fiind destul de avansat.  

Deși redusă din punct de vedere numeric, 
comunitatea de ruși lipoveni din Gala�i, este una 
dintre cele mai active comunită�i de la noi din 
�ară, iar ziarul nostru a mai publicat știri și 
articole despre activită�ile acesteia. În ceea ce 
privește latura spirituală, remarcabilă este 
implicarea activă în activită�ile duhovnicești și 
culturale desfășurate de aceasta pe parcursul 
anilor a părintelui paroh Feodor (Trefil), preot 
devotat, duhovnic desăvârșit și un om cu o 
inimă mare și un suflet bun și curat. Iar acum, 
iată, este implicat trup și suflet, cum se spune, în 
realizarea unui proiect social și filantropic de 
mare anvergură și de impact atât în rândul 
comunită�ii, cât și în plan mai general, în 
rândurile credincioșilor Bisericii, dar și în 
rândurile locuitorilor municipiului Gala�i, un 
proiect care este menit să-i ajute pe oamenii 
afla�i în nevoie și care dovedește, încă o dată, 
faptul că rușii lipoveni, credincioși ortodocși de 
rit vechi, nu uită porunca Domnului și 
Mântuitorului nostru Isus Hristos de a ne iubi 
aproapele și care arată că Biserica Ortodoxă de 
Rit Vechi, prin slujitorii și credincioșii săi, este 

capabilă să se implice în astfel de 
activită�i mult folositoare și 
mântuitoare de suflete. 

Proiectul pornit de părintele 
Feodor are însă nevoie și de 
sprijinul și ajutorul nostru, al 
etnicilor ruși lipoveni, credincioși 
de rit vechi, de oriunde ar fi ei. Să 
nu rămânem indiferen�i! 
Dumnezeu nu rămâne dator 
niciodată, așa că, din ce avem 
fiecare dintre noi să dăm o mână 
de ajutor pentru acest așezământ, 
căci nu facem altceva decât să 
împlinim porunca Domnului și 
Mântuitorului nostru Isus Hristos, 
de a fi milostivi, fiindcă cei 

milostivi vor fi mântui�i! 
Așa cum am scris și în numărul pe luna 

aprilie a anului în curs, proiectul și etapele sale 
sunt publicate pe pagina de Facebook a Parohiei 
„Sf. Nicolae” din Gala�i (intitulată 
Старообрядцы града Галацъ), iar pentru cei 
care doresc să contribuie financiar la proiect, 
publicăm mai jos datele bancare și datele de 
contact pentru acesta: 

Parohia Sf. Nicolae Gala�i, str. Episcop 
Melchisedec, nr. 30, CIF 11649845; 

Cont în LEI: 
RO49CECEB00030RON2201492; 

Cont în EURO: 
RO95CECEB000C1EUR2535113; 

tel.: 0748121829; e-mail: 
preotfeodor@yahoo.ro 

LA BISERICA „ÎNĂL*AREA 
DOMNULUI” DIN GHINDĂREȘTI 

 

Derulând postările ce se succed una după 
alta pe Facebook, am dat peste o 

postare care mi-a atras aten�ia imediat și în mod 
deosebit. Este vorba despre o postare a Parohiei 
„Înăl�area Domnului” din Ghindărești, jud. 
Constan�a, locul meu de baștină, în care se cere 
ajutorul credincioșilor pentru renovarea fa�adei, 
a învelitorii de pe acoperișuri și a sistemului 
pluvial al bisericii cu hramul „Înăl�area 
Domnului”.  

Din datele pe care le-am regăsit pe 
Facebook la începutul lunii august 2023, reiese 
că lucrările au avansat, dar este în continuare 
nevoie de sprijinul nostru pentru ca proiectul de 
renovare a bisericii, emblema localită�ii și a 
comunită�ii din Ghindărești, dacă putem spune 
așa, să poată fi dus la bun sfârșit. Cu ajutorul 
lui Dumnezeu și cu un efort din partea noastră, 
a etnicilor ruși lipoveni, a credincioșilor 
ortodocși de rit vechi și a tuturor oamenilor 
dornici să facă fapte bune, nimic nu este 
imposibil! 

Iată de ce ne alăturăm și noi apelului 
părintelui paroh Petru (Evtei), de a sprijini 
demersul acesta, „plăcut lui Dumnezeu și 
mântuitor de suflete”, cum scrie în căr�ile 
noastre sfinte, și de a contribui, cu cât putem 
fiecare, la finalizarea lucrărilor, pentru că orice 
ajutor contează, fiind important, mai ales când 
e vorba de un lăcaș sfânt, în care s-au închinat 
bunii și străbunii noștri, unde au adus și aduc 
încă rugăciuni lui Dumnezeu părin�ii noștri, 
unde ne închinăm noi și copiii noștri și unde 
sperăm să se închine și nepo�ii și urmașii 
noștri! 

Pentru cei care vor să contribuie financiar la 
realizarea proiectului, publicăm mai jos datele 
de identificare ale parohiei: 

Parohia de rit vechi „Înăl�area Domnului” 
CIF 10355027; 
Cod BIC Raiffeisen Bank: RZBRROBU; 
Unitate bancară: Raiffeisen Bank S.A. – 

Agen�ia Hârșova; 
Cont IBAN (RON și EURO): 

RO80RZBR0000060002987426; 
Contact: preot paroh Petre Evtei (tel.: 

0772031511). 
Așa să ne ajute Dumnezeu! 

A consemnat,
Alexandr VARONA

„Credinţa fără fapte moartă este”„Credinţa fără fapte moartă este”
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«За родником, белый храм, 
кладбище старое. 

Этот прекрасный край, 
Мануйловка нам оставила!» 

(Духовный стих «Родник», 
июль 2023) 

 

С 18 по 23 июля 2023 г. 
мы с ребятами c. 
Журиловка 

участвовали в проекте «Tradi�ie, 
credin�ă, crea�ie» / Традиции, 
вера, мастерство. Идея этого 
проекта зародилась очень давно, 
а воплотить его удалось с 
помощью нашей Общины 
русских-липован Румынии 
(ОРЛР) и господина депутата 
Силвиу Феодора только в этом 
году.  

Детский христианский лагерь 
«Родник» был организован 
силами  Общины с. Мануйловка 
/Маноля уезда Сучава в лице 
местного председателя Нины 
Андриан и её помощников и 
мной – референтом по культуре 
ОРЛ с. Журиловка уезда Тульча – 
м. Вэсий Татианой.  

Название нашего лагеря - 
«Родник» - выбранно было не 
случайно, как и место для 
проведения – с. Мануйловка. 
Родник – это источник чистой 
воды и для нас таким истоком 
ключом можно сказать явилось 
село Мануйловка, которое 
хранит в себе наши 
старообрядческие реликвии и 
традиции со времён раскола 
Русской церкви. 

Думаю, что не случайно, 
именно здесь провёл последние 
свои годы жизни знаменитый 
старообрядческий начётчик и 
аппологет Ф.Е. Мельников. 
Именно здесь им были написаны 
труды по истории 
Старообрядческой Церкви, ибо в 
то время монастыри Мануйловки 
населяли иноки, сохранившие 
традиции Древней Христовой 
Церкви и знавшие о 
исторических событиях раскола 
не по наслышке. 

В нашем лагере участвовало 
17 человек из с. Журиловка и 12 
детей и 12 взрослых из общины 
с. Мануйловка. 

Проживание в лагере, в 
гостеприимных и тёплых стенах 
Культурно-воспитательного 
центра общины с. Мануйловка 
было поистине семейное. Общая 

молитва по уставу христианского 
жития сменялась 
познавателными занятиями, 
беседами, участием в церковных 
службах и экскурсиями.  

Показать ребятам, что как 
нужно молиться и когда, и что 
дело это не сложное - была наша 
задача и я думаю, что с помощью 
о. Флора (Вэсий) это нам 
удалось. Ведь общая молитва, и 
когда она от чистого сердца – 
нам в радость, а душе польза. 

 
РАССКАЗЫ ОБ ИСТОРИИ 

СЕЛА, МОНАСТЫРЕЙ,  
О ЛЕКАРСТВЕННЫХ 

ТРАВАХ 
 

Экскурсия по селу и 
посещение монастырей 

ребята провели в сопровождении 
отца Иоанна (Керсан). Ребята с 
интересом слушали рассказы 
батюшки об истории села и 
монастырей. Его ясному уму и 
знаниям с. Мануйловка по 
истину может похвалиться. 
Искренне желаем ему здоровья и 

долгих лет священнодействовать! 
Посещение женской обители 

наполнила наши сердца тишиной 
и спокойствием, а присутствие 
на службе - стало для наших 
девочек чаянием души. Вот одни 
из их высказываний: «А у 
матушек читают реденько, 
неспеша, тихо!», «На душе 
тепло стало!». 

Воистину Вера и молитва 
наша к Богу – Родник духовный! 
Чистая молитва – как вода живая 
проникает в душу, лечит и 
наполняет её! 

Натоящим сюрпризом для 
наших детей стало путешествие 
в лес на тракторе в повозке 
(прицепе). За эту инициативу 
хочется поблагодарить 
душевного и отзывчивого г-на 
Юлиана Изот. Поездка в лес на 
его прицепе заняла самый 
высокий балл из всего, того что 
было в дневной программе 
лагеря. Очень понравилось 
ребятам и то, как провёл г-н 
Юлиан беседу о жизни дерева в 
лесу. Под его руководством они 

смогли познакомиться с 
лекарственными травами и 
насобирать их для чая.  

 
ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТИ 

УЕЗДА СУЧАВА 
 

В праздничные дни наши 
дети участвовли в 

церковных службах в с. 
Мануйловка и г. Фэлтичень. Мы 
смогли познакомиться с чтением 
и пением наших молдавских 
приходов. 

Конечно быть в уезде Сучава, 
и не поситить его 
достопримечательностей – 
просто не возможно! Наши 
ребята посетили «Музей села» и 
Крепость г. Сучава, а в городе 
Фэлтичень побывали в музее 
«Воды» и посетили несколько 
монастырей. Сопровождала нас 
г-жа Юлия Моисий - учитель 
географии, которая была для нас 
гидом и замечательным 
помощником. 

 
В КУЛЬТУРНО-

ВОСПИТАТЕЛНОМ ЦЕНТРЕ 
ОРЛ-МАНОЛЯ 

 

Хотелось бы несколко слов 
сказать о музее Общины 

русских-липован с. Мануйловка. 
Благодаря бывшему местному 
председателю г-ну Мифтоде 
Георгий были собраны 
уникальные экспонаты быта и 
коноплянного мастерства 
липован с. Мануйловка. Для нас 
оказалось настоящим открытием 
этот промысел и умение 
изготавливать пряжу из конопли 
(cânepă). Господин 

р

Л

««ВЫЙДИ СКОРЕЙ К МОЕМУ РОДНИКУ»ВЫЙДИ СКОРЕЙ К МОЕМУ РОДНИКУ»
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Мифтоде очень интересно рассказал об этом 
мастерстве и открыл для нас ещё одну дверь в 
познание истории и быта русских-липован. 

Как мы трудились? Читали, пели на службах, 
учились делать бисерную лестовку и конечно 
готовили всей большой семьёй лапшу.  

Что хочется сказать об изготовлении 
бисерной лестовки? Первое – это тоже 
мастерство-рукоделие, которое требует от 
мастера усидчивости, терпения и таланта 
художника. Ребятам был показан мастер-класс 
по плетению бисерной лестовки. Цель его - 
научить, заинтересовать и привить уважение к 
лестовке как молитвенному атрибуту и 
результату кропотливого труда мастерицы. 
Научить уважать и ценить этот труд, беречь 
лестовку. 

В ходе занятий по плетению бисерной 
лестовки произошёл обмен опытом с 
мастерицами из с. Мануйловка. Оказывается, 
они владеют старинной техникой плетения 
бисера, техникой которая была утерена в 
России, а сохранилась здесь. 

*** 
Висит на ложке, свесив ножки! Что это? 

Лапша! Наша дружная команда участников 
лагеря с удовольствием и энтузиазмом месили 
тесто и резали лапшу. Спаси Христос нашим 
помошникам и шеф поварам: г-же Пелагеи 
Керсан и Юлии Моисий. Дегустация плодов 
общего труда прошла в субботу за вечерой. 
Такая лапша была только у нас! Ели молча и 
быстро! Вкусно! 

Хотелось бы выразить особые слова 
нежности и признательности всем женщинам, 
которые ухаживали за нашим лагерем: кормили 
нас и следили за чистотой! Мы почувствовали 
настоящую семейную заботу! Низкий вам 
поклон и многая лета! 

В один из вечеров состоялась встреча с 
молодёжью с. Мануйловка. За селом, у костра-
дружбы, ребята общались, обменивались 
духовными стихами и народным фольклором. 

Расстование с общиной с. Мануйловка 
прошло вечером после всенощной службы в 
субботу. Не обошлось без слёз грусти! Да, это и 
хорошо! Значит подружились, значит будут 
общаться и будут ждать новой встречи. 

Последний день в уезде Сучава мы провели 
на службе в церкви «Св. великомученика 
Георгия Победоносца» г. Фэлтичень. После 
службы всем ребятам, участникам нашего 
проекта были вручены памятные дипломы.  

Надеемся воспоминания о лагере «Родник» 
останутся надолго в сердцах наших детей, а 
духовный опыт перерастёт в духовную 
христианскую практику нашего бытия. 

Низкий поклон Общине русских-липован 
Румынии, всем организаторам, помощникам и 
участникам нашего проекта и надеемся, что с 
Божьей помощью мы на следующий год 
прийдём «... к своему Роднику». 

Матушка Татиана (Вэсий), 
с. Журиловка

 Despre Tabăra «Izvor» («Родник») de la 
Manolea, jud. Suceava, desfășurată în perioada 
18-23 iulie 2023, organizată de Asocia�ia 
„CRLR”, eleva Novicov Elena ne-a declarat: 
„Sunt unul dintre copiii din Jurilovca, jud. Tulcea, 
care au participat la proiectul Asocia�iei 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din România” 
(CRLR), intitulat „Tradi�ie, credin�ă, crea�ie” 
împreună cu copiii din Manolea, jud. Suceava. 
Acolo am cunoscut foarte multe persoane și am 
vizitat locuri minunate din Manolea și din jude�ul 
Suceava. Focul de tabără a fost cel mai 
spectaculos moment în care am stat, am povestit și 
am cântat. Ь-a impresionat părintele / batiușca 
Ioan din Manolea, care ne-a recitat niște versuri 
sub formă de scrisoare a unui soldat din Al Doilea 
Război Mondial”. 
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Svetlana CRĂCIUN 
 

În perioada 17 iulie – 30 august  
2023, s-a desfășurat programul 
educa�ional de formare 

„Didactica disciplinei limba rusă 
maternă”, avizat de Ministerul 
Educa�iei, cu o durată de 30 de ore, 
furnizat de Casa Corpului Didactic 
Tulcea (CCD-Tulcea) și desfășurat în 
parteneriat cu Asocia�ia „Comunitatea 
Rușilor Lipoveni din România” 
(CRLR), în conformitate cu Acordul de 
parteneriat nr. 853/26.09.2022. Au fost 
astfel constituite două grupe, însumând 
aproximativ 60 de cursan�i din 
București și 6 jude�e (Botoșani, Brăila, 
Constan�a, Iași, Tulcea, Suceava). 
Programul a venit în completarea 
ofertei de formare pentru Anul școlar 
2022-2023, avizat de 
M.E./D.G.M.R.U.R.S. nr. 
32565/14.10.2022, acesta fiind precedat 
de alte 2 cursuri „Tehnici și metode 
inovative de predare-învă�are-evaluare 
a limbii ruse materne”, avizate și ele de 
Ministerul Educa�iei, cu durata de 40 de 
ore, furnizate tot de Casa Corpului 
Didactic Tulcea (CCD-Tulcea). 
Lectorul care a sus�inut toate cele 3 
cursuri a fost profesorul de limbă și 
literatură rusă Pavel Krakhmalev, 
absolvent al Institutului Pedagogic de 
Stat „L.N. Tolstoi” din orașul Tula, 
Federa�ia Rusă.  

Metodologia cursului de formare 
„Didactica disciplinei limba rusă 
maternă” a respectat materia de studiu 
și programa şcolară. Lectorul a avut în 
vedere posibilitatea de perfecţionare 
continuă a cadrelor didactice, atât prin 
studiu individual, cât şi prin programe 
de formare continuă. Printre 

principalele aspecte care au fost avute 
în vedere men�ionăm: creșterea 
interesului pentru o cât mai bună 
implicare a elevilor în procesul didactic 
prin îmbinarea metodelor tradiţionale 
cu cele activ–participative; aplicarea 
diverselor mijloace didactice cu scopul 
implicării active a elevului în procesul 
didactic; studii de caz și bune practici 
aplicate pentru ob�inerea rezultatelor 
bune la diferite olimpiade și concursuri 
școlare; tehnici de stimulare a 
interesului elevilor pentru participare și 
colaborare la activităţi extracurriculare; 
folosirea metodelor și tehnicilor de 
învă�are eficientă și de predare-
învă�are-evaluare. 

Asocia�ia „CRLR” sus�ine și 
promovează programele de formare și 
dezvoltare a competen�elor de 
comunicare în limba maternă, fiind un 
subiect important, relevant și mereu de 
actualitate pentru activitatea cadrelor 
didactice care predau limba rusă 
maternă, religia ortodoxă de rit vechi, 
istoria și tradi�iile rușilor lipoveni din 
România sau alte discipline școlare. 
Dorim pe această cale să aducem 
mul�umiri dnei prof. Gabriela Nichifor, 
director al CCD-Tulcea,  pentru 
implicarea în organizare, pregătirea și 
facilitarea programelor educa�ionale de 
formare, precum și întregului colectiv al 
CCD-Tulcea pentru profesionalismul de 
care a dat dovadă pe perioada de 
desfășurare a cursurilor mai sus 
men�ionate. 

Vom reveni cu informa�ii despre 
programul educa�ional de formare 
furnizat de CCD-Tulcea, avizat de 
Ministerul Educa�iei și desfășurat în 
parteneriat cu CRLR, în următoarele 
număre ale publica�iei „Zorile”.

DIDACTICA DISCIPLINEI 
LIMBA RUSĂ MATERNĂ

 Татиана Вэсий, референт по 
вопросам культуры в ОРЛ-
Журиловка уезда Тульча: «Этим 
летом мы смогли поучаствовать 
на курсах, организованных (ССD 
Tulcea) под профессиональным 
руководством Павла Крахмалёва. 
Думаю, что выскажу мнение 
большинства моих коллег, что 
курсы необходимы. Мы учим 
детей, но нам необходимо 
открывать новые техники и 
знания.  

Общение с нашим преподавателем, поддерживает в нас 
уровень владения языком и открывает новые перспективы 
в решении проблемных вопросов перачи и закрепления 
знаний нашим детям.  

Благодаря усилиям нашего преподавателя, мы можем 
пользоваться дидактическими материалами на наших 
уроках, повышая тем самым восприятие детьми новой 
информации в запоминании лексических единиц. 

Надеемся, что такие уникальные курсы для 
преподавателей русского языка будут и впредь в арсенале 
Тульчинского фелиала подготовки учителей. Низкий поклон 
руководителям и организаторам курсов за поддержку 
нашей професии - учитель родного русского языка и 
литературы!». 

 
 Галина Исаева, преподаватель в с. Брэтешть уезда 

Яссы: «Век живи – век учись! Всю 
жизнь человек чему-то учиться. Но 
учителя должны учиться вдвойне. 
Появляются новые технологии, 
методики, и мы, учителя, должны не 
только сами узнавать и открывать 
всё новое, но и донести это до своих 
учеников. Курсы в этом очень 
помогают. Господин Крахмалёв нас 
учит не только грамотно составлять 
предложения, правильно ставить 
окончания в частях речи, но и 
показывает, как непринуждённо и легко донести наши 
знания до детей. На курсах всегда дружеская атмосфера. 
Никому не секрет, что «учиться надо весело, чтоб хорошо 
учиться!» И такую атмосферу очень хочется перенести на 
свои уроки, чтобы мои ученики всегда ждали урок русского 
языка, как и я жду продолжения наших курсов!».

 Profesoara Ana Ihorov de la Școala Generală 
„Sf. Nicolae” din Botoșani - „Sincere mul�umiri 
echipei de la CCD-Tulcea pentru munca depusă, 
profesionalismul și receptivitatea din perioada 
organizării cursurilor.  Un deosebit respect îl am 
fa�ă de domnul profesor Pavel Krakhmalev! Un om 
deosebit, cu un stil aparte de a lucra și de a 
exemplifica metode interesante de predare-învă�are-
evaluare. Am fost implica�i direct în activită�ile 
domniei sale. A reușit să ne activeze pe noi, cadrele 
didactice. Au fost activită�i la care am participat cu 
mare drag. Cu mare încredere și optimism, vom 
aplica cele învă�ate la clasa învă�ăceilor noștri, cu 
speran�a că vom reuși să  transmitem mai departe 
dorin�a și plăcerea de a învă�a și folosi cunoștin�ele 
de limbă maternă. Mul�umim!”.

О курсах  
Профессиональной подготовки и 

повышеня квалификации учителей. 
Лето 2023 г. 

2009 год -   
Павел Валерьевич Крахмалёв - 

учитель русского языка и 
литературы 
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 Alexandra Platon, director 
adjunct la Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România, originară 
din localitatea Slava Cercheză, 
jude�ul Tulcea:  

„Pe 2 septembrie 2023, am avut 
un eveniment frumos și emo�ionant 
în familie, la Slava Cercheză - 
,,devișnikul” (,,petrecerera 
fetelor”), care precede căsătoria 
surorii mele Mariana cu Ștefan, 
cărora le transmit și prin 
intermediul publica�iei „Zorile” să 
aibă parte de cât mai multe 
realizări împreună, liniște în casă și 
iubire în inimi! Iubirea este sfântă, 
să nu uite niciodată asta. 
Iubi�i-vă mult, 
Mariana și Ștefan, 
și respecta�i-vă 
întotdeauna! La 
mul�i ani 
împreună și cât 
mai multe 
visuri 
împlinite! 

Aș dori să 
men�ionez că, în 
compara�ie cu 
celelalte obiceiuri 
familiale, căsătoria la 
rușii lipoveni din România 
a păstrat, fără doar şi poate, cele 
mai multe particularităţi 
tradiţionale, cuprinzând un şir de 
obiceiuri, ritualuri, care pot fi 
sistematizate după cum urmează: 
cele de până la nuntă, nunta 
propriu-zisă şi cele de după nuntă. 

La Slava Cercheză, 

jud. Tulcea, acest obicei de dinainte 
de nuntă s-a păstrat și are loc în 
zilele noastre, de obicei, vineri, 

când la casa fetei merge alaiul 
din partea mirelui, format din 

fete și femei, rude ale 
acestuia, uneori sunt 

chemate și femei din 
sat care știu să cânte, 
acest lucru contând 

foarte mult. 

Mai există foarte pu�ine femei care 
mai știu să interpreteze cântece 
ceremoniale, păstrate cu atâta 
sfin�enie de strămoșii noștri și 
transmise mai departe din genera�ie 
în genera�ie.  

Înainte de plecare, soacra mare 

pune în pieptul fiecărei femei câte 
o batistă tradi�ională și oferă câte 
un batic, pregătite din timp special 
pentru acest eveniment. Socrul 
mare le servește cu câte un pahar 
de vin și o gustare. Alaiul mirelui 
merge la casa fetei, cântând și 
dansând pe stradă. Sunt cântece 
foarte vesele, iar starea de bine este 
transmisă și sătenilor. Petrecerea 
,,devișnik” reprezintă un întreg 
ritual. Până să ajungă la casa 
miresei, alaiul mai intră și în alte 
case, la rude ale miresei. To�i 
sătenii se bucură împreună pentru 
căsătoria celor doi tineri. Alaiul 
este întâmpinat de mireasă 
împreună cu părin�ii acesteia, 
domnișoara sau domnișoarele de 
onoare și alte rude apropiate. Este 
omenit fiecare membru din alaiul 
mirelui, masa fiind plină cu 
bunătă�i, pregătite de cele mai bune 
bucătărese din sat. Se interpretează 
cântece ceremoniale deosebite, 
care stârnesc un amalgam de 
sentimente contradictorii: fericire, 
nostalgie, triste�e etc. 

După ce se termină petrecerea 
de la casa fetei, alaiul pleacă, tot 
cântând, spre casa băiatului 

interpretând cântecul ,,То ни лес, 
ни трава” (To ni les, ni trava), 
unde continuă petrecerea. 

„Devișnik” reprezintă un ritual 
unic la ruşii lipoveni din Dobrogea, 
însă, din păcate, este din ce în ce 
mai puţin practicat. Mă bucur din 
suflet că în localitatea mea natală 
acest obicei se mai păstrează și are 
cine să-l ducă mai departe. 

Le mul�umesc și prin 
intermediul publica�iei „Zorile” 
părin�ilor și bunicelor mele pentru 
valorile pe care mi le-au insuflat 
mie și surorii mele: dragostea 
pentru folclorul, portul, tradi�iile și 
obiceiurile noastre. 

Noi, rușii lipoveni, avem tradi�ii 
atât de frumoase, pe care ar trebui 
să le ducem cu mândrie mai 
departe. Nu trebuie să permitem ca 
aceste datini și ritualuri strămoșești 
să piară, ci să le transmitem mai 
departe genera�iilor viitoare, 
aşa cum au făcut-o şi strămoşii 
noştri. 

Tradiţiile sunt elementele 
definitorii prin care ne-am păstrat 
identitatea aici, pe teritoriul 
României, atâtea sute de ani după 
izgonirea din Rusia.”. 

DEVIȘNIK

�
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Laurea�ii Concursului na�ional 
„Festivalul de interpretare de 
cântări psaltice și stihuri 

duhovnicești - Ioachim Ivanov. Cultură și 
spiritualitate”, organizat între 30 august și 4 
septembrie 2023 de către Asocia�ia 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România” (CRLR) la Sulina, au fost: 

 
La Sec�iunea „Cântări religioase”: 

 Premiul I - Grupul din Gala�i, 
îndrumător: Iulia Trefil; 

 Premiul II - Grupul din Botoșani, 
îndrumător: matușka Olga Zakoliukina; 

 Premiul III - Grupul din Jurilovca, 
jud. Tulcea, îndrumător: matușka Tatiana 
Văsii; 

 Men�iune - Grupul din Ghindărești, 
jud. Constan�a, îndrumător: Irimia Cristina; 

Premiul Special - Grupul din Slava 
Rusă, jud. Tulcea, îndrumător: Adrian 
Dumitrică. 

 
La Sec�iunea „Stihuri duhovnicești”: 
 Premiul I - Grupul din Carcaliu, jud. 

Tulcea, îndrumător: Vasile Lavrente; 
 Premiul II - Grupul din Manolea, jud. 

Suceava, îndrumător: Raisa Andrian; 
 Premiul III - Grupul din Sarichioi, 

jud. Tulcea, îndrumător: Evdochia Pavel; 
 Men�iune - Grupul din Tulcea, 

îndrumător: Alexe Ehimov;  
 Premiul Special - Grupul din Brăila, 

îndrumător: Ioni�ă Radu Adrian. 
Festivalul-concurs este inclus în 

Calendarul Concursurilor Școlare fără 
finan�are de la Ministerul Educa�iei. 

Festivitatea de premiere a edi�iei a VII-a 
din acest an a fost moderată de către 
președintele CRLR, deputatul Silviu 
Feodor, care a acordat participan�ilor premii 
în bani, căr�i, broșuri și diplome din partea 
Asocia�iei etnice. 

Promovarea evenimentului s-a făcut prin 
intermediul paginii „Redac�ia Zorile” pe 
re�eaua de socializare Facebook. 

Felicitări membrilor acestor grupuri și 
corale psaltice câștigătoare, precum și 
îndrumătorilor, care au depus un efort în 
vacan�a de vară pentru a atinge perfec�iunea 
în arta interpretativă. 

S.M.   

Grupul din Gala"i

Grupul din Jurilovca, jud. Tulcea

Grupul din Botoșani

Grupul din Slava Rusă, jud. Tulcea

Grupul din Carcaliu, jud. Tulcea

Grupul din Tulcea

Membrii Comisiei de jurizareGrupul din Brăila

Grupul din Sarichioi, jud. Tulcea

Grupul din Manolea, jud. Suceava

Grupul din Ghindărești, jud. Constan"a

FESTIVALUL DE INTERPRETARE DE NOTE 
PSALTICE ȘI STIHURI DUHOVNICEȘTI 

„Ioachim Ivanov. Cultură și spiritualitate”  
(30 august - 4 septembrie 2023, Sulina, jud. Tulcea)
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